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Xpnoiponoinote ug kapteg Bonus og 6Aeg
ug kaBnpepivég ayopég oag, naviov otnv
EAAGa ka1 1o e§wtepixo kai kepdiote:
4 Bonus névtoug yia kibe Eupcd 1 ayopaov
ot WIND, ta AB BaaiAérniouAoc, v AEGEAN,
v Hertz, oe eniAeypéva npatripia tg BP, kaBg
kai ata MNoAukataotApata FOKAS
4 Bonus névtoug yia kibe Eupad 1 petapopdc
unoAoimou ané GAAeg KGPTEG, EKTOG EKOA0EWG

’ Alpha Bank
Kc 6' o-te 2 Bonus novroug yia kiBe Eupa 1 ayopv
p otig ouvepyalbpeveg enixelpAoeIC Le To oApa

y 4 Y 4 Bonus
ll 8 Ku B a uvo p u I 1 Bonus névto yia ke Euped 1 ayopov
L oe onoladnnote enixefpnan.
Topa, kepdiote SiNAdaIoug nOVToug e Tn véa
Bonus Premium American Express°!
E€apyupwote toug névtoug oag e dwpa, EIBIKES
TG N ekmoelg otoug Meydhoug Zuvepydteg Kai

oe xINdbec kataothpata pe to onpa Bonus og 6An v
EMG6a.

AvakaAuyte tnv aia twv Bonus noviwv!
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Anoktiote ™ kA 0ag kdpta Bonus ota Kataothpata Alpha Bank, Wind kai Fokas,
- ! 520 SERIES pe on-line aitnon oto www.aegeanair.com kai www.alpha.gr/bonus 1 tnAepwvikd oto 801 11 326 0000.

World Time Airport Lounge

r‘EM ENTER s» Awate Bonus otov eautd oas.
, , MeydAol Zuvepydtes:

BouArig 14, ABnva, TnA.: 210 32 35 933

EkBéoeig: Bouhig 16, ABrva, TnA.: 210 33 13 120 4 p .“bp

MeTtaga 15 & AoUouavn 13, MAueada, TnA.: 210 89 82 570 ‘ JAN P b e '3 E

KAI ZE EMIAETMENA KATAZTHMATA www.timecenter.gr WIND ‘ &= AEGEAN ~Hertz°1 ".”..‘: FPKAS
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BEST
PRICE

GUARANTEE

BPHKAIE
KAAY TEPH TIMH;

2A2 EMXTPEOOYME
TH AIAOOPA 2TO AIINAA2IO!

210 Shopping Centre Tou agpodpopiou, oL TINEG OE apDMATA,
KAAAUVTIKA Kal EMWVUPES HApKeS poUxwV Kal aEeooudp elval
gyyunuéva ol KaAutepeg Tng ABrjvag. NpayuatornojoTe TIG
AYyOop€G 0ag OTA CUMMETEXOVTA KATAOTHMATA KA, €AV uéoca oe
30 nuépeg and tnv ayopd evdg nipoidvtog, Bpeite
XapnAdtepn T otnv ABrjva, 8a oag erotpadel n diagpopd
TIUNG OTO JITAGOL0 ™.

* SUppwva pe Toug «<Opoug Eyydnong KaAutepng Tiurig» Tou avaypdpovTat ' "
OTO OXETIKO PUAAAGSIO Tou dlaT(BeTal oToUG XWPEOUG Tou agpodpouiou. www.ala.gr



GRAN MELIA

RESORT & LUXURY VILLAS

DAIOS COVE
CRETE » GREECE
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To 5% GRAN MELIA RESORT & LUXURY VILLAS DAIOS COVE CRETE
pokec Aiva Aenmd £8w amd Tov koopomodimks Ao Mikdkao, pépver NEA TINOH oty Bwola Tne
AOAYTEACYE ARMONHE ouebudlovrac Tnv BEPHTIEH mapadoaasr) apgmektovien, Tov KANOTO:
MO oyESIaUG ka1 T URoYpagpn Tou opidon GRAN MELIA pE MOAMIETT Eumeio oty nopo
urrneeones: Ta 300 AOMATIA, ZOYITEL ko BIAMAEL - T REQIDOOTEDD £ 1SIATIKE TIOWG E Baiaoo
Vo vERDS- KOl unépon BEA OTa KOTaYShava VEOS Tou iiwTikal kddmou AAIOE, S aopailoly dvean
fand 42 Th. 2wc 550 T.4.) mpoaSiGovTos ounsnowwIc T aloSinon Oikeoy: Yiopow, Mg Eumenda, mou
OADEANPUVETO ¥APN OF {ia mheba SpaoTnoioTrmwy, Smws SPA [2.500 111, BaAG0DIa oMoy, ¥aTa
GOOER, (oTonkola, THAC, Madmd nodvoaupa, Exbpopic Beuanikes Bpahitc i, Maopdiinia, 10
rurpa Siopyiawons EKAHACEZEGN, avakapBdve v npdeknan va kaiimper x&Be emBuyia oac,
AEV EVETE, ADIMON, MOPA VO (B0 EMSKEPTEITE KOl v LIO0DUKE pod] EKnANKTIKES EUNEDIES MIOPovnc..

GRAND OPEMING 22 APRIL 2010
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Exnopnég CO2 (g/km):

b — E——
THE NEW FULL HYBRID RX 450h

Néo uBpi&iké RX 450h pe eknAnkrikn anédoon 29%hp kar exnopnég CO2
pONig 148 g/km. To npwronopiakd ototnua Lexus Hybrid Drive cuvéudde
appovikd évav nponypévo Bev{vokivnripa V6 3.5t pe 2 1oyupoig nAektpo-
KivnTipeg. Anotéleopa, eknAnkTikég embdoelg e peiwpévr katavalwon
Kal eknopnég punaey, kai oxeddv addépuBn Aerroupyia. Mpocdéote kal To
noAuteAég ecwTeEPIKS pe To povadikod yelpioTripio eAéyyou “Remote Touch”
kal To péNov Bpiokeral kuplolekTikd ota Yépia cag! www.lexus.gr
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QQQ hp
6.3 1/100km

_ WELCOME TO FORWARD LIVING‘ HYBRID

Lexus Centers: A. Knoiciag 346, Xaldvbpr, TnA.: 210 683 9391 « A. Bouliaypévng 517, HhiodnoAn, tTnA.: 210 990 2100

GIANNIS DIMOTSIS
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The bright side of life

ooking on the bright side, you can discern progress and
L achievements even under the most adverse conditions.

With mathematical precision, this positive attitude fuels
a chain reaction of constructive thoughts, innovative ideas and
remarkable accomplishments.
In this vein, despite the challenges brought on by the global
economic crisis that has affected the aviation industry across
the globe, there are reasons for distinction. No need to look
further than our airline partners, who in 2009 recorded
impressive performances, investing in the Athens market
and enhancing their operations in our airport. It was due
to their contribution that AIA started the year on a good
footing, exceeding the performance of most of its European
counterparts. Since recognising achievement is part and parcel
of our positive attitude, AIA has once again awarded the airlines
which recorded the highest passenger development at the 2009
Airline Awards, in February.
At the same time, reaffirming its commitment to its role as a
veritable gate to the world, AIA turns its attention to creative
and progressive endeavours, moving beyond the narrow concept
of airports as mere journey facilitators. This is also reflected in
the strong ties that AIA has developed with Athens’ cultural
life during its nine years of operation, rightfully earning a
place on the city’s cultural agenda. When it comes to art and
cultural events, Athens’ airport has become a reference point,
hosting several permanent and temporary exhibitions, while
collaborating with the city’s most important cultural institutes
and museums.
This philosophy has inspired the spring issue of 2board, which
includes an extended feature on Athens’ vibrant art scene as
seen through the eyes of its most knowledgeable insiders.
Moreover, on the occasion of its 2" year anniversary, 2board
honours the hospitality visionaries who create one-of-a-kind
experiences, redefining the meaning of travel as we know it.
Looking forward to another year full of unique and exciting
adventures, 2board stands by its commitment to bring you the
most groundbreaking and inspirational images from Athens
and the world.
Many happy returns!

YIANNIS PARASCHIS
CHIEF EXECUTIVE OFFICER
ATHENS INTERNATIONAL AIRPORT (AIA)

Betikit okéyn Aertoupyel wg Kvntiptlog SYvapn
H TPo6dov, eve pag emrpémnet va Bétoupe kat va

€MTUYXAvoupe upnAous 0TGXoUg akdpn Kkat oTig
mo avti&oeg ouvhnkeg.
Y10 mveUpa autd, kat mapd Tig mpokAnoels g dieBvoug or-
KOVONIKNG Kp{ong TIOU eMNpéace Thv agpoTIoPIKi KovoTnta
o€ 6Aov Tov KGopo, dev priopel va mepdoouv anapatipn-
o1 doot drakpivovtat Kat TPOXwPouvv pe duvapiopd. Auti
efval n mepimT®on TV OUVEPYAT®Y HAG" TV AEPOTIOPIKGOV
etapeldv mou o 2009 Katéypayay eVIUTOOIAaKES emdo-
01, emevoUovTag otny ayopd tg ABnvag kai evioxgovtag
My Iapouosia toug 0to agpodpdpio pag. Eivat xdpn otn 61-
ki Toug oupoAn rou o Atebviig AepoAipévag ABnvev Eexi-
vnoe téoo Suvapikd t xpovid, kabwg to 2009 Eemépaoe oe
emdO0EIg Ta MEPIO00TEPA EUPWTIATKA agpodpopta. Tia tov
Adyo autév n Bpdfeuon toug Tov Pefpoudpto fitav n Siki
pag oupfoAr oty avayveplon g emTuxiag Toug, o S1kdg
1ag TPOTIOG Va TIOURE «EUXaploTa».

‘Opwg, éva ovyxpovo agpodpopio dev eivar amAdg pia umrodo-

i yia ty e§unmpétnon Ta&ididv 1 pia 01KovopIKA Kat e1m-
xepnpatkn ovrotnta. Eival, mpwtiotwg, pia miAn mpog tov
KGopo. Mia miAn, amé dmou dev Sakvouvtat pévo avhpw-
o1, aAAd kar moArtiopde. Xta evvéa xpdvia g Aettoupyiag
ToU, T0 agpodpdpio g ABnvag evioxuoe pe ouvéneia Toug
8e0p0U¢ TOU 1€ TOUG 10 ONPAvVTIKOUG POPELS TTOAITIOPOU TG
TOANG Kay, péow mePodIKAV Kat povipwy ekBéoewv, képdioe
pia 0éon oty moArtiotiki atéévra g Abnvag.

Autii akp1fd¢ n @rlocogia epmvéet T0 avol§ldTiKo KOKKI-
vo TeUx0G Tou 2board, mou mpaypatomotel éva peydAo odot-
TOPIKG OTOV XMPO TWV EIKAOTIKGOY TEXVHY TG ABnvag pe
0dnyoug Toug 110 eKAEKTOUS eKTIpoo®TIoug Tou. [TapdAAn-
Aa, pe agoppni ™ oupmANpwon TV S0 XpGVeV KUKAOQO-
plag Tov, 1o TeEPLodIKS TOU agpodPOpRiou Tipd Toug TPWTO-
TOPOUG TG PrAo&eviag, EMXEIPNPATIEG KAl APXITEKTOVEG-
0xed1a0TéG, TOV 0TOIKV To dpapa Kai n TPocAA®on oTny
éxvn kai otn dSnpoupyia ekppdletar otuAioTikd péoa atd
m Srapép@uon Eevodoxelwv-xdpwv grho&eviag mou ema-
vatpoodiopiCouv v ta&idiwtiki epmepia. H avagitnon
ouvexiCetal pe 0dnyoé Tnv pmvevon Kai Ti§ OUVAPTIAOTI-
KEG TepiméTeteg mou n Abriva kat o kGopog empuldocouv
otoug ta&idiiTeg.

KaAéc mrtioerc!

FIANNHY NAPAXXHX
FENIKOZ AIEYOYNTHZ
AIEONHZ AEPOAIMENAX AOHNQN (AAA)

EDITORIAL
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“On the occasion

of its second year
anniversary,

2board honours

the hospitality
visionaries who
create one-of-a-kind
experiences”

«Me aypoppn T
GUPIANPWON

TV OU0 YPOveV
KUKAowopiag tov,
10 2board Tipd toug
[PWOTONOPOUG TNG
p\oeviag, Twv
omnolwv to dpapa
enavarnpocOlopidel
v TafIO1OTIKN
epmeptar
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AieBvoug Agpolipéva ABnvav «EA. Bevidéhog» A.E. Aev enttpénetal n avadnpooieuan 1 anoonacpatkr HeTagpopd

KEWEVWV XwpiG T ypantr ouvaivean tou EkdTn. To neptodiké dtatiBetat dwpedv.

YneGBuvog yua tov vpo: Mérpog MnoupoBing
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AlA does not necessarily share the opinions expressed in 2board.
No part of this publication may be reproduced without the prior permission from the publisher.

This magazine is distributed free of charge.
Responsible against the law: Petros Bourovilis

AVAX S.A.

Chester One. Poltrona Frau Archives, 1912.

233 Kifissias avenue, Kifissia, tel. 210 6236630 36 Kifissias avenue, Marousi, tel. 210 6108840

60 Possidonos avenue, Alimos, tel. 210 9853831

www.avaxdeco.gr

22 Adrianoupoleos str. Thessaloniki, tel. 2310 486 623
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BAY SAPPHIRE BOTTLE DESIGN AND DEVICE ARE TRADEMARKS AND/OR REGISTERED TRADEMARKS. WWW.BOMBAYSAPPHIRE.COM

-
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LA PICCOLA

Opera aficionados will be amazed by Apollo Theatre in Hermoupolis. The
old theatre on the island of Syros, dating back to 1862, is widely believed
to have been modeled after the famous Teatro alla Scala in Milan. Though
other influences are evident as well, the locals are proud of their “Piccola
Scala”, which this summer will stage Carmen for the 6" Festival of the
Aegean (July 14-25, festivaloftheaegean.com).
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E 17™ EPHORATE OF PREHISTORIC

EDONIAN
PARTHENON

A sample of ingenious architecture that can only be compared with
the Parthenon, this legendary palace of Aegis slowly surrenders
its secrets to archaeologists. King Philip Il father of Alexander the
Great, had to wait more than 10 years for its completion, but the
result was overwhelming. According to archaeologist Ms Aggeliki
Kottaridi, the findings are now enough for a reconstruction, which
will soon give Macedonia its own Parthenon. E.S.

Asiypa peyalo@uoic apxiteKTovikng, nou pévo pe tov MapBevova
Hnopei va cuykpiBei, To BpuAiko avdktopo Twv Alyav napadidel otyd
otyd Ta pucTikd Tou otoug apxatoAdyoug. O ®iktnnog B, natépag tou
Meydhou AAEEavdpou, XpELdoTNKE va NEPEVEL neploaétepa and 10
XPOVLa yld TV aveéyepon Tou, aAAd To anotéAEoHa NTaV CUYKAOVIOTIKO.
Ta eupripata givat nua apKetd yia va yivel n avanapactacn Tou

Kat cUp@wva e v apxatoAdyo AyyeAkn Kottapidn cuviopa ot
npoondbeieg avactnAwong 8a ddcouv otn Makedovia Tov 51K6 TG
MapBevava. E.X.
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~ border with the underworld. E.S.
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History-and ancient legends have embroidered this divine Roman
mosaic on the tip-of the Peloponnese. Here, at the southernmost
edge of mainland Europe, the imposing Cape Tenaron was allegedly—
“the entrance of Hades’s kingdom. This god of the underworld would
take souls on his boat and ferry them to his dark land. Choose a

night with a full moon andet the sound of waves and mystical
energy explain why the ancient Greeks chose this place to draw the

i
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GLOBAL VIEWS |

A sample of the artistic excellence
of the works presented in last
year's World Bodypainting
Festival |

< SEEBODEN 46°49'N 13°29°E

Bodypainting Festival

GERHARD GRASINGER

Europe’s most colourful festival and
biggest art event for body painting will
take place on July 12-18 in Seeboden,
Austria. Highlights include the WBF
Academy, with workshop classes

and demonstrations for beginner,
intermediate and advanced learners.
(bodypainting-festival.com)

1 wouviou june - 15 wulkiou july
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GLOBAL VIEWS | EIKONEZ TOY KOXMOY

~ FLORENCE 43°46'N 11°15°E
Famous shoes on display

In the basement of Palazzo Spini Feroni the history of
shoe design unfolds before your eyes through legendary
designer Salvatore Ferragamo'’s artistic creations, such
as thas the iconic “Rainbow” wedge in cork and colored
suede that was made in 1938 for Judy Garland.
(The Salvatore Ferragamo Museum, Via
Tornabuoni n.2)

10 odyeto tou Palazzo Spini
Feroni EgwAiyetatn
BaupaoTn wotopia Tou
design unodnpdrwv
H€oa and
Snpoupyieg-

£€pya t€xvng

ToU BpUAkoU
Salvatore
Ferragamo,

6nwg n Nepipnpeg
nAat@oppeg Rainbow
ané @eAd Kat Kaotopt
nou oxediace 1o 1938 yia
v Judi Garland.

BRAUNSCHWEIG 52°15'N 10°30°E |

Pocket-size camera

A true miniaturised digital replica of the |
iconic Rolleiflex fascinates the world

with its nostalgic design and outstanding |
features. That is why the Rolleiflex Mini

Digi AF5.0 immediately became the latest

fetish of photography aficionados around |
the world.

FONDAZIONE RAVELLO (2)

| RAVELLO 40°38'N 14°37'E
| Niel_nexer's
auditorium

| Ten years after
legendary Brazilian architect Oscar Niemeyer |
| handed over the model and drawings for a
new auditorium, the modernist space opened |
| on a rocky cliff in Ravello, a town along the
Italian Riviera. At 102 years old, Niemeyer
| was naturally the honoured guest at the |
opening, enjoying praises for his creation’s
| spectacular curves.
(auditoriumoscarniemeyer.it)
| Aéka xpovia agou o cripepa 102 et@dv |
Siudonpog BpaiAudvog apxitéktovag Oscar
| Niemeyer £pua&e ta ox€dwa puag véag |
aiBoucag GUVAUALDV, TO (POUTOUPLCTIKG
dnpoUpynpd tou dvolEe TG NUAEG Tou 610 |
| navépopgo PaBélo tng ttaAiknig Piiépa.
Kat pévo yua g Beapatikég Tou KapnuAeg,
| d&we n avapovil |

+THESSALONIKI 23°4T°E 40°39'N

Photobiennale 2010

“The Place” is the theme of the
Photobiennale 2010/21st Int'l Photography
Meeting organised by the Photography
Museum of Thessaloniki. (April-July)

«0 10nog» glval 10 Kevipikd BEPa g
PhotoBiennale 2010 / 21ng AteBvoug
OWToypaPKNG LUvAvINonG Mou BLopyavwVel
10 Mouoeio Quwtoypapiag Oacatovikng.

STRATIS VOGIATZIS

¢ MILAN 45°27'N 9°10°'E
Design at its best

The acclaimed international protagonists of

the home furnishing sector, the Saloni, which
last year attracted some 300,000 visitors, will
once again open its doors at the Rho Exhibition
Centre in April. As always, the Saloni will flesh
out the purely commercial offering with cultural
events. This year the programme is particularly ; |
full, with events being held all over Milan from

March to May. (April 14-19, cosmit.it)

To naykoopiou @ripng Salone del Mobile tou

MuAdvo, nou népat NnpocéAkuoe ndvw ané

300.000 eniokénteg, ENOTPEPEL KAl PETOG -
oto ekBealakd kévipo Rho, unooxduevo ! —=
pla @avtaopayoptkn enide&n tou no i
npwtonoptlakou design yia 1o onftl. Onwg kdBe
xpovo, n €kBean nNAalolwvetal Ue €va yepdto ; - k
npdypappa ekdnAwaoewv yUpw and to design

nou Ba dlapkéoouv péxpL Tov Mdto.

CLOCKWISE FROM BOTTOM L: COSMIT/SAVERIO LOMBARDI VALLAURI (2), FOTO GALERIE MAEGHT, ARCHIVES FONDATION MAEGHT, PRADA

| ~ FERRARA 44°50'N 11°35'E
| Precious march

The exhibition, “From Braque to Kandinsky

| and Chagall. Aimé Maeght and his artists”, at
Palazzo dei Diamanti is your opportunity to

| see one of the six Giacometti sculptures called
“L’homme qui marche I". An identical sculpture

| became the most expensive work of art to ever
sell at an auction, reaching the hammer price

| of £65 million at Sotheby’s London, in February.
(Open until June 2, palazzodiamanti.it)

| To yAuntd tou Giacometti L ‘homme qui marche
€yLve 10 aKpLPATEPO Epyo TEXVNG, KABWG o€
dnponpaoia tou Sotheby’s NwARBNKe Tov

| ®eBpoudplo yia 65 ekatoppupla Aipeg AyyAiag.
‘Eva and ta dMa €& navopoldtuna yAuntd tou

| Giacometti extiBetat oo Palazzo de Diamanti,
padi e noAAG akdun aplotoupynpata

| onoudaiwVv KAAMTEXVWV.

| NEW YORK 40°47'N 73°58'W
| The architect’s T-shirt

Prada has once again stolen the show with its
| collection of souvenir T-shirts featuring prints
of the floor plans and frontages of the brand’s
| flagship stores. (prada.it)
T-shirts pe ouMektkn a&ia napouaoiaoce
| npw ané pepLkoug prveg n Prada. Mpdketat
yla UNAOUZGKLO MOU PEPOUV TUNMWHEVEG TIG
KatdPELG Kal MPOoOYELG TWV EPYPBANHATIKOV
| KataoTNPAETWY Ing.
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THINGS YOU MUST DO BEFORE YOU DIE |

La Tomatina Festival

Bunol is the only town
where it's okay to have
tomatoes thrown at you.

H Bunol ivat n povadikn
NOAN nou dev o€ Newpddlel
va o€ NApPouV ME TIG
VIOMATEC.

hat would you think if your guest took a
bite out of your candlestick? That he was
either terribly hungry or had been possessed.

Similar thoughts ran through the head of a peace-loving
Aztec as he watched Christopher Columbus bite into a
tomato. A plain decorative object in Peru, “tomat]” won
over the superstar explorer who in turn brought it back
to Spain. But he would have never imagined that four
centuries later 30,000 “cannibals” would be throwing
tomatoes at each other in a small town near Valencia. The
eccentric red-hued fiesta, codenamed “La Tomatina”,
first took place on the last Wednesday of August 1945
in Bunol, and has since become an institution. In the

town centre, a piece of ham is fastened to the top of

a tall greasy pole. The first sangria-intoxicated visitor
who knocks it down signals the beginning of the great
fiesta. Enormous trucks arrive with the ammunition:
tonnes of ripe tomatoes. Arm yourself without delay;

the battle has just begun. & G. PANTAZOPOULOQS

When: August 25 (annually) |
Travel info: tomatina.net

1 0a oke@téoouv av o kaheopévog oou Od-
KWVE TC Ay ‘Oumewvdet
‘Ot eive 7 h¢; Tétoreg oxkéyperg

Tpétel va eixe 0 PrAriouxog ACTEKog, kabwe apa-
koAouBouoe tov Xprotdpopo KoAdpfo va Saykdver
a vropdta. H «tomatly, pivipad Siakoopntiké oto
[Tepot, evBouoiaoe Tov otap Twv EUVNTOV Kal
otnv lomavia. IToté dpc @avrdotn-
p1G atwveg apydtepa, 30.000 «kavifalow
Ba exopevdovidouv viopdteg o évag otov dAdov oe
a pKpooKOTIKA TOAN kovtd otn BaAévba. H ex-
KEVTPIKA KOKKIVOXpWIN QIE0TA PIE K opala
Tomatina Eexi oty Bunol v teAeutaia Tetdp-
™ Tou AuyouoTou Tou 1945, kat €KToTe eival Tayko-
opog Beopdg. Znv kopugn evog ynlou Sokapiloy
0TO0 KEVTPO TNG TOANG eival KAPPWPEVO €va KOPpdTt
xo1pwvoU. Atdgopot peBuopévor amé oavykpia -

/ouv @IAdTinEG TIpooTIdDE1EG Va To KaTe-
Bdoouv. Otav KATmolog Tu Kata@épel, Eexi-
vder n peydAn @iéota. Tepdotia poptnyd katapdd-
VOuV pie Ta moAepo@odia: dpipeg vopdres. OmAioou

ypriyopa. H pdxn poic Eexivnoe. &4 1.
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STORIES

: Alsevns Aspoﬂlpevus Aenvwv EA. Bawlaﬂos, znata 210 35 34 206

The Mall Athens, Mapouai 210 63 00 324, Fugpada 210 96 80 316, Xanavépi 210 68 58 886, N. Zpupvn 210 93 30 932, Meipaids 210 41 17 102,
Mavenmiotnpiou 210 32 37 405, KaffiBéa 210 95 25 452, Becoanovikn: Mntponofews 38 2310 228334, Mediterranean Cosmos 2310 473749,
Adpioa: Eunopiko kévipo MANSGEON 2410 660907

MAnpogopies: 210 94 78 722, e-mail: lea@sarafidisgroup.gr
WWW. bag storles gr
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Apr—Jun | 10 Latitudes The country

MADAGASCAR |

e - L

Ae&i6otpoga: Aévipa Baobab -
Madid oto xwptd Akavandra -
To naAdu Andafiavaratra oto
Antananarivo - Xapaéwv

La Grande lle

This former hideaway in the
Indian Ocean is home to Africa’s
hidden treasures. | To naAwd
OpPMNTAPLO NELPATWY OToV IVOLKO
WKEAVO €(val 0 KPUPHEVOG
Bnoaupdc tng paupng nneipovu.

28 7

CLOCKWISE FROM TOP: RHETT A. BUTLER/WILDMADAGASCAR.ORG (2). SIME/VISUALPHOTOS.COM. FERON YANN/UNIMEDIA/SIPA

agnificent scenery, captivating people on
the enigmatic Madagascar, the place Mar-
co Polo nicknamed “The Red Island”. Dis-

cover it mora mora (slowly) and enjoy the warm
welcome of the ever-smiling locals.

THE TRADEMARK
The amusing lemurs who starred in the film, “Escape
to Africa”, and the centenarian baobab trees.

ULTIMATE EXPERIENCES

* Snorkeling in the Emerald Sea’s turquoise wa-
ters is ideal for exploring the coral reef.

* White sand dunes gently merge into divine and
secluded sandy beaches with crystal-clear, open-
ocean waters along the Three Bays Gulf.

TASTE

Try the seafood with coconut- or saffron-flavoured
rice, as well as the imaginative zebu meat dishes.
In most poor, rural, mountainous villages the hotels
(restaurant-shacks) serve delicious foie gras. How-
ever, | tasted the best foie gras at Sakamangam, an
ethnic hotel in the capital, Tana, and the most delecta-
ble zebu a la francaise at the colonial La Varangue.

LIVEIT

* Take a three-day sailing adventure on a privately-
hired vessel to truly feel the tranquility of the Tsiribi-
hina River while discovering coastal villages.

« Stay on the cosmopolitan—for Madagascan stan-
dards—Nosy Be Island to enjoy unsurpassable views
of one of the most beautiful and secluded beaches on
the island: the arched and palm-tree covered Andi-
lana beach. The Au Belvedere bungalows, nestled in
the overlooking hills, offer the perfect spot.

* Travel inland to discover the way of life, experi-
ence the chilly climate of the hauts plateaux and
visit the outdoor zebu markets.

* Explore “Baobab Road".

THE SURPRISE

The bizarre razor-sharp limestone “needle-forest”
at Tsingy de Bemaraha National Park resembling
corroded Gothic belfry spires. &4

BEST CONNECTIONS

KAAYTEPEZ ANTAMOKPIZEIX
FROM AIA | ATIO AAA

Air France
Via Paris | Méow lMapiciot
Tel. +30 210 9980000, www.airfrance.gr

Best time to visit |

May-October |

niBaveg evaAlayég oto tonio kat
A YONTEUTIKEG QUAEG ouVBETOUV TO Mpo@iA
NG puotnplwdoug Madayaokdpng, nou
0 Mdpko M6Ao anokaAoUoe 10 «PeYAAO KOKKLVO
vnoi». AvakaAUyte tnv mora mora (otyd olyd)

anoAapBdvovtag tn Beppn @iho&evia twv ndvia
XAUOYEAQOTWV KATO{KWV TNG.

ZHMA KATATEOEN

Ot aoteiot Aepouptot niBnkot, nou npwrtaywviotnoav
otnv tawia Escape to Africa kat ta unepalwvopla
dévipa baobab.

ANOAYTEZ EMNEIPIEX

* Snorkeling ota yaAalonpdaotva vepd tng Eme-
rald sea pe toug KopaAAloyeveig u@daloug.

* OLNapadeloévIeg Kal EPNULIKEG AEUKEC QMMOUDLEC
nou yAlotpouUv anaAd and toug Ad@oug ota
dldpava vepd tou avolxtol wkeavol otov
kéAno Three Bays.

FEYZIH

Aokiudote onwodnnote Balaoaotvd pe o Bpacpévo
o€ ydAa kapudag A ca@pdv pulL, aAAd Kat Tiq
€UPAVTAOTEG OUVTAYEG PE TO KPEAG TWV ze-
bu. Xta @twxd opewvd aypotikd xwpld, 1a ho-
tels (napdyka-eotiatdplo) oepPipouv foie gras
delicieux! Qotdéoo, to KaAUtepo foie gras to
andAauoa oto Sakamangam, 1o €Bvik {evodoxeio
n¢ npwteloucag Tana, EVW 01O MNLO AMOLKLOKO
La Varangue dokipaca unépoxo Cepnol a Aa
YaAALKd!

ZHITETA

* Nwdote tnv npepia tou notapou Tsiribihina
Kat yvwpiote tn {wnh Twv Xwplwv oTig 6xBeg, oe
3npepo tagidl ye private nAotdpto.

* Y10 KOOMLIKO, yla Ta p€Tpa tng Madayaokdpng,
vnoi, Nosy Be anoAatote diapovn pe B€a atnv
toéwtn @olvikokevintn napaiia tng Andila-
na (anéd T1¢ nto wpaieg Kat anopovWHEVEG Tou
vnoloU) and ta xtiopéva otov Ad@o bungalows
Au Belvedere.

* [epinynBeite kat yvwpiote Tn {wn ng evdoxwpag
oto Puxpd KAlpa Twv plateaux pe 1ig unaiBpleg
ayopEG Twv zebu.

* Entoke@Beite tn Aew@opo twv baobab.

H EKNAH=H

To napd&evo ddoog and kKoptepd Ppdxia 1o
ualk6 ndpko Tsingy de Bemaraha, nou
poldlouv pe dLaBPWHEVEG KOPUWPEG YOTBLKWYV
Kaunavaptov. o MAPIA GEOXAPOIOYAQY

Tourist info: travelmadagascar.org
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DATE OF BIRTH: 1580
ADDRESS: ARGENTINA

SIZE: 202 km?

POPULATION: 3 million
NICKNAME: Queen of the River
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BEST CONNECTIONS

KAAYTEPEZ ANTAMOKPIZEIZ
FROM AIA | ATIO AAA
Iberia
Via Madrid | Méow Madpitng
Tel. +30 210 3537600, www.iberia.gr
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OFFICIAL TOURISM SITE OF THE CITY OF BUENOS AIRES/WWW.BUE.GOB.AR (3). LEFT PAGE: PITAMITZ/SIPA (2)

Tango Land

With its rich European heritage and fiery Latino
passion, Buenos Aires is a beguiling city of
contradictions. | To lNapiot tng Notiou Apepikng ivat
nAacpévo and @Aoyepd ndBocg kat avilBETELC.

A view of San Telmo

Feria de Mataderés

ANATOMY | ANATOMIA

The largest city in the Rio de la Plata Basin is a fascinating
patchwork of distinct barrios (neighbourhoods). a
melting pot that exudes cosmopolitan elegance.

H peyaAltepn ndAn otn Aekdvn tou notapou Rio da
la Plata eivat éva patchwork dwakpuiwv barrios (yet-
TOVIEG), €va OUVAPNACTIKG PElYHa MOU arnomnveel Ko-
OpOonoATiko nveupa.

TYPICAL PORTENO | 0 MEXOZ KATOIKOZ
Warm, kind and hospitable, Portenos (meaning port-
city dwellers) are relaxed and always greet each
other with kisses and hugs. | Euyevikol kat @u\6&e-
voL, oL Katd kéopov Portenos eivat xaAapol kat nd-
VIO XalpeTovvial pe @G Kat ayKaAEG.

DEFINING EXPERIENCE | AMTOAYTH EMIEIPIA
Instead of watching a tango show, choose the
neighbourhood milongas—the best way to see tango
danced by real people. As classes often start before
the night gets going, anyone can join. Salon Canning-
Parakultural (+54 11 4832 6753) and La Viruta (+54
114774 6357) are highly recommended. | Avti va na-
pakoAouBnaoete kdanoto tango show, kateuBuvBeite
otn ouvolkia Milongas yta nwo auBevtikd Bapa, dnou
Ceuydpla xopeUouv pe anapdpizio ndBog. Tuxvd yi-
vovtal Kat paBripata ota onoia o kaBévag pnopel va
ouppetdoxel. Mpoteivoupe tig Bpadiég Parakultural
oto Salon Canning (+ 5411 48326753) ri oto La Viruta
(+ 5411 47746357).

STRENGTHS | MAEONEKTHMATA

With its diversity, soaring architecture, exuberant
nightlife and Parisian grace, Buenos Aires is the
perfect gateway to discovering Argentina. | Me tnv
NANBWPLKAETNTA, TN CUVAPNACTIKA APXITEKTOVIKA, TN
HVNUELDAN VUXTEPLVA {wn Kal TNV Napldldvikn xdpn
Tou, 10 Buenos Aires anotehel 1daviké npooptopo yia
va avakaAdPete v Puxni g Apyevivig.

WEAKNESSES | AAYNAMIEZ

Heat and heavy humidity in the summer, chaotic traffic
during rush hour. | Zéotn kat uypacia o KaAokaipt,
KUKAOQOPIKO XAOG TIG WPEG AXHNG.

IMPORTS | EIZAMQrEZ
Fernet Branca (ltalian ligeuer | ttaAikd Akep)

EXPORTS | EEAMQIEX
Tango, Malbec wine, Dulce de Leche, Jorge Luis
Borges, Diego Maradona and Evita Peron.

THE GOLD STAR | TO XPYZO AXTEPI

LaBoca s one of the city’s most colourful districts, and
not only because this working class barrio is home to
the renowned Boca Juniors football team. Its magnetic
appeal is captured on Caminito, a main pedestrian

Best time to visit: September-December |

street lined with vividly coloured houses.

H didonpn ouvolkia Boca ogeiAeL n gripn tng otnv no-
doo@alplkn NG opada, v nepignpin Boca Juniors, aA-
Ad kat gtov payvntiopd tou neédpopou Caminito, vog
avoxtou Jouoeiou NOAUXpWHWY OnLTlay, Orou KAAATE-
XVEG TNG NOANG OlaBeTouv auBeviikd €pya TEXVNG.

GUEST STAR
La Historia Official (1985), Buenos Aires Vice Versa
(1996), Evita (1996), Diarios de Motocicleta (2004)

SMART TIP | H ZYMBOYAH

The “asado” is not just a way of cooking meat, it is
also an art form that deserves your attention. From
chorizo, steaks and chicken to the more adventurous
mollejas (sweetbread) and morcilla (black pudding),
this is the moment to give in to your carnivorous
fantasies. | To asado dev eivat anAwg €vag 1pénog pa-
VEIPIKAG KPEATOG, aAAG pita popn t€xvng. To chorizo,
10 QUETa N Ta nio neptnetelwdn mollejas (YAukadia)
kat morcilla (Aoukdvika pe aiya) Ba oe Ta&ld€Pouv
o€ €va ovelpePévo GpyLo Kpeatoayiag.

FREE ENTRANCE | EIZOAOX EAEYOEPH

On Sundays make your way to San Telmo, the city’s
oldest bohemian barrio, to attend the feria at Plaza
Dorrego. This famous antique and handicraft fair features
stalls with tango paraphernalia, vintage jewellery and
much more. In the evening spontaneous tango dancing
infuses the square with palpable passion. | ¥1o San
Telmo, Tnv o naAwd Pnoguikn ouvolkia tng NoANG yi-
vetalkdBe Kuptakn n Feria de Plaza Dorrego. Exe{8a
Bpelg Bvtdd koourpata, aviikes Kal XELPOoTEXVAHATA.
Ta Bpddia otnv nAateia Ba deite Ceuydpla va evavo-
vtat auBdppunta og naBlacpévo tango.

BEST-KEPT SECRET

Dine at one of the city’s growing number of puertas
cerradas (closed-door restaurants). Homespun
restaurants such as Almacen Secreto (+54 11 4854
9131) offer affordable food. The only challenge is
finding them. | Acinvnoe og kdnoto and ta NoAAd
puertas cerradas (kAetotd eotiatépia). Makd onita
nou JeTapop@wBnkav o€ eotatdpla, onwg 1o Almacen
Secreto (+5411 48549131), npoopépouv npoottd nid-
1a. H pévn npdkAnon eivat va ta evionioelg.

URBAN MYTH | AZTIKOZ MYOOZ

Nightshift workers at La Recoleta Cemetery swear
they hear the phantom of a watchman, allegedly David
Alleno, the caretaker who committed suicide in 1910
on the cemetery grounds. | H Bpadwvr Bdpdia twv ep-
yatwv oto Kowntriplo La Recoleta naipvouv épko ot
TO HEPOG OTOIXELWVEL TO PAVTaoHa evag @UAaKa. loxu-
piCovtal nwg akouve tov David Alleno, o onoiog auto-
Ktévnoe oto onpeio 1o 1910. va nepupépetat aTov Xw-
PO TIG VUXTEG,. O] AMELIA ZAVACOPOULOS

Travel info: bue.gov.ar
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RUSSIA |

Maly Semyachik Crater
Lake at Kamchatka

Volcanoes of Kamchatka

Nature’'s forces colour
an untouched canvas of
astonishing beauty.

H duvapn tng puong
anoTUNWVETAL OE Evav
KauPBa nou eAdxiota €xel
(wypagioel 0 dvBpwnoc.

ou don’t have to be a poor and solitary Cossack

i to visit Kamchatka and experience the awe
Vladimir Atlasov felt on a rainy day in 1967

when he discovered this pristine peninsula in eastern
Russia. Even so, until the end of the 19" century few
visited this region of wild and rare beauty because it not
only took six months to reach, but it remained closed
to all non-Soviets until 1990. Since then, fortunate
visitors have admired Kamchatka’s countless geysers,
sinister crater lakes, stone-sculptured formations,
primeval calderas and indigenous people. The capital
to the southeast of the peninsula, Petropavlovsk-
Kamchatsky, surrounded by lush green volcanic hills,
rests under the shadow of snow-capped volcanoes:

Koryaksky, Avachinsky and Kozelsky. &4 G.P

Best time to visit: July-September |

evxpeldCetaiva efoal évag QTwxdg Kai pévog
A kogdxog yia va emoke@eic tnv Kamchatka

KA1 va vinoelg 6mog o Vladimir Atlasov, dtav
a Bpoxepn pépatou 1967 avakdAuye auti T xep-
o06vnoo g avatohikig Pooiag. Ki dpwg, péxptta té-
An tou 190U arva eAdxiotor v yvopidav — nhedeg
€€l niveg va @tdoerg, eve néxpt to 1990 amrayopeu-
dtav n updoPaon oe un XoPretikovs. Extote, o1 Oep-
ot idakeg, o1 avaTtpIXIaoTIKEG Afaveg o€ Kpatipeg,
01 TIETPIVO1 OXNPATIOPOT KAt O1 TPWTOYOVEG KAAVTE-
peg g elvat otn Sidfeon kdHe TuxePOU EMOKETTN.
Oamag eUkoAa, and v mpwtevouoa Petropavlovsk-
Kamchatsky mou amAdvetal ot okid tov X1oviopé-
VOV KOPUQOV twv ngaioteiwv Koryaksky, Avachinsky
rat Kozelsky. o [ MANTAZOTOYAOX

Travel info: kamchatka.org.ru

LAIF/WWW.IML.GR

Photo: MNdpyos ZaBPounions

Boukoupeotiou 1, XGvtaypa, CITYLINK, TnA.: 210 3311107, Fax: 210 3311017
ITIiv8dpou 42, Kodwvdki, TnA.: 210 3618029, Fax: 210 3617703
Ay. Anuntpiou 7, Kneioid, Tnd.: 210 8017151
Kngioiag 374, Mapoioi, Golden Hall, TnA.: 210 6838092
e-mail: info@vourakisliana.gr

www.lianavourakis.com

arrow



Apr-Jun | 10 Latitudes Short breaks

MONEMVASIA |

rotected by the “mini Gibraltar of the Mediterranean”, as locals call the
imposing rock on the Peloponnese’s southeastern-most foot, a walled
castle stands proudly; boasting forty Byzantine churches and labyrin-
thine paths stretching towards the Myrtoan Sea. To reach this stunning
place, I take the rock’s only passage: a stone bridge leading to a narrow
two-way road. Soon I will have to leave my car behind, as the castle’s heavy wood-
en door, embellished with metallic details and nails, operates as a natural boundary
with the past. I cross the arched entrance and find myself in the main alleyway, sur-
rounded by its many cafes, restaurants and shops, selling everything from local del-
icacies and wine to jewellery and artwork. However, my first true glimpse of Mon-
emvasia’s essence happens far from the tourist crowds, along the more isolated and
steep pathways. From the main square and the Church of Christ in Chains (Chris-

tos Elkomenos), winding paths lead me towards Agia Sofia Church, atop the hill. All
attempts to reach the top without comfortable rubber sole shoes is almost equiva-
lent to an extreme sport, as the footsteps of thousands of visitors throughout the ag-
es have moulded the stones into a slippery danger zone. I stop above the town plaza
to enjoy a boundless view of the town below. A little further up the path, Agia Sofia
Church still dominates its surroundings. Upon reaching the pinnacle, I take a deep
breath before continuing in order to reach the top of the rock, from where the amaz-
ing 360-degree view, comparable only to views from a helicopter, compensates for my
fatigue. I again take a breath and look southward, where, abruptly interrupting the
perfect horizon line, Cape Malia is barely made out from a distance. Before nightfall
I slowly make myway down the hill to enjoy a refreshing drink and soft classical mu-
sic on Malvasia’s small balcony, while gazing at the full moon’s glow.
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MONEMVASIA | MONEMBAZXIA

pootateupévn amd to «Mikpd T1Ppartdp tg Meooyeiou,
OmmG amokalouvv ot vidmiol Tov emPBAnTtiké fpdxo oto
avatoAiko 661 Tou AaK®VIKOU KOATIOU, Nl TIEPITEIXIOPEVI
kaotpomoArtteia pe Tig oapdvta Bulavtivég eEKKANOIEG Kat
ta dadarddn kaAvtepipia amddvetal voxeAkd mpog To
Muptoo médayog.
Na va ¢tdow o autiy, TPETel va ePpdow UTTOXPEWTIKA atrd Tt povadikni
éppaon (povoPBaotd) otov Bpdxo — pia TETPIVN YEQUPA TIOU KATAANYEL OE
évav otevo dpdpo dirhiig katevBuvong. Zovtopa Ba mpéner va aprion to
QuTOK{VNTO 0T0 TAdL ToU Opdpou, agoy n makid Bapid EGAwvn répta tou
KAOTPOU pe Ti§ PeTAAAKEG AeTITopépeteg Kat ta Kapgid Aertoupyel wg QUOIKG
-kat amapafiaoto- épio pe to mapeAov. Ilepved ™ Bodwtn eicodo kat
Bpiokopat 0To KEVTPIKG GOKAKL, GTIOU £(VAl CUYKEVTPWHIEVA TA TIEPIO0GTEPA
Kagé, eotiatdpla kat payadlid mou mouddve and Tomkd yAukiopata kat
KPAold Péxpl KOOPNPata Kat mivakes {oypa@ikig. Opng, to fdruopa tou
mupds Ha to Tdpw paxpid amd ta mAndn Twv ToUPIoTWY, 0TA TO ATIGKPNIVa
avn@opikd cokdKia Tou &eKvouv amd Ty mAateia je v eKkAnoia tou
EAxdpevou Xp1otou kat Tdvouv péxpt vy ekkAnoia g Ayidg Zo@idg oty
kopu@n tou Bpdxou. To va emXepAoeIS va QTAoeIs 0Ty KopuPn Xmpis dveta
mamoytola pe Aaotixévies 06Aeg Bupiler extreme sport, kabo¢ ta Pripata
XIAMIAO WV EMOKETTAV 0T0 PAHOG TV AIOVOV EXOUV PETATPEWPEL TIG TIETPES OF
yAotepés mayideg! Kavw v mpdytn pou otdon otny mAateia g dvo méAng
yia va anroAadom v mavopapiki 0éa otny kdtw moAn. Afya pétpa mo ynid
Seomdlel n Ayia Zogia, apxrtektovikd id1a pe autiv g [16Ang. [Maipvo pa
avdoa Kat TPy OUVEXIO EMXEPX, XWPIG EMTUXIA, va TETA{w Pia TTETPA OTh
BdAacoa. Paivetar edkolo, addd eivat adtvvarto. Touldxiotov kata@épve va
@Ttdom oty Kopu@n Tou Ppdxou kat armonpdvopat atd Ty eKmAnkuki 0éa
360 polpov, rou pmropel va ouykptfel pévo pe  Béa amd ehikdmrtepo: véta
Srakpivetat o axvég oykog tou kaBo-Malid va kéfer andtopa v tédela
ypapun tou opidovta. Katefaivew mpv vuxtooel yia va katahiéw pe éva
S5p0ooepd OT6 otn pikpn Pepdvra tou MaABddia kat pe urékpouon KAAOIKAG

BENETIA EYPIMIQTQOY

HROUOIKAG KATw atrd tn Aaptepn TavoéAnvo. o]

St Nicolas Temple
dating back to 1703 -
The local Samousades
from “To Perifimo”
pastry shop - The bust
of famous poet Giannis
Ritsos in front of the
castle’s entrance

0 vadg tou Ayiou
NikoAdou nou xtiotnke
10 1703 - Zapouoddeg,
Toniké yAuké ané 1o
{axaponAaoteio To
MNepipnpo - H npotopn
tou lMNdvvn Pitoou, otnv
olKeia Tou, otnv €icodo
TOU KAoTpOoU

A room at the itional g ouse A
Awpduo otov 6 EeVd

Stay | Auapovn
Ardamis Suites (Tel. +30 27320
61887, ardamis.gr) Traditional
guesthouses in a historical
building, which has housed

two Byzantine emperors.

Today. it boasts one of the
Mediterranean’s most beautiful
verandas. | lNapadootakoi Eevawveg
O€ LOTOPLKO KT{PLO MOU EXEL
@W\o&evnoel dUo auToKPATopeG
tou Bulavtiou kat dtaBEtet tnv
wpadtepn (owg Bepdvia ng
Meaooyeiou.

Malvasia (Tel. +30 27320 63007,
malvasia-hotel.gr) A medieval
environment with modern
comforts. For a great view,
choose a room with a balcony.
Meoawwvikn atpdopalpa Pe 6Aeq
TG 0UYXPOVEG aVEDELG. AldAeEe
OwpdTLo Pe PnaAkove ya T B€a.
Kellia (Tel. +30 27320 61520,
kellia.gr) A traditional guesthouse
in the old monastery where the
famous Greep poet Giannis Ritsos
was born and raised.

0 napadoolakadg Eevavag
oteyadetal o€ NaAald povaotipl,
6rnou yewnBnke Kat peydAwaoe

o0 nowntng Mawvng Pitoog.

Food | ®aynto
Matoula (Tel. +30 27320 61660)
With a history dating back to
1950, the castle’s oldest taverna
keeps its myth alive with stewed
meatballs, home-cooked
dishes and fresh fish every day.
Ta KeQTEDAKLA KEUMAN €XOUV

Best time to visit: fall and spring |

anoktioel dlaotdoelg BpuAou Kat
6AoL nepvouv and 6w yia va ta
anoAadaouy.

To Kanoni (Tel. +30 27320 61387,
tokanoni.com)

Your culinary discoveries begin
with Saitia (village spinach pie)
and peak with homemade walnut
cake. | Ot yeuotikég anokaAUeLg
Eekvouv €30 e adiftia (Xwpldtkn
ONavaKonLTa) Kat Kopu@wvovTal
ME onuukn kapudonta .
Melitzanakia (Tel. +30 27320 66211)
Eggplant enthusiasts will find
their personal “Holy Grail” in this
restaurant, located some 5km
south of the castle. | Ot Addtpelg
G peArdavag Ba Bpouv 10 Ok
Toug OloKONGTNPO GE AUTO TO
€otlatéplo, nepinou 5 xIGUETPa
voTla Tou KdoTpou.

Tips

Skagos Oil

(Tel. +30 2732 2061721)

If your taking a yacht, water and
fuel supplies are just a phone call
away. | O avepodiaopdg yachts oe
VEPO Kal Kauaowa efvat e0KoAoG e
€va U6V TNAEQWVNHA.

Bus During high season the best
way to reach the castle is on the
municipal bus (fare €1).

To ewoutiplo yla va nag oto
KdoTpo e T0 dNHOTIKG Aewopeio
kootiCel € 1.

Distance from Athens
Andotaon ané tnv ABnva:
320km

Travel info: monemvasiaonline.gr

BOTTOM: (CLOCKWISE FROM L) CLAIRY MOUSTAFELLOU, MUNICIPALITY OF MONEMVASIA, MASSIMO PIZZOCARO/WWW.IML.GR




The illuminated Pyramid
at the Musée du Louvre
Left: La Cave Augé
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recognisable emblem and most legendary museum, Europe’s
dazzling iconic city unravels its charms in the many cafes and
artworks along the Seine.

DAY ONE

3 combination of train and metro takes me from Charles De Gaulle

Forged of myth, love, history and art, boasting the world’s most

Airport right to the heart of the city of light. As soon as I check in at

Le Bellechasse (8 Rue de Bellechasse, +33 145 502231), a boutique
hotel decorated by Christian Lacroix himself, I head to another iconic hotel, Le
Meurice, to savour a gourmet lunch of sauteed milk-fed lambchops from the
Pyrenees at its amazing restaurant, Le Dali (222 Rue de Rivoli, +33 144 581010).
I don’t have much time today, so I opt for a stroll towards Les Invalides, a
complex of classical buildings dedicated to France’s military history, housing
museums and monuments such as Napoleon’s tomb. Upon returning to my
youthful quartier, I dine at Brasserie Lipp (151 Boulevard Saint-Germain, +33
145 485391), a Saint-Germain landmark restaurant famous since 1880 for its Art
Nouveau-style dining room, celebrated customers and delicious French basics
such as paté en crotte and fish poché in white wine.

DAY TWO

take the metro to Trocadero to visit the absolute symbol of Paris, the Eiffel
I Tower. I then head to the Arc de Triomphe to reach one of world’s most

amazing avenues, Champs-Elysées, and stop at the Ladurée pastry shop
(75 Avenue des Champs-Elysées, +33 140 750875) for a taste of its renowned
multicoloured macaroons. Turning left onto Rue du Faubourg de Saint-
Honoré, I find myself in fashion heaven, where I immediately head towards
Colette, the veritable fashionista shrine (213 Rue du Faubourg de Saint-Honoré,
+33 155 353390). After all this, a cocktail at the iconic Hotel Costes bar is
definitely in order (239 Rue du Faubourg de Saint-Honoré, +33 142 445000).

DAY THREE

ollowing in the footsteps of Sartre, I start my day with coffee and
F croissants at Café de Flore (172 Boulevard Saint-Germain), the

preferred hangout for writers and artists. I walk to the Seine and
cross Pont Neuf Bridge to reach Ile de la Cité, a small island in the river
that lays claim to the Cathedral of Notre-Dame de Paris. On the opposite
side of the river, the Louvre awaits. Even if I had an entire week to spend
in this museum, I still wouldn’t have nearly enough time to see it all, so
I focus on the Renaissance artists: Da Vinci, Boticelli, Rafael, Brueghel...
After the Louvre, I walk through Jardin des Tuileries towards Place de la
Concorde, known for its obelisk sitting proudly in the centre of the square.
1 continue two blocks to Place Vendéme. Time for some Michelin stars
and French haute cuisine at UEspadon, the restaurant at the Ritz headed
by Chef Michel Roth, for a meal of duck foie gras with quince and crayfish
sautéed with black truffles (15 Place Vendome, +33 143 163080).

DAY FOUR

arly in the morning I catch the suburban railway (RER) to Versailles,
E 23km from Paris, to visit the majestic palace and its legendary gardens

built by Louis XIV in an unprecedented exhibition of grandeur and
wealth. I also pay a visit to the small historic town of Versailles, renowned for
the Marché Notre-Dame, a market dating back to 1841 with amazing French
gastronomy foodstuffs. I try a variety of French cheeses and snails soaked in
garlic butter before reluctantly heading back to get ready for a long night out.
The evening starts at the iconic Moulin Rouge, and continues at Le Baron (6
Avenue Marceau, +33 147 200401), where I party till dawn.

wn ~=

Sports and leisure at the
Champ de Mars | Ot [Mapttévol
aBAouvtal Kat XaAapwvouv oTo
Champ de Mars kdtw and tov
Mpyo tou Awpeh
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CLOCKWISE FROM L: PARIS TOURIST OFFICE/DAVID LEFRANC, LE MEURICE, PARIS TOURIST OFFICE/AMELIE DUPONT, PARIS TOURIST OFFICE/DAVID LEFRANC

Clockwise from L: A dish
from Le Dali restaurant
at Le Meurice Hotel -

A picturesque sign at

Le Marais - Charming
cafes at Place du Tertre
Ae&l6otpoa, and
aptotepd: Midto and 1o
eotlatéplo Le Dali oto
Eevodoxeio Le Meurice
- Enypagn otn ouvolkia
Marais - Anodn ané ta
aTHoo@alpIKa Kagée otnv
Place du Tertre

Europe’s dazzling iconic city unravels
its charms in the many cafes and
artworks along the Seine
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DAY FIVE

fter such an evening, an early wakeup is not advisable, but I force

myself out of bed, determined to follow in Amelie’s footsteps:

I climb the steps leading to the white basilica of Sacre-Coeur at
the summit of Montmartre. Just behind the church is the touristy Place
du Tertre, once the hangout of legendary artists Picasso and Urtillo,
from where I take the metro to Place de la Bastille. I spend the rest of the
afternoon casually exploring the Marais, a major centre of the French-
Jewish community and one of the city’s hippest neighbourhoods packed
with unique galleries and stores. I choose Café des Musees (49 Rue de
Turenne, +33 142 729617) for my farewell meal of salmon terrine and
chicken-morel mushroom casserole, accompanied of course by a glass of
exquisite Bordeaux. Au revoir Paris! o4 DAPHNE KAROUTSOU

Aaopévn amé pibo, épwta, 1otopia kat Téxvn, n Aapmepn TOAn-
I I @etix g Eupdmng, pe to mo avayvepiomo épfAnpa kai to St-
QaonpPGTEPO POUOED 0TOV KGO0, EESTTAGVEL T yonTeia g ota

Ka@é kat toug KapPRadeg tov Loypdpov ot 6xBeg tou Xnkoudva.

[TPOTH MEPA

AEYTEPH MEPA

aipve o petpd yia to Trocadero yia va emoxepo to andAu-
I I 0 oUupPoAo g méAng, Tov [Tpyo tou ApeA. Endpevog mipoo-

p1op6g pou n Arc de Triomphe kat pua atré tig opoppdTepeg Ae-
®PSEPOUG Tou kGopou, n Champs Elysées. ES¢ pe repipévet to {axapomia-
oteio Ladurée (75 Av. des Champs Elysées, +33 140 750875) amé émou gelywm
e éva kouti yepdro ané ta Bpulikd xpwpatiotd macarons tou. Apiotepd
ot Faubourg de Saint Honoré, fpiokopar otov mapddeioo g pédag, 6mou
Eexwpilw Tov vad twv fashionistas, tav Colette (213 Rue Faubourg Saint
Honoré, +33 155 353390). Yotepa amé 6Aa autd xpeidopat eney6ving éva
kOKTEIA a6 To Sidonpo prrap tou Hotel Costes (239 Rue Faubourg Saint
Honoré, +33 142 445000).

TPITH MEPA

TG €Kave KAToTe o Sartre, EeKve T pépa pou pe café kat

croissants oto Café de Flore (172 Boulevard Saint-Germain, +33 145

485526), To ayarmpévo oTéKl TOAADV OUYYPa@éwy Kat KaAArte-
xvav. [Tepratd péxpt v 6xHn tou Enkoudva kat péow e yépupag Pont
Neuf emoxémrropar to Ile de la Cite, éva pikpd vnodki 0to motdpt ou @ido-
Eevel tov kabedpikd vad g Iavayiag twv [Mapoiwv. Zmyv amévavu 6x0n
e meppévet 1o Aoufpo. Akdpn kat av peive £8@ 0AdkAnpn v efdondda,
Sev mmpolafaivw va ta dw 6Aa, ordte emAéyw Toug avayevvnolakoug {m-
ypdgoug: Da Vini, Boticceli, Rafael, Brueghel.... Metd to AouPpo, emPBdrAe-

€ évav ouvouaopd Tpévou kat petpd, Qrdve amé to Charles
de Gaulle otnv kapdid g TOANG TOU PWTAG KAt OUYKEKPIIE-
va oto Le Bellechasse (8 Rue de Bellechasse, +33 145 502231),

o boutique Eevodoxeio pe Srakéopnon Christian Lacroix. Apéowg petd to
check-in Byaive mdAt pe ipoopiopd to moAutedég kKAaoko Eevodoxeio Le

tat pua féAta oto Jardin des Tuileries, péxpt v mAateia Concorde drou op-
Bdvetar o ofeAiokog kat ouvexido péxpt v Place Venddome, Suo tetpdyw-
va mo mdve. Qpa yia upnlii yaAAwn koudiva pe aotépt Michelin, ou peta-

R. PARIS TOURIST OF

Meurice, y1a éva ykouppé yeipa pe 0oté apvdkt yddaktog aré ta [Tupnvaia @pdgetar oe e€aioto foie gras Trdmag pe kUOWVL Kat kapafida ooTé pe pavpn

OT0 UTIEPOXO e0TIaTGP1o Tou, To Le Dali, (222 Rue de Rivoli, +33 1 44581010).
Aev €xo TIOAU XpGVo OrpEPa Ki €101 aproy-
pat og pa féAta ota Invalides, éva ouykpd-
mpa KAAOIKGOV KTV TIoU 0Teyddouv pou-
oela ka1 pvnpeia agliepwpéva otn oTpat-
TIKN 10TOPia TG X)Pag, OIS 0 TdQog Tou
NarmoAéovta. Xipepa fa yeupation oty
Brasserie Lipp (151 Bvd St Germain, +33 145
485391), to epPAnpatikd eouatdpto g St
Germain a6 to 1880, Sidonpio yia tv Art
Nouveau odAa tou, ToUg emm@aveig eAdteg
kat T yaAAn koudiva tou, 6Tiwg To pate en

croute K1 10 Pdpt TTOOE 0€ AEUKG KPAOT.

Place du Tertre was once the
hangout of legendary artists such
as Picasso and Urtillo

Clockwise from top:
The Cathedral of Notre-

exquisite Serge Lutens
perfume | Ané ndvw
de&l6otpowa: H Notre
Dame - Awpdtio oto Le
Bellechasse - AouBpo
- H Sacre Coeur- Kdve
Jta otdon otnv Galerie

éva dpwpa tou Serge
Loutens

CLOCKWISE FROM TOP R: COLLECTION RIBIERE/SIPA, COURTESY OF HOTEL LE BELLECHASSE PARIS, PARIS TOURIST OFFICE/HENRI GARAT, PARIS TOURIST OFFICE/JACQUES LEBAR. PARIS TOURIST OFFICE/STEPHANIE RIVOAL

FROM TOP: PARIS TOURIST

Onw¢ ékave kanote o Sartre,
EEKIV® Th p€pa pou pe café kat
croissants oto Café de Flore

From top: The busy Rue
Saint-Antoine in the Marais

Bploketal Kat 10 NOAUTEAEG
Eevodoxeio Ritz pe 10
BpaBeupévo L'Espadon

- Ny

1144

DIRECT FLIGHTS

FROM AIA | ATIO AAA

Tel. 801 8010101, +30 210 3550500,
www.olympicair.com

Air France
Tel. +30 210 9980000, www.airfrance.gr

Tpoupa amd ta xépta tou Michel Roth, oto eotiatépio L Espadon tou Eevo-
Soxeiou Ritz (15 Place Vendome, +33 143 163080).

TETAPTH MEPA
H aipve vepis tov mpoactiaks (RER) yia tig BepoadAieg, repimou
25 xiiibpetpa €€w amré to [apiot, pe mpooptopd to peyaleid-
Se¢ raddn pe toug Srdonpoug Kiiroug mou éxtioe 0 Aoudofikog
0 XIV og jua dveu mponyoupévou emideién uniepoxng kat moutou. Emoké-
TTOPAL KAl T KN 10TopIKA TéAN twv BepoaA oy, yvootn, petady dA-
Aov kat yia  Marche Notre-Dame, pia kAeioti ayopd émou ané to 1841
TwAovvtal ta kaAutepa mpoiévta g yaAAkig yaotpovopiag. Aokipdden
yaAhikd tuptd kat caAykdpia pe orkopdofoutupo mpv dpw ampshupa tov
Sp6po g emMoTPoPnic, agou n vuxta mpoPAémetal pakpid. Zekive amd to
epfAnpatiké Moulin Rouge kat fyaive yia ta&f pe mpoopiopd to Le Baron
(6 Av. Marceau, +33 147 200401) yia clubbing péxpt to mpwi!

1 Dame de Paris - A room - Panoramic view of
' at Hotel Le Bellechasse Vendéme Place, home to
i 38 i - Mu?ee du Louvre - Le th’e iconic Ritz hptel | An_o HEMHTH MEPA
-"'"'-'I Sacré-Coeur - Make a ndvw: H Rue Saint-Antoine o ) ; ) -
X E‘f stop at Galerie de Valois oto Marais - Anoyn ané o Tpwivé &umrvnpa Sev elvat eUkoAo oripepa, aldd efpar amogpaot-
-'I-.-'.; {.ll'_ : near the Louvre for an v nhatela Venddme. 6nou opévn va Badion ota xvdpia mg Apeldi: avefaive péxpt my ekkAn-

ota Sacre-Coeur oty kopugn tou Aépou g Movudpng. [aipvw
70 petpd amnd v touptotiki Place du Terte mriow amd v exkxkAnoia, Grou
kdrmote ouxvadav Bpulikoi {oypdpot d1wg [MTikdoo i o Utrillo, kat katefai-
v oty Place de Bastille. To umtéAormio amréyeupa Ha to mepdow xakapd oto
Marais, v efpaikni ouvoikia g méAng, yepdn pie povadikég yralepi kat
payagid. la amoxaipeniotipio yeupa emAéym tepiva codopou kat casserole
kotdmoudou pe pavirdpia Morilles kat éva motipt fafuxdéxkivo Bordeaux

i ’ Aegean Airlines easyJet . .
iigl ; h:S 120\\,/;000;0 doel Tel. 801 1120000, +30 210 6261000 Tel. +30 210 3530300, www.easyjet.com oto Café des Musees (49 Rue de Turenne, +33 142 729617). Au revoir, Paris!
poy vop S www.aegeanair.com Olympic Air

Best time to visit |
Travel info: parisinfo.com

March-May |
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The most useful guide to the 19" FIFA World Cup for thrills

H N OTI Og A(P p | Kr] H Emirates, e6yeTou ke 76x1) o7y Eovic P e both in and out of the football pitch. | O nto xpnotikéc

EAMGS0G Kal 00 TIPOOPEPE! EAKVOTIKG ; | oﬁnYc’)q o 1900 Moo " OUYKLVﬁoslq péoo o an
O‘(X K(XA(D ()-O I 8 I Tcx&&wﬂl{a TTOKETO™ YIo VOt CT]GSTS até E and ta Yﬁl’lSéG_
g Kovm TN poyeio Tou FIFA World CupTM ; B Georie Pantesonosion | At sos Febmen Meveesbmonie

ine fantastic towns, 10 space-age stadiums, 20 national parks, stunning beaches, wild
safaris, innumerable sights and places of historical interest, mansions set in world-class

EmraopelnPeite amé Ta Emlrates 2010 FIFA World Cup™ packages Fly Emirates. Keep discovering. -
K/ | 3’ f > F vineyards, hotels and guesthouses for all budgets. The sports event of the year kicks off

June 11 and culminates one month later. The greatest journey lies ahead. Here is every-
thing you need to know to fully enjoy the 2010 World Cup in South Africa.

' a2 o '. - o =
f !J 4 D = i L vvéa ooumep mMOAelG, Séka Sraotnpikd ynmeda, elkoot eBvikd mdpka, mavépoppes
] .
i 4 " mapalieg, dypia ca@dpt, apétpnta agloféata kai 1I0TopIKOi XOPOL, EMAUAELS 08 apTreAdve
5 “ . G, ayf f f S S
2 ]
0 3

maykéopiag kKAdong, Eevodoxeia kat Eevaveg yia 6Aa ta budgets. To abAntiké yeyovig

g Xpovidg kavet mpepiépa otig 11 Iouviou kat kopugovetal évav piva apydtepa. To
KaAutepo tagidt eivar prpootd pag. Aidfaoce, Aormrdv, 6oa mpénet va EEPEIS yia va amolavoeis to
[Tayxéopio KumeAdo tng A@pikiig.

MepioodTepa amé 400 disdvn BpabBeia kal repicodTEPOI amd 100 MpoopIGHoi o€ OAOV TOV KOGUO.
*Ta MeploodTEPEG TIANPOPOPIES, ETIIKOIVWVAOTE e TNV Emirates Holidays oto 210 9333400 1 eruokepBeite To www.aktinatravel.gr/emirates.asp
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Cape Town

This is the “foundation stone of a
new nation”, as Nelson Mandela had
envisioned. Set between the Atlantic and
Indian Oceans and always under the
imposing Table Mountain, “Mother City”
will keep you alert and on your feet. Pay
a visit to Robben Island, the infamous
prison where political prisoners were
held during the apartheid era and where
Mandela himself was a “guest” for many
years before ending to the colourful
Greenmarket Square, the city's oldest
outdoor market. Every Saturday at the
Old Biscuit Mill (theoldbiscuitmill.co.za)
you'll find stalls with fresh local produce,
freshly-baked bread, a variety of cheeses

and wonderful beers, as well as clothes
and jewellery by South Africa’'s most
famous fashion designers. Continue your
exploration by stopping at the Castle of
Good Hope, Shimansky Diamond Museum,
Constantia vineyards and the impressive
Kirstenbosch Botanical Gardens boasting
innumerable indigenous plants. If, apart
from being a football fan, you are also a
surfing enthusiast, Llandudno is the ideal
place to get some wave action. A few days
in Cape Town are just enough to make you
forget about football. | Eivai o Bepéhiog
AiBog Ttou véou €Bvoug nou opapauiétav
o NéAcov Maviéda. Qutepévn petagl At-
AavukoU kai IvBikoU wkeavoU, navia und
10 enBAnuké BAEppa tou Table Mountain,
n Mntpa MNéAn Ba oe kpamoel oe gypn-
yopon. A&iZer pia eniokeyn oto Robben
Island, v nepipnun @uAakn NoAKOV
KPATOUMEVRV €Ni ANaptxdivi, Je «pIAoEe-
voUpevo» yia NoAAd xpévia tov Maviéha,
npiv kataAigeig omnv mio naAid unaiBpia
ayopd ¢ néAng, v African Market oto
Greenmarket Square. Zto The Old Biscuit
Mill (theoldbiscuitmill.co.za) kaBe XdaBBa-
10 otivovial NAyKol PE (PPEcKa npoiovia
TonIKAG Napaywyng, Yupi ota §UAa, wpid
ka1 unépoxeg pnipeg. E3@ Ba Ppeig, aképn,
poUxa Kal KOOUANATa TwV SIacnHGTEPWV
oxedlaotdv p6dag tng Notiou AQpikng. Xu-
Véxioe Tn BoAta oou pe dIadoxIkEG oTdoelg
oto Kdotpo g KaAng EAnidag, to Mouceio

The stadiums

Nine of the stadiums that will
host the 2010 World Cup.

Aiapavudv, ta oivonolia tng Constantia kai
ToUG evtunwolakoUg krnoug Kirstenbosch
Botanical Gardens. Av népa ané to nodé-
opaipo gioal ¢pav tou ogp@, 1o Llandudno
€ival 10 udduvo ynnedo yia va nai&eig pe ta
kUpata. Aiyeg pépeg oto Cape Town kai 8a
Eexdoeig 6u niyeg va deig nodéapaipo.
Football weather | KKAipa MouvudA:
Mediterranean climate with frequent
rainfall with temperatures of about 18°C.
Meooyeiakd, ue ouxvég Bpoxég kal Beppo-
Kpaoieg yupw otoug 18°C.

Stay | Awapovi

Victoria & Alfred Hotel (Tel. +27 21
4196677, vahotel.co.za): In the heart
of Waterfront with limitless views of the
harbour. | Zinv kapdid ou Waterfront, pe
anepiépiotn Béa o1o Aipdvi.

The Taj Cape Town (tajhotels.com): The
most recent arrival to the city’s luxury five-
star hotel scene also boasts an exceptional
restaurant, the Bombay Brasserie. | H nio
npéopatn ApiEn oo KAQUN v Nevidote-
pwv Eevodoxeiwv oto KEVIPO TG MOANng,
nou diaBgtel ka éva eEaipetkd eouatépio,
10 Bombay Brasserie.

De Waterkant Lodge (Tel.+27 21
4192476, dewaterkantplace.com): A
restored house near the port with rooms
full of antique furniture, and, best of all,
a homemade breakfast. | Avanalaiwpévo
oniu kovid oto Aipdvi, dwudua pe émnia-
avtika. Xug upég nepidapBdveral onukd
npwive.

Eat & Drink | ®aynt6 & nota

Going to Cape Town without trying the fish
or lobster is like getting Beckham's red
card in the 1998 match against Argentina:
a tragic mistake. Enjoy fresh fish at Vanilla
Restaurant (27 Somerset Road, Green
Point) or The Quarterdeck Restaurant
(PortsWood Road, V&A Waterfront).
For more refined fusion flavours, book
in advance at the award-winning Ginja
restaurant or the more casual Shoga,
(121 Castle Street, Cape Town, Tel. +27
21 4262368), where the dishes, service
and wine list perform hat tricks every day.
Alternatively, choose one of the restaurants
along the cosmopolitan Camps Bay.
Wind down a perfect day with cocktails
at Caprice or Sand Bar while watching
the sun slowly fall into the ocean. | To va
na¢ oto Cape Town kai va pn 3oKIPAoEIG
1a Ydpia Kal 1oug actakolg gival oav v
KOKKIVN nou nrnpe o Beckham oto partg pe
v Apyevuvn 1o 1998: éva tpayiké AGBog.
AndAauce oAdppeoka Ydpia oo Vanilla
Restaurant (27 Somerset Road, Green
Point) 1 oto The Quarterdeck Restaurant
(PortsWood Road, V&A Waterfront). la
no egednnpéveg fusion yedoelg, KAeioe
eykaipwg Tpanédi oto BpaBeupévo eouatd-
pio Ginja 11 oto nio casual Shoga akpiBag
ané nave (121 Castle Street, Cape Town,
+27 21 4262368) pe ta midra, 1o o£pPIg Kal
™ Aiota Kpaoi®v va onpei@vouv hat-trick.

==

EvaMakukd, 81GAeEe éva and ta ecuatépia
Katd PAKOG TNG AKTAG TOU KOGHOMOAITIKOU
Camps Bay. To happy end g npépag
ypdepetal pe KoktéIA oto Caprice napako-
AouBavtag tov Ao va BuBidetar apyd otov
wWKeavo.

The stadium | To yrinedo

Green Point Stadium: You would probably
expect to see “football of the future” in this
space-age, 70,000-capacity stadium, such
as scenes of Benzema on a rocket or bionic
Gattuso completing 50km per game.
Green Point Stadium, built on an expanse
that was once a golf course, will host one
of the World Cup semifinals. | Zto diaotn-
Hiké auté ynnedo 70.000 Béoswv vopideig
6u Ba deig nodéapaipo and 1o PEAoV, Tov
MnevZepd ndvew o poukéta Kai tov Biovi-
k6 MNkatoudo va Bydder 50 xihibpetpa otov
ay®va. To Green Point Stadium, xuopévo
otV €Ktacn nou KAnote Atav ynnedo tou
ykoA®, Ba @idoEeviicel £vav ané toug dUo
npiteAikoUg tou lMNaykoaopiou KunéAou.

Durban

If Vasco de Gama had been in search of
a place where he could swim in the sea
all year round, then he surely would have
found his “Holy Grail” upon arriving in
Durban on December 25, 1497. With its
sub-tropical climate, permanently warm
currents and average water temperatures
of 15°C, this 4km stretch of beaches,
swimming pools and restaurants is the
Wembley for all sea fans. Durban is also
home of uShaka Marine World, the largest
water park in Africa with the world's 5%
largest aquarium. Don’t miss the fans’ al
fresco hullabaloo: Giant screens displaying
the games will be set up in local parks. If
you're looking for a little escape from all
the football frenzy for a few days, visit
Zinkwazi, where the Zulu tribe originated
from, to learn their history and culture
while at the same time taking advantage
of Africa’s natural wealth. | Av o Bdoko via
Ikapa avantoloe €va PEPOG yia va KAvel
pndvio ot BdAacoa 12 priveg Tov xpévo,
Ba Bprike ciyoupa 10 S1K6 Tou Siokondtnpo
@prdvovtag oto Durban oug 25 AekepBpiou
tou 1497. Me unotponiké KAiJa, HOVipeg
Bepud pelpata kai Beppokpacieg vepou
otoug 15°C katd péco 6po, n €ktaon Tec-
odpwv XIAIOPEPWV yepdin napalieg, ni-

oiveg kal ecuatdpia eival o Wembley twv
onadov ¢ BdAaccag. To Durban éxel
eniong 1o uShaka Marine World, nou eivai
10 nio peydAo udduvo ndpko g APpIKNg,
Kal giAo&evei éva and ta névie nio peydia
evudpeia tou kéopou. Mn xdoeig o ona-
SIké viaBavioUpi: ota ndpka Ba omBolv
ylyavtooBoveg yia 6Aoug toug aymveg. Av
BéAeig va Kkaveig Aiyo break ané tov nodo-
OPaIPIKG 0iCTPO TWV NUEPWV, WMOPEIG va
KAVeIG pia exdpopn otnv nepioxn Zinkwazi,
00 Kataywyng v ZouAou, yid va yvepi-
O€IG TV IoTopia, Tov NoAmopd toug, aAAd
Kal va anoAaugoelg Tov QuUOIKO MAoUTO NG
appIKavikig yng.

Football weather | KAipa MouvudA:
Average temperature is 7°C-8°C in June-
July. | Méon Beppokpaocia lodvio pe loUAio
7°C-18°C.

Stay | Avapovnii

Hilton Hotel Durban (Tel. +27 31
3368100, hilton.com): Hilton hotels are
to travellers what Raul is to Spain: above
all, a luxury and a classic. Don’t think twice
about it. Five hundred metres from the
beach, Victoria Embankment is the perfect
starting point for your exploration. Ta &e-
vodoxeia Hilton yia tov eniokémn eivar 6,u
o Raul yia mv Ionavia: kAaoiki afja kai
névew ané 6Aa noAutéAeia. Mnv to oKereiq
deUtepn popd. 500 pétpa and v napalia,
oto Victoria Embankment, eival e§aipetké
opuNTAPIO YIa TG EEEPEUVIATEIG Cou.

17 Palms Self Catering Bed and Breakfast
Durban (Tel. +27 31 5726681, 17palms.
co.za): Just 50 metres from the beach, 17
Palms is the stylish, budget choice. | M6-
Aig 50 pétpa ané v napalia, o 17 Palms
anoteAei Yia OIKOVOUIKA EMIAOYA HE OTUA.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd
Sage at Christina’s (124 Jan Hofmeyr
Road, Westville 3629) is a good choice for
all palates. Try regional specialties biltong
(cured meat) and boerewors sausage,
accompanied by a glass of exquisite local
wine. Pot & Kettle will cover all your
needs (168 Old Main Road, Botha’s Hill
3660). | KaArn nacnaptoy emidoyn 1o Sage
at Christina’s (124 Jan Hofmeyr Road,
Westville 3629). Aokipaoe ug tonikég one-
olaAré, npeadpoviag 1o biltong (ano&npa-
Hévo alauopévo Kpéag) Kal ta AOUKAvIKA
boerewors nou Ba ta cuvodeUaelg pe Toni-
k6 kpaai. To The Pot & Kettle 8a og KaAU-
el nAfipwg (168 Old Main Road, Botha's
Hill 3660).

The stadium | To yrinedo

Durban Stadium: Brazil (The Selecao),
Portugal (Christiano Ronaldo's crew)
and Spain (the conquistador Euro 2008
champions) will all pass through Durban’s
newly-built,  70,000-capacity  football
stadium. This impressive structure,
inspired by the South African flag itself, will
house the competition’s other semifinal. |
O1 ZeAeado, o Kpioudvo PovdAvio pe v
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napéa tou Kai ol KovKiotadopeg npwtabAn-
¢ Eupdnng Ba nepdoouv ané 1o vedku-
oto yrinedo 70.000 Béoewv oto Durban. To
ouykekplpévo diapdvu Ba pidoEevioel Tov
GMo npeAiké g diopyavwong. O oxedia-
OMOG ToU YNMEDOU €XEl EPNVEUCTET anod
onpaia g Notiou A@pIKng.

Mangaung/
Bloemfontein

If you aren't one for dancing, you're in
for an unpleasant surprise. Despite being
South Africa’s judicial capital, everyone in
Mangaung/Bloemfontein—from  young
children in the streets to cheering fans in
the football stands—dances to the rhythm
of Mama Africa. In the morning you can
visit the National Museum featuring
several important archaeological findings
such as the Florisbad skull, or the Queen’s
Military Museum displaying old military
utensils from 1820. In the afternoon you
can check out events at the Sand du Plessis
Theatre. | Av gioal ané toug Tnoug nou dsv
T0UG apéoel 0 Xopdg, MAAAOV TNV NATNOEG.
210 Mangaung / Bloemfontein, napéAo nou
€ival n SI0IKNTKNA NPWIEUOUCA TNG XMPAG,
6Mol xopeUouv atov puBué g Mniépag
AppIKng: ané ta piIkpd naidid otoug dpd-
HOUG HEXPI TOUG MOAUXPWHOUG (pavaukouq
onadoug oug e&€dpeg. To npwi pnopeiq va
eniokepBeig o National Museum, pe d16-
(popa cnpavukd gupnpata apxaloAoyIkng
nepi6dou, 6nwg 1o Kpavio Florisbad, evéd
10 Queen's Military Museum ¢iAo&evei no-
Aepikd okeun and to 1820. To andyeupa,
HMopEiG va ToeKApEIG TG EKSNADOEIG TOU
Sand du Plessis Theatre — ouviBwg kdvouv
MOIOTKEG EKONARDOCEIG.

Football Weather | KAipa MouvuéA: Dry
winters from May till August with average
temperatures of 17°C during the day and
-2°C at night. | =npoi xeipdveg ané Mdio
péxpl AUyouato, pe Beppokpacieg yupw
otoug 17°C v npépa kai -2°C i vixta.

Stay | Avapovi

Villa Guesthouse (Tel. +27 51 4368589,
atthevilla.co.za): Inexpensive yet stylish,
this guesthouse near the stadium is ideally
located for excursions. | Oikovopikég aAAd
He owA, o &evivag autdg gival Kovid oto
ynnedo aAAd kai 18avikdg yia eEoppNRoEIG.
Andante Guesthouse (Tel. +27 51
4361268, andante.co.za): Situated near
the city's botanical garden, this guesthouse
impressively offeres excellent hospitality
while boasting an atmosphere of a bygone
era. | Ziyoupa 1o Ktipio Ba og eviunwoid-
oel. Kovtd otov Botaviké Knmo tng néAng,
o &evavag autdg Ba propéael va cou npo-
opépel dpiotn (iIAogevia Kal Tov aépa Hiag
NEPACHEVNG ENOXNG,.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd
The awarded Catch 22 offers a hearty
breakfast to help kick-start your day

(Nelson Mandela Drive and Melville
Street). For lunch make sure to try one
of the celebrated white wines produced
from the Chenin Blanc, Chardonnay and
Sauvignon Blanc grape varieties. | To
Bpapeupévo Catch 22 (Nelson Mandela
Drive and Melville st.) npoogépel nhouoio
npwivé yia va Ekiviaeig duvatd v nuépa
oou. To peonpepdki dokipace éva and ta
Sidonpa 10dpia v AEUKGOV KPacicv nou
napdyovtar ané noikiAieg Chenin Blanc,
Chardonnay, Sauvignon Blanc.

The stadium | To yrinedo

Free State Stadium: You may remember
this stadium from the Confederations
Cup semifinal between Spain and USA,
when the Americans shocked everyone
by beating Spain and thus prevented
the European champions from reaching
the final. However, the 48,000-capacity
stadium will be forever engraved in your
memory when Greece plays Nigeria. |
Mnopei va to Bupdoal ané tov npIteAIKS Gto
Confederations Cup, avdpeoa oy lonavia
kai ug HIMA, étav n teAeutaia ékave T €k-
mAn€n kai nétage £€€w and tov eAIKO v
npwtabAntpia Eupdnng. To 48.000 Béoswv
Free State Stadium, 6pwg, Ba xapaxtei otn
HVApN cou agou o autd 1o yrnedo n EA-
Aada Ba naiel pe t Niynpia.

Johannesburg

George Harrison had just one thing on his
mind: to have his glass full every night.
That is why after declaring his discovery
of a gold-bearing reef, now Witwatersrand
gold mines, this Australian gold miner
ironically sold it for a measly 10 pounds.
Back then, adventurers of all kinds overran
the “Golden City”, (ie, today known as
Johannesburg) making this city one of
South Africa’s largest and wealthiest. The
Apartheid Museum is a must-visit for all,
while Soweto, the shantytown where many
apartheid rebels had taken shelter, offers
a close view for history buffs. At the Mai
Mai Market, the oldest market in town, you
can find figurines made of semi-precious
stones as well as diamond and gold
jewellery. Immediately upon entering any

-

shop or talking to anyone, you will clearly
understand the old proverb, “Life begins
and ends in Johannesburg, the city of
happiness and gold.” | O George Harrison
dev nBeAe peyaAeia.’Eva npdaypa tov ana-
oXx0AoUGE: va €Xel T0 NOTpI Tou yepdro. I’
autd Kal pia naywpévn Bpadid tou 1886,
o petaAlodipng and v Auctpalia nou-
Ance yia poAig 10 Aifpeg v avakdAuypn
T0U: TNV TonoBecia TV OpUXEIWY XpucoU
Witwatersrand. KdBe Aoyrig¢ twxodidking
KATéKAUCE TNV «nOAN Tou XpucoU», Mou
onpepa gival n nio nAodaia néAn g Néuag
Appiknig. Mhyaive oto Mai Mai Market m
ynpaiétepn ayopd otnv néAn yia OKaAIoTEG
pIyoupeg andé noAUupoug AiBoug, koopn-
Hata quaypéva ané xpuad kai diaydvua).
Ze 6noio payaddki Ki av prelg, Pe onolov
KI av pIAfoelg, Ba kataAdBeig to naAié pntd
«H Zon Eexivael kai eAeidvel oto MNoxdve-
OMMouUpPYK, TNV NOAN NG EUTUXIAG Kal Tou
Xpuoou».

Football Weather | KAipa MouvudA:
Dry, with lows of 4°C and highs of 17°C
in June-July. Bring a warm jacket for chilly
evenings. | =np6, pe katwtamn Beppokpa-
oia otoug 4°C kai avatat otoug 17°C tov
priva tou Mundial. To Bpddu xpeidecal
{eot6 pnouav.

Stay | Awapovn

The Melrose Arch Hotel (Tel. +27 21
4305302, africanpridehotels.com/
melrose-arch-hotel.html): In one of the
city'’s hippest areas, this hotel promises
luxury and comfort after a day spent in the
hectic football stadiums. | Ze pia ané ug
nio hip yermoviég tng xdpag, eyyudtal noAu-
tAela Kal avécelg Uotepa and pid yeEPAtn
Hépa oto ynnedo.

The Zoo Guest House (Tel. +27 11
4860475, atthezoo.co.za): Just in a short
distance from the stadiums, this is an
oasis of relaxation and calm, at least until
the next match. | MoAU kovtd ota yrneda
rnou otevdlouv and ta Mo EVIUNWOIAKA
TaKAIVYK Tou MAQvATn, pia 6acn npepiag
HEXPI TO ENGHEVO HATG.

The Saxon (thesaxon.com): This quiet
and elegant hotel in the Sandton district is
the city’'s best-kept secret. | To best kept
secret tn¢ NAANng eival autd 1 RoUXo Kai
KoH6 Eevodoxeio onv nepioxni Sandton.

Eat & Drink | ®aynt6 & notad

Unrepentant carnivores must try the
scrumptious ostrich fillet, while the more
extreme can opt for the zebra meat. A
highly recommended spot is Tuscan
BBQ, the smokiest barbeque steakhouse
in town (Shop 411 Upper Level, Maponya
Mall, Soweto). Take a chance on Pinotage,
a delicious wine combining Pinot Noir and
Cinsaut varieties. In the evening, if you have
the energy, check out the stylish Bassline
(10 Henry Nxumalo Street, Newtown)
for Afro-jazz sounds. If you're a hard-to-
please reggae fan, then Cool Runnings (27
4th Ave, Melville) is the spot for you. | Av

y

€ioal aperavéntog Kpeatopdayog, Sokipaoe
@IAét0 otpouBokapndou (o1 nio extreme
Hnopouv va nai§ouv PndAa Kar pe KpEag
Zéunpac). Mnopeig va nepdoeig pia BoAta
ané o Tuscan BBQ, w0 pnapoutokanvi-
opévo steakhouse g nepioxng (Shop
411 Upper Level, Maponya Mall, Soweto).
MNai&e éva-8Uo pe 1o Pinotage, éva yeuou-
KOTaTo KPAGi 10 0roio cUVBUAZE! NOIKIAIEG
Pinot Noir kai Cinsaut ka1 p6Aig oképapeg
om yeuon. Av éxeig evépyeia to Bpadu,
népva pia BéAta ané 1o Yaypévo Bassline
(10 Henry Nxumalo Street, Newtown) va
akouaelg afro-jazz, eved av eioal mio {6pi-
KOG pav g pEyKe, 1o Cool Runnings &ival
n emioyn oou (27 4th Ave, Melville).

The stadiums | Ta yrineda

Ellis Park Stadium: The centre of
Johannesburgsince 1982, this stadiumwas
the location of last year's Confederations
Cup final between USA and Brazil and is
currently home of the Orlando Pirates FC.
After a recent renovation, it now holds
60,000. | 210 Kévtpo Tou Johannesburg and
10 1982, eival n €dpa wv Orlando Pirates
FC. E3® €yive kai o NepoIvOg TEAIKOG Tou
Confederations Cup, avapeoa otn BpaZiAia
kai ug HIMA, evéd npéogata €kave oAoKANn-
PWuKO Aipuvyk, Nou avéBace th XwPNTKG6-
ntd tou and u¢ 57.000 ocug 61.000 B€oeig.

Soccer City: This 94,700-capacity stadium
was the site of Nelson Mandela’s first
speech after his release from prison. The
opening match and World Cup final will
rightfully take place here. | Ze auté o yrine-
50 94.700 Béoswv piAnoe yia npdn (popd
o NéAoov Mavtéha petd v anoguAdkion
tou. Aikaiwpaukd oe autd Ba yivel o Np@-
10G ay®vag Kai o TEAIKSG.

Nelson Mandela Bay/
Port Elizabeth

This “Friendly City” is considered the
unofficial capital of South Africa, as
some of the country’s most important
personalities, such as Nelson Mandela,
Steve Biko, Walter Sisulu, Oliver Tambo
and Former President Thabo Mbecki, have

Csj:lbombela Stadium,

Nelspruit

i Emg gt
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all stayed here. The area’s natural beauty
steadily attracts many lesser-known
visitors who rave about its incredible
beaches: Humewood, King's, Hobie and
Pollock. The country’s second oldest city
unfolds right before your very eyes as you
follow Donkin Heritage Trail. Victorian and
Art Nouveau buildings, a Gothic library
and colonial-style farmhouses make up
some of the city’s strong personality. If
you feel like something wild after football,
you should arrange to meet rhinos,
cheetahs and giraffes at the Blaauwbosch
Game Reserve the best choice for a few
days spent far from Western civilisation.
| H M6An g ®iAiag eival n avenionpn
npwtetouca g Notiou A@pIKAg, Ka-
B¢ €xel pIAoEevnoel PEPIKEG and TG Mo
ONPAVTUKEG NPOCWNIKGINTEG NG XADPAG,
o6nw¢ or Nelson Mandela, Steve Biko,
Walter Sisulu kai Oliver Tambo. H quoikn
G opopPId OpwG npooeAkUel otaBepd
Kal apETPNTOUG AONHOUG EMICKEMTEG NOU
napapiddve pe ug napaiie¢ Humewood,
King's, Hobie kai Pollock. H dedtepn nio
naAid néAn g xwpag EedINAGveTal pnpo-
otd oou av diaoxioelg 1o povondu Donkin
Heritage Trail. Art Nouveau kai Biktwpi-
aving enoxng ktipia, BiBAoBAkn yotBikoU
puBuoy, aypotdonita anoikiakoU xapa-
Ktipa eival PepIkd and ta otoiXeia piag
néAng pe 1oxupn npoownikétnta. Metd
10 Nod60PaIpo, 6HKG, IowG ExeIg 81GBson
yla Kdu nio dypio: Hia cuvavinon pe pIvo-

Info

Mnv Eexdoelg

Ba die€axBoulv oTic 2 Kat 3

KEPOUC, T0ta Kal KapnAonapddAelg. Znv
nepimwon autn, 10 KAAUTEPO Nou €XeIg va
Kaveig eival va emiAé€eig 1o Blaauwbosch
Game Reserve yia oAlyoRpepeg S1aKONEG
ané tov dutké noAruops.

Football Weather | KAipa MouvudA:
Semi-tropical with frequent rainfall with
temperatures of 9°C-20°C (predictions of
seven rainy days in June-July). | Huitpo-
niké pe ouxvég Bpoxég (lovvio pe lovAio
undpxel NpORAeYn yia 7 pépeg Pe Bpoxn
Kai Beppokpaaieg ané 9°C péxpr 20°C.

Stay | Awapovi

80 on Brighton (Tel. +27 41 5834438,
brighton80.co.za): Five-star service from
the region’s hidden diamond, 7km from
Port Elizabeth International Airport and
15km from Nelson Mandela Stadium.
Mevidotepeg unnpeaieg and éva diapavid-
KI TnG nePIoxng, 7 xiNibpetpa and to Port
Elizabeth International Airport kar 15 xi-
Ni6petpa to Nelson Mandela Stadium.
Access Guest Lodging (Tel. +27
41 5831701, ectourism.co.za): A
respectable budget solution just 2km
from Nelson Mandela Stadium. | Oikovo-
HIKA Kal aglonpennig Adon poAIg dUo xiAI6-
petpa and to Nelson Mandela Stadium.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd
Bobotie, a souffle with bread and meat,
is very popular in South Africa and worth
a try, even if it's a bit on the heavy side.
Primi Coastal, with its inventive scallop
specials, is a good choice (Dolphins
Leap Shopping Centre, Marine Drive,
Humewood). | [loAU &iadopévo otnv
Agpikn eival 1o bobotie, éva coupAé pe
Ywpi kal apviolo kpéag. Eivar Aiyo Bapy
aMAa aéidel va o dokipdoeig. Mia kaAn
emhoyn eival 1o Primi Coastal (Dolphins
Leap Shopping Centre, Marine Drive,
Humewood), pe oneciaAité éva midro pe
«NEIPaypEVa» XTEvia.

The stadium | To yrinedo

Nelson Mandela Bay Stadium: From
above it looks like a space station,
while from up close it is reminiscent of
New York's ultra-modern buildings.
The 48,000-capacity stadium is one of
the most beautiful in the competition.
Thankfully, eight games will take place
here. | Ané YnAd Bupiler diactnpikn
Bdon, evé and kovtd poiddel pe ta unep-
oUyxpova kripia tng Néag Yépkng. To
Nelson Mandela Bay Stadium (48.000 6¢-
oeIg) €ival and ta nio 6pop@Pa ynneda g

Ot 4 nponptteAkol

louAiou.

Mpepiépa oug 11 louviou.
H npwtn @don twv opdwv

Ba Slapkéael péxpL g 25
louviou.

Ot aywveg tng
@dong Twv «16» Ba yivouv
ané 26 péxpt 29 louviou.

Ap r-Jun | 10 Latitudes Great trips

S10pydveong Kal EUTUX®G PIACEEVET OKTRD
ayaveg tou MNaykéopiou KunéAou, ek v
onoiwv évag Ba eival pe tnv EBviknA pag kai
 Néua Kopéa.

Polokwane

Polokwane means place of safety. But
since the Greek national squad is playing
its final group game against Argentina
here, it is not a place of safety for us.
The city boasts the Meropa Casino and
Entertainment World complex, one of
the country’s more high-end casinos,
a place equally unsafe for you and your
wallet. If you come across a wierd tree
in the middle of the road, don't worry,
last night’s roulette catastrophe is not to
blame. The baobab tree is the largest in
Africa and reputedly a good omen—Ilet's
hope the Argentinians don’t see any! |
Polokwane onpaivel aopalég pépog. To
Bépa eival yia noiov. H EAAGda diver tov
TeAEUTAiO aydVa TwV OPiAWY HE TV €BVIKA
Apyevuviig — Oxi NoAU acpalég yia pag.
H néAn éxer éva ané ta nio high-end ka-
Ziva ¢ x@pag, 1o Meropa Casino and
Enterntainment World complex. Eniong
6x1 aoalég, yia céva Kai To noptoPoA
oou. Ki av deig atov dpdpo €va avanodo-
YUpIopévo dévipo, pn Vopilelg 6u yupioe
0 KO6OMOG NAVW-KAT and Hia Kataotpo-
@IKNA nponyoUpevn vixta otn pouléta. To
baobab eival 10 peyaAUtepo dévipo omnv
A@pikn kai givar KaA6¢ 0IwveG — apKei va
Hnv 10 douv ol Apyevrivor!

Football Weather | KAipa MouvudA:
Tropical with temperatures ranging

between 4°C —20°C during the World Cup.
Sudden, strong showers are common, so

0 teAk6c, otg 11 louAiou
oto Johannesburg.

Nég va nag

Ot 2 nptteAkof,

otLG 6 kat 7 louAiou.

0 ppég

1eAKAC, otig 10 louAiou oto
Port Elizabeth.

a tnv nepiodo tou

MouvtldA, n e€eldikeupévn

Sports Escapes

(sportsescapes.com)

bring a waterproof jacket. | Tponiké kAi-
Ha, pe  Beppokpacia va Kupaivetar and
4°C péxpr 20°C toug priveg tou MouvuidA.
Auvatég Eapvikég BpoxEg, ndpe padi cou
adidBpoxo.

Stay | Aapovi

The Lofts (Tel. +27 15 2975605/5729,
the-lofts.co.za): Aristocratic lodgings in
one of 10 luxury suites just 10 minutes
from the centre of town. | Autokpatopikni
diapovi ot pia and ug d€éka MoAUteAEig
oouiteg Tou, HOAIG d€ka Aemtd and 1o Ké-
VIPO TG NOANG.

Victoria Place Guest House (Tel. +27 15
2957599, victoriaplace.co.za): Warm,
comfortable and quiet, this Victorian-style
guest house is perfect after a thrilling
football match. | Zeoté kai icuxo, 1o Piktw-
piavou twnou guest house eival auté nou
xpelddeoal €nera and évav aydva Bpikep.

Garonga Safari Lodge (garonga.com):
One of the best safari lodges in South
Africa for those who don’t mind staying
2.5 hours outside of Polokwane. | ‘Eva
ané ta kaAUtepa safari lodges ¢ Notiou
AppIknig, yia 6coug Ba evdlapépoviav va
peivouv 2,5 @peg €Ew ané 1o Polokwane.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd
Sosaties (spicy skewered meat) and
breyani (lamb with rice or lentils) are
worth a try as well as the local wine,
a sweet Muscat d'Alexandrie. For
something quick, try The Deck (Cnr
Pierre & Neethling Street, Bendor) or the
city's culinary highlight, Brushstrokes
Restaurant (Cnr of Burger & Rissik street),
with its creative dishes and wonderful
show-stealing garden. Aokipace sosaties
(kautepd kepndn), breyani (apvi pe Yynté
pPUZ 1 PakKEg) Kal TonikG Kpaaold, 6nwg T
YAuké Muscat d* Alexandrie. Na kdu ypni-
yopo npotiunce 1 The Deck (Cnr Pierre
& Neethling Street, Bendor). To highlight
eivai 10 Brushstrokes Restaurant (Cnr of
Burger & Rissik street), ye dnpioupyikd
nidta og KatanAnkuké KnAno.

The stadium | To yrinedo

Peter Mokaba Stadium: Didier Drogba
made his debut in this 46,000-capacity
stadium, whose design is inspired by the
iconic baobab tree. | Z& auté 1o 46.000 B¢-
ogwV ynnedo rnou €xel design eunveuopé-
vo ané 1o dévipo-aUpBolo baobab, 6nou
€Kave 1o viepnouto tou o Didier Drogba,
Ba avupewniosl n EBvikA pag tnv Apye-
vuvn tou Mapavrtéva.

efaopdAioe yla
@WAGBAouG 6,1t KaAUTEPO
€XEL VA NPOCYPEPEL N
Ndtog AppLkn, xwpig
neplopLlopolg, Kat

JE Npoypdpuata nou
oxedLAleL 0Ta PETPA TWV
evilapepopevwy. And
npwLvé oTNV a@PLKAvLKA
@Uon Kat nAtoBaciAéuata
pe B€a ato Table Mountain
uEXPL TNV eukalpia va
anoAaloglg naykoouLag
kAdong noddo@atpo!

FROM TOP: 2010 FIFA WORLD CUP ORGANISING COMMITTEE. MEDIACLUBSOUTHAFRICA.COM/GRAEME WILLIAMS

CLOCKWISE FROM BOTTOM L: TANDA TULA, COURTESY OF SUN INTERNATIONAL., 2010 FIFA WORLD CUP ORGANISING COMMITTEE

Nelspruit

Kruger National Park is to South Africa
what the pyramids are to Egypt: an
essential tourist destination. And while
the pyramids epitomise the remains of
a long-departed but brilliant civilisation,
Kruger National Park is a living organism
that nurtures an exceptionally wild
environment. A wonderful place to live
this adventure safely is Tanda Tula Camp.
After returning from safari you can gaze
at wild animals right from your balcony.
Most importantly, you can drive directly
to the stadium and not miss a single
game. Apart from the apparent motives
to visit Nelspruit, there are also other
places worth a stop: the Sudwala caves,
the Shangana Cultural Village (where
the locals speak isiTsonga, one of the
country’s 11 official languages) and the
Mac-Mac waterfalls. | To Kruger National
Park yia tn Néua Agpikni eivar 6,u ol
nupapideg yia v Aiyunto: 1o Baciké
wpdkl yia toug toupioteg. Kai evé ol
nupapideg €ival 10 vekpd anotinwpa
€vog AapnpoU noAricpoU Ttou napeA-
B6viog, 10 Kruger National Park eivai
évag ololdviavog opyaviopog, o6nou
avantiooetal évag dypiog Bidtonog. MNa
va Znceig v nepinétela (ek Tou acgpa-
Aoug) peive oe pia oknvA tou Tanda
Tula Camp. Otav yupvég ané 1o oapa-
pI. Hnopeig va xaléyeig aypia {oa va
nepvolv pnpootd and tn Bepdvia cou.
To onpavukdiepo; Mnopei¢ va nag pe
10 autokivnto aneuBeiag oto ynAnedo
yla va pn xdoei§ Kai ov ayeva. Yndp-
XOUV OPWG MEPIKA akbépn onpeia nou
npénel onwodnNnote va JdeIG: TG onnAIEG
Sudwala, 10 xwpi6 Shangana Village (o1
viéniol piIAdve isiTsonga, pia ané ug 11
enionpeg YAOOOEG TNG XMPAG) Kal Toug
katappdkteg Mac-Mac.

Football Weather | KAipa MouvudA:
Semi-tropical with temperatures of about
23°C during the games. | Huitponiké pe
Beppokpaoieg yUpw otoug 23°C 1o enipa-
X0 SIGoTNHA TWV ayOV®V.

Stay | Aapovi

Acacia Guesthouse (Tel. +27 12
2526995, acacia-guesthouse.co.za):
Just 5km from Mbombela Stadium, this
guesthouse has everything a football fan
could ask for after watching an intense
match: comfort and tranquillity. | MoAig
5 xiNidpetpa ané o Mbombela Stadium,
nNpoocPpEpEl OAEG TG cuVBrKeg nou Ba rBe-
Ae évag gav Uotepa ano évav €viovo ay®-
va: npepia kar dveon.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd

If you like hot and spicy food, you've
come to the right place. Try the samosas,
fried triangular patties filled with mince

meat or vegetables, and roti (flatbread).
The Salt Restaurant (R40 Hazyview
Road, White River) is a cosy choice. | Av
QVIEXEIG Ta KAUTEPA Kal NIKAVTIKA (payntd,
10t€ €ioal oto katdAnAo pépog. Aokipaoce
samoosas (tnyavnid tpiywva ané ¢puUAAo
YepIotd pe Kipd n Aaxavikd). EvBiapépov
€xel Kal 1o roti (Aemé eninedo Yopi). To
Salt Restaurant (R40 Hazyview Road,
White River) €ival n nio a§i6Aoyn kai cozy
emAoyn.

The stadium | To yrinedo
Mbombela Stadium: The name might
bring to mind images of Zulu warrior-
filled arenas, but the christener had a
great sense of humour. The name of this
46.000-capacity stadium means: “many
people together in a small space”. | To
6vopa tou otadiou UMopei va pEPVEl ooV
vou apéva yepdmn e ZouAoU MOAEMIOTES,
aM\@ autég nou to enéAeEe PAAAov €xel
xioUpop. «[oAdoi GvBpwnol oe HIKPS
X®PO» €ival N PETAPPACN TOU OVOHATog
autou tou 46.000 Béoewv ynnédou.

Rustenburg

Situated at the foot of the Magaliesburg
Mountains, the city is functional, has
good food and an intense nightlife. But
let's face the facts: it is only 30km away
from Sun City. Being so close to heaven
on earth isn't an everyday luxury, so
you owe it to yourself to pay a visit to
“Africa’s Vegas”. The brainchild of a
hotel magnate who wanted to create
his own empire in the savannah, four
uber-luxurious palaces stand proudly
today on the crater of an extinct volcano,
promising 100% pure entertainment.
Sun City’s visitors benefit from free
entrance to Valley of the Waves, one of
South Africa’s most advanced and well-
organised water parks. | H néAn otoug
npénode¢ v Magaliesburg Mountains
ival Aeroupyikn, €xel KaAd payntd, évio-
vn vuxtepivi {wn. AAAG, ag to napade-
xtoUpe, givar poAig 30 xiAidpetpa ané o
Sun City. To «Aag Béykag tng A@pikiag»
YEVVIRBNKE and 1o Kanpitolo evog peyiotd-
va nou RBeAe va dnpIoupyAGE! T SIKA ToU
autokpatopia omnv dypia capdva. MAgov,
t€ooepa uneprnoAuteAn naidua otékovral
nepAgava otov Kpatipa eveg naAiol
npaioteiou, npoopépovtag 100% ayvn
Siaokédaon. O1 eniokémeg tou Sun City
€xouv dwpedv npéofacn ato Valley of the
Waves, éva ané ta nio kaAd opyavepéva
water parks g x@pag.

Football Weather | KAipa MouvudA:
Semi-tropical with temperatures of 16°C in
June—July. | Hurtponiké, pe Beppokpaoieg
YUpw oug 16°C toug priveg lodvio-loUAio.

Stay | Atapovi

Boga Legaba Guest House (Tel. +27
18 3816808, bogalegaba.co.za): The
equation of the four-star 28 art deco rooms
with more than 60 collector’'s items and
African artworks, equals one of the best
choices you can make during your entire
vacation. | H e€jowon: 28 npooeypéva art
deco dwpdua, 4 actépia, ndve and 60 cul-
Aekukd Koppdua appIkavikng Txvng IcoU-
VIal PE pia and ug KaAUTEPEG EMAOYEG nou
Hnopeig va KAveIg yia th diapovh cou.
Boschdal Guest House (Tel. +27 14
5333783, boschdal.co.za): Feel like a
true world champion during your stay
at this five-star complex. | Nidoe npwrta-
BANnTA¢ K6OpOU, Pévoviag OTo NEVIACTEPO
ouyKpotNpa.

Eat & Drink | ®aynt6 & notd

If you miss the atmosphere of the
Mediterranean, Piatto Mediterranean
Kitchen (Shop 75 Waterfall Mall Augrabies
Road) is the place to go in the centre of
town for creative Italian dishes. The word
associations continue: Santorini (Tel. +27
14 5575840) at the Cascades Hotel in Sun
City boasts a strictly Mediterranean menu
and a casual environment. | Av gou Aeinei
10 yegoyelaké dpwpa, Ba Bpeig oto KEvipo
g noAng Piatto Mediterranean Kitchen
(Shop 75 Waterfall Mall Augrabies Road),
He dnpioupyikd pecoyelakd Kal ItaAi-
k@ mdta. O1 cuvelppoi cuvexidovial oto
Santorini (+2714 5575840) tou Cascades
Hotel oto Sun City, nou cepppipel auatn-
pa pecoyelakd Pevou.

The stadium | To yrinedo

Royal Bafokeng Stadium: Located just a
25-minute drive from Sun City (the Mecca
of entertainment) this 42,000-capacity
stadium will accommodate five group-
phase football matches. | MéAig 25 Aeritd
odnynong and tn pékka tng diackEdaong,
Sun City, 1o ouykekpipévo otadio 42.000
Béoecwv @iAoEevei névie aydveg and v
np@tn ¢don ¢ diopydvwaong.

Tshwane/Pretoria

Hopeless romantics will fall in love with
Pretoria’s historic stately mansions and
museums such as the Transvaal Museum.
The Cultural History Museum and Smuts
Museum, a bit further out, are also worth
a visit. Pretoria’s aristocratic residences
are built in French, Dutch and English
colonial styles. Last but not least, visit
South Africa’s biggest zoo to check out
more than 2,500 animals. | Oi popavuikoi
Ba Aatpéouv v Pretoria pe ta 1otopikd
apxoviKa Kal ta pouceia g, 6nwg to
Transvaal Museum. A&iZe1 aképn va eni-
oke@Bei¢ 1o Cultural History Museum kai
Smuts Museum, Aiyo €§w ané v noéAn.
Ta Ktipla WV apICTOKPATKOV GUVOIKIQV
eival xuopéva oe éva peiyya oAAavdEd-
Kou, ayyAikoU kai yaAAikoU puBpou. Ma
10 TEAOG APNOE oV PeYaAUTEPO {WOAOYIKO
KAMO NG XAPAG, 0 onoiog PIACEeVE NAvw
and 2.500 Zoa.

Football Weather | KAipa MouvudA:
Evening temperatures drop to 5°C in
June-July. | H Beppokpaocia ta Bpddia tou
louviou kai tou louAiou néprel otoug 5°C.

Stay | Avapovi

Coral Tree Inn (sa-venues.com/visit/
coraltreeinn): Its modern European
design does not detract from its
traditional, earthly African charm. | Mo-
viépvo design, nou Opwg dev XAvel tov
agppIKaviké xapaktipa.

African Nights Guest House (africanights.
co.za): This inexpensive guesthouse is
located in a quiet suburb north of Pretoria
and just 15km from the stadium. | Bépeia

¢ Pretoria, o éva nouxo npodouo Kai
p6Aig 15 xihidpetpa and to yhAnedo, PBpi-
oketal 1o olkovopikd African Nights Guest
House

Eat & Drink | ®aynt6 & notd

Prepare yourself for the local delicacies
and check out maotwana, fried skinless
chicken legs. If you're brave enough, try
mogodu, South Africa’s version of tripe.
You will also find a Greek player here: the
restaurant As Greek as it Gets (86 Oail
Avenue, Tel. +27 12 7340707), serving
vegetarian specialties. O1 onikég Aixoudiég
oe nepipévouv. Av gical apketd yevvaiog,
dokipace Mogodu nou &ivai o avtictoixog
natodg g APpIkng. O eAMAnvikég naiking
undpxel ka1 d¢: As Greek as it Gets, pe
eMnvikn koudiva kai vegetarian AixoudI€g
(86 Oail Avenu, tA. +27 12 7340707).

The stadium | To yrinedo
Loftus Versfeld Stadium: This historic
stadium has been around since 1903.
In 1948 it became the home ground for
one of South Africa’s greatest rugby
teams. Fully upgraded, five group-
phase games and one second-round
match will take place in this 50,000-
capacity stadium. | To iotopiké auté
otddio 1o 1903 ¢@iAo&evoloe TONIKOUG
ayoveg. To 1948 nipe 1a ndve ToU KI
€ylve n €dpa piag and UG KOpuQaieg
opadEG pdAykpm NG X@pag. XAPepa,
€Kave éva kaé upgrade Kkai givai £01po
va @idogeviioel ané 50.000 @iAdBAoug
oe KGBe évav and Toug NEVIE ay@VeEQ
G NPATNG PAong ouv GAlov évav g
pdong v 16.

BEST
CONNECTIONS

KAAYTEPEZ ANTATMOKPIZEIX
FROM AIA | ATIO AAA

To | Mpog: all cities in S. Africa
"OAgg ug néAeig otn N. Appikni

Etihad

Via Abu Dhabi | Méow Abu Dhabi
Tel. +30 210 9605608
www.etihadairways.com
Emirates

Via Dubai | Méow Dubai

Tel. +30 210 9333400
www.emirates.com
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1. Taj Mahal, Agra, India | Ivdia
tourisminindia.com

This 17""-century monument to eternal love in northern
India was built by Emperor Shah Jahan in memory
of his beloved wife, Mumtaz Mahal. Made entirely
of white marble, it is considered to be the most
impressive example of Hindu-Islamic architecture.
YUpBoAo awviag aydnng, 10 AEUKS HappapLvo Ktipto
otn Bdpeta Ivdia, nou Bewpeital To Mo eviunwolakd
Oelypa (vOOIOAUUIKAG APXLTEKTOVIKAG, EXTLOE TOV
170 at. o autokpdtopag Shah Jahan otn pvApn g
oulUyou Tou Mumtaz Mahal.

2. Pyramids of Giza | lMupapideg g MNkiag
Egypt | Aiyuntog

egypt.travel

Sole survivors of the Seven Wonders of the Ancient
World, the huge tombs of the rulers of Memphis have
been Egypt’s quintessential symbol for the last 4,000
years. The most impressive of the three is the Great
Pyramid, builtin 2680 BC for Pharaoh Khufu. | Ot Bao\kol
nupapdikol Tdgot elvat 1o povadikd owlbpevo and ta 7
Baupata tou apxaiou kdopou Kat sUpBoAo T Atydntou
€0 KaL 4.000 xpdvia. H peyaidtepn, n Mupapida tou
Xéona, xpovohoyeitat ota 2680 n.X.
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3. Vatican City | Batkavé

ltaly | ltraAia

vatican.va

A unique collection of artistic and architectural
masterpieces lie within the boundaries of this walled
enclave within the city of Rome. It is also the sovereign
territory of the Holy See (Sancta Sedes) and the Pope’s
residence. | O©noaupol apXITEKTOVIKAG Kat TEXVNG
(PUAdOOOVTAL EVIOG TWV CUVOPWV aUToU TOU UTOVOHOU
kpatdiou p€oa otn P, nou anoteAel dloknTiko Kat
nveupatiké kévipo g Ayiag ‘Edpag tng KaBoAkng
eKKAnaiag kat 1éno Katolkiag Tou ndna.

4. Medieval City of Rhodes

Meoawwvikn MéAn tng P6dou

Greece | EAAGda

rhodes.gr

The Order of Saint John of Jerusalem took over the
island from 1309 to 1523, turning the city into a fort and
one of the most beautiful urban centres of the Gothic
period. Today the remains of the following invasion
by the Ottomans and Italians, such as mosques and
public baths, blend harmoniously with the medieval
landmarks of the city, which include the imposing
Palace of the Grand Masters and the Street of the
Knights. | To tdypa twv tnnotdv tou Ayiou lwdvwn tng
lepoucaAip katéAape 1o vnoi and 1o 1309 wg 10 1523
METATPEMOVTAG TNV NGAN o€ 0XUPd, Kal o€ €va and
oHop@dTEPa AOTIKA KEVTIPA TNG YOTBIKAG NepLddou.
YApEPQ, anopevapLa TG PETENELTA 0BwHAaVIKAG Kat
Bevetkng katoxng, 6nwg t¢apld kat dnpdota Aoutpd,
avapelyvyovtal apUoviKd pE Ta HETawViKd opdonpa
G N6ANG, avdpeoa ota onoia &exwpidouv 1o MNaAdu
Tou Meydhou Mdytatpou kat n 0866 twv Innotwvy.

5. Angkor Park

Siem Reap, Cambodia | Kapnétn
tourismcambodia.com

Stretching over some 400 sq m, the Angkor Archaeological
Park contains wonderful samples of Khmer architecture,
such as Angkor Wat temple, built in the 12" century
by King Suryavarman II, and Bayon temple, with its
numerous sculptural decorations.

Ye éktaon nepinou 400 T.xAY, T0 apxaloAoyikd Napko
Angkor @\o&evel pepikd and ta no Baupaotd deiypata
apXITeKToVIKAG Twv Khmer. Meta&y autav, Eexwpilouv
0 vadg Angkor War nou €xtiae tov 120 awva o acthdg
Suryavarman Il, aA\d kat o vadg Bayon nou €ivat
OlaKOOUNUEVOG HE au€TpnTa YAUNTA.

6. Machu Picchu

Urubamba Valley, Peru I lepo0

peru.info

Built sometime between 1438 and 1472, the so-
called “Lost City of the Incas” escaped plunder and
destruction thanks to the surrounding jungle that hid
the citadel. It was discovered in 1911 by an American
historian who was led there by a local 11-year-old.
Standing 2.430m above sea level in the middle of a
tropical mountain forest, it is considered to be one of
the most amazing urban creations of the Inca Empire
atits height—its giant walls, terraces and ramps seem
as if they have been cut naturally in the continuous
rock escarpments. | H xapévn néAn twv ‘vkag, nou
ektpdtal ot xtiotnke peta&u 1438 kat 1472 n.X.,
OleowBn €N NAPEPELVE YL ALWIVEG KPUMUEVN and
n {ouykAa. Evag eviekdxpovog vioniog nou odrynoe
o010 anpeio Tov Apepikavo Lotopikd Hiram Bingham,
10 1911, €@epe 01O PWE TNV MO CUVAPMACTIKA apXxaia
akponoAn twv lvkag, pe yydva teixn, neoUAeq
Kat ktiopata nou potdlouv va €xouv OUNEUTE] aToV
ypavttévio Bpdxo.

7. Palace and Park of Versailles

MaAdu kaw Krinot twv BepoaAAiv

France | TaAAia

chateauversailles.fr

Home of several French kings and seat of the French
Court from 1682 to 1789, France’s most beautiful chateau
awaits, 21km from Paris. Its majestic gardens, laid out
by French landscape designer Andre Le Notre at the
behest of Louis XIV, deserve a visit in their own right.
H katowia twv AoudoBikwy Kat £dpa NG YAAIKAG
KUB€pvnong and 1o 1682 vg 1o 1789, 21 xAu €€w and
10 [Napiot, givat 1o opopdtepo chateau tng MaMiag.

‘Opwg Kat oL auykAoviaTikol KAMoL Tou naAatioy, nou

oxediaoe o Andre le Notre tov 170 awva, a&idouv
ang pévol Toug Ty eniokedn.

8. The Great Wall | Ziviko Teixog

China | Kiva

cnto.org

The creation of the biggest military construction on the
planet started under the Qin Dynasty (221-207 BC) with
the junction of different fortresses for protection against
nothern attacks. It reached its full length of 8,851km
under the Ming Dynasty (1368-1644), connecting the
Liaoning Province to the Gobi Desert. | H dnptoupyia
TOU PEYOAUTEPOU OTPATIWTIKOU KTOPATOG aTov mAavitn
Eekivnoe katd tn duvaoteia Qin (221-207 n.X), pe
OUVEVWON OXUPWV YL va npoaotateutel 1o BaciAelo and
enBEoelg twv exBpudv Tou. To Teixog €@Tace 010 TEAKS
ToU pRAKog Twv 8,852 xAu Katd tn duvaoteia twv Ming
(1368-1644), ondte kat Evwoe tnv enapxia Liaoning
pe v €pnpo Gobi.

9. Rapa Nui

Easter Island, Chile | Nnoi tou Ndoxa, Xt
gochile.cl

A unique cultural phenomenon on the planet, a
Polynesian colony settled on the island in 300 AD
and created huge stone idols known as moai, which
until today remain a renowned landmark of this
open museum. | ‘Eva ndpko and nétpveg HOpyeG,
1a nepinua moai, eivat 1o Pvnpeio evog povadikou
oTnv Lotopia NoATLoTikoU @awvopévou. MNpdkettat ya
dnploupyieg pag opadag MoAuvnaiwv nou petoiknoav
oto vnoi 1o 300 p.X. aprvovtag oG HEANOVIIKEG
YEVIEG €va oUVAPNACTIKG avolxtd pouaoeio.

10. Petra

Ma’an, Jordan | lopdavia

visitjordan.com

This spectacular lost city—half built, half carved in
stone— combines ancient Eastern and Hellenistic
architecture. In the 6% century BC, it was an important
station for Phoenician, Egyptian and Arabian caravans.
Katd 1o AYou XTlopévn Kat Katd 1o AULoU OPEpEVN
otv nétpatov 6o awva n.X., nMétpa ouvbuddel apxaia
aVaTOATIKN Kal EAMANVIOTIKA 0PXITEKTOVIKA Kat ritav
ONHAVTIKGG otaBpog kKapapaviwy peta&u Aydntou,
Tupiag (Poivikec) kat Apapiac. =  D. KAROUTSOU

9]



&

ATHENAEUM INTERCONTINENTAL [ Best of Athens Apr-Jun | 10 i CX
ATHENS, WHERE AUTHENTIC & ®
KNOWLEDGE MAKES A GENUINE o' o 00 o
DIFFERENCE. '.'.'.'. ° 1
0 00 .‘

4 ifgiﬂcyﬂ?o

‘%-ﬂo @
XXXXX

000 OO

XX XXXX)

o000 @

) @ © O

"X XX

ATHENS

& THE CITY

A panoramic view of the city’s architecture, art
spaces and works of art to celebrate Athens’
artistic endeavours. | [lpocwna, Epya Kat npEpeg
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thens is not the first place that comes to mind when thinking of
art; cities such as Paris, New York and Florence, boasting iconic
museums with celebrated works, are easier to identify as art centres.
Nevertheless, upon closer consideration, this impression collapses
under the weight of history and critical revolutionary achievements.
There is no better place than Athens to begin appreciating the enormity of art’s
influence on the universal human psyche. In the words of writer and astronomer
Dr Carl Sagan, “You have to know the past to understand the present.”
Picasso was not the only one enamoured by the Art of Athens; its archetypal
classical beauty has inspired many artists throughout the ages. Matisse, De Chirico,
Matta, Magritte, Delvaux, Giacometti, Max Ernst and Andy Warhol are but a few
we could mention, alongside the many cultures and intellectual movements that
have been influenced by Athenian art. French painter Paul Gauguin repeatedly said

5, 7

€ avudiaotoAn pe méAeig 61w to Iapiol, n Néa Yopkn kar n PAwpevtia

e ta epfAnpatikd pouvoeia kar ta Sidonpa épya téxvng, n Abriva Sev eivai

{0wG 0 10 EUKOAOG OUVEIPPOGS O€ [a ougATnon yia ta KEVpa mg mayko-
opag téxvng. Ki 6pmg, pe pa mo mpooektkni patd, auti n evivimon Katappi-
TeTat Xy mpaypatikgnta, Sev urdpxel katalAnAdtepn TOAn yia va extipi-
O£l KAveig v Tepdotia emidpaon Tou AoKel N TEXVN 0TOV TIAYKGORIO PUXIOUO.
To Satumiiver Bauvpdota o ouyypagéag kar aotpovopog dr Carl Sagan, dtav Aée
TIWG CTIPETIEL VA YVOPICELS TO TIapeABSV yia va Katavonoeis to mapGv.
Aev yonteUtnke pévov o ITikdoo amé v téxvn g Abrivag, alAd kat o Martig, o
Nre Kipko, 0 Mdrtta, o Maykpit, o NteABe, o T¢akopét, o Ma& Epvot o’AvuTou-
GpxoA. .. O@a popovoape va avagépoupie dexddeg KaAArtéxveg kat1odpifpoug mo-
ArtiopoUs kat Iveupatikd Kivipata mou pdtutié Toug eixav v téxvn g Abrivag,
oav éva XxapakmploTikG ToATopké ayadd mou 6poid tou dev éxel utidpéet.

LEFT PAGE: YIORGOS KORDAKIS

that “artis either plagiarism or revolution”. More than just a model to imitate, the
Art of Athens embodies that ethereal quality inherent in the eternal reverberations
of all world-changing phenomena.

All references to the classical Art of Athens must begin and end with the Parthenon.
A legendary symbol dominating the landscape, this revolutionary accomplishment
has placed Athens in the forefront, essentially writing a new chapter in the annals
of art history. Sacked by the Persians in 480 BC, everything atop the Acropolis was
burnt to the ground. Rebuilt using marble, the sacred temple exuded a radiance
and dignity the likes of which the world had never seen before, sending out waves
of creativity and inspiration that are still felt today.

When Athenians started creating statues out of chiselled marble, they took up
from where the Egyptians and Assyrians had left off. The Egyptians had based
their art on knowledge, while the Greeks began using their eyes. Once opened,
nothing could close the floodgates of revolution. Sculptors introduced naturalism
to their work, discovering new ways of representing the body and subsequently
mirroring a wider range of emotions in their depictions of the human form. This
newly found artistic freedom broke the shackles of the past and paved the way for
generations of artists whose work reflected the same grace and ease.

But what is it that makes the Art of Athens so remarkable and enduring? Simply
put, it is the enigmatic elements of nature that surrounds us, used and depicted
faithfully, without illusion. Defined in the irrefutable laws of dimension, shape
and form, the mysteries of nature govern the principles of Greek art. Taken one

‘Otav avagépeoat otv téxvn g Abrivag, ofyoupa Ba otpéypelg to fAéppa

otov [MapBevava. To 480 1.X. o1 vaol endvw otov 1epd Ppdxo eixav kael kat
Aenhambel ané toug [Tépoeg. O dnipog, pe nyétn v [epikAn, dpxioe va ta
EavaxtiCer amé pdppapo, pe pia AapmpdnTa Kat EUYEVEL TIOU Sev €iXe YVo-
pioel péxpt téte 0 kéopog. Eivar n emmoxn mou pidovoav Aot yia t povadi-
kémta g Téxvng ot Abiva. Tia évav moArtiopd o omoiog Bpépetar amd
10 TIG O 10XUPEG EMAVAOTATELS, TIG APOROINOVEL TéAe1a Kat oto PdBog pé-
vel atpdofAntog.

Agg kat ondnmote mepdoet Ta obvopa autig g méAng vnofdAAetar o pa
KATePYaoia mou évag adpatog pnxaviopog 0éte oe evépyeta.

H Ab1iva éywe yia v emoxii g n mo onpavuki méAn. ES@ kapmopdpnoe
N Mo peydAn Kat 1Mo eKMANKTIKHA eTavdotaon oe 6An Ty 10Topia g TEXVNG.

‘Otav o1 ABnvaior kadArtéxveg dpxioav va opthevouy pappdpva aydipata, &e-

Kivnoav amé ekel akp1iBe¢ ou eixav otapatioet o1 AyUirtiol kat ot AGoupliol.
Ot Awydtruiot eixav Baocioet T téxvn toug otn yvoon. OrEAAnveg dpxioav va
XPNOTHOTIOUV Ta PdTia Toug. ATé Tn oTiypn ou dpXioe auti n enavdotaon
timota de popovoe va t otapatioet. Hrav oav va eixeg avoi&el éva mapd-
Bupo kat To pevpa Tou mapéoupe Ta TAvta. ..

Ti eivar pwg autd Tou evénveuoe v téxvn g ABnvag;

Me Aiya Adyiq, eivar 0 puoTIKIopdg e guong Tou yivetat VORog e Puxng pag.
A116 autév arpiBeg Tov VOO TIPOKUTITEL TO BaoikG vonpa Tou p€Tpou, TIou eivat
kat 1o Baoiké vonpa g eAAnvikig téxvng. To pétpo ota uotkd peyébn, otig

«OunoAttiopol petplouvral Pe TG XtAetieg. ‘EtoL petplétal kaw n

wotopia tng 1€xvng. H 1€xvn tng ABnvag €XeL 0T0 EVEPYNTIKOG TNG
KUKAouG HeYaAgiou, TOUG ONoioug ava Toug alwveg ouvexiler»

step further, naturalism broadened the parameters of every artistic endeavour,
whether expressed in terms of sculpture, painting, philosophy, poetry or theatre.
This invasion of light permanently transformed the landscape of Art in Athens and
subsequently, the rest of the world. Planting the seeds of further artistic ingenuity,
the interminable crusade against the destruction of its principles and heritage kept
the Athenian flame glowing throughout time, and during the tough years of war
and occupation that followed.

It was by respecting these same principles that, hundreds of years later, Domenikos
Theotokopoulos (El Greco) reached the pinnacle of his artistic expression and Nobel
laureates Giorgos Seferis and Odysseas Elytis earned international recognition for
their poetry that inspired deep feelings for Hellenism. Not resting on its laurels,
Athens has also witnessed several grand personalities of the modern age, such as
artists Loukas Samaras, Takis, Pavlos, Hatzikiriakos-Gikas and Moralis, as well as
the eminent art critic Nicolas Calas and collector Alexandros Iolas.

Not weighed down by the importance of its art, Athens is rising to the challenge
of perpetuating the grandeur of its past without destroying it, while avoiding the
trap of remaining creatively stagnant. William Morris, English textile designer and
artist, once said: “History has remembered the kings and warriors because they
destroyed; art has remembered the people because they created.”

This expression of Greek art in all its varying and unconventional forms is deservedly
writing the future volumes of Athens’ extended art history. History and cultures
are measured in millennia; the same goes for periods in the history of art. Athens
is called on, time and time again, to perpetuate its splendour and glory. We hope
you enjoy taking this journey with some of its most prominent protagonists into
the heart of Athens’ contemporary artistic landscape, which confirms that “events
are as much the parents of the future as they were the children of the past.”

QUOIKEG Suvdpelg aAAd kat oTig PUxIkES evidoerg. To Trtdveto, To yiydvtio, utidp-
xel pévo oav avtibeon otig mapuPé e téxvng g Abrivag. ESe 6Aa ta oul-
AapPdver to pdu. O vépog tou pétpou avefdder v eAAnviki @uon oto dirhe-
TO POG KAl To PG yivetar Adyog, eikéva, rapdotaon, dyaipa.

Yta petayevéotepa xpovia éyvav aképn mo Egkdfapeg ot avaroyieg, ot omoieg
UTIGPXOUV avdpieoa otny TOMTIKA Kat TAAoTIKA €ék@paon 0AGKANPNG g Kal-
Artexvikiig rapaywynig.

210 Sdfa twv aivev auto éyve aképn mo gavepd. H Avon ompixtke otov
pop@aopd. Zmv opbadpandn. XTi¢ anoxphoels. Xe avtifeon pe t téxvn g
ABrivag, otig mo S1a@opeTIKES TTeP1650UG TG, akdun kat oto BuZdvtio. Ildvto-
te 10edypappa. Tloté oknvobeotia. TTdvtote pwg kat okid pe kabapn avtrapd-
Oeon. IToté anoxpwoerg. ITdvtote ouvheon. IToté mepiypagn. AAAG kat apyd-
Tepa, ota SUOKOAA XpOVIa TV TIOAEP®V Kal TOV KATaktioewy, n Abiva, n EA-
Adda kat oxedév 0AdxAnpn n Meodyeiog, kdtw amé autd to pwg diatipnoe m
@uoloyvopia g avéragn. Aé vy droyn Tou KUTtdpou Tou Zet kat avudpd
oTtov a@aviopo tou. Me tétoteg apxég o Aopmivikog Oeotoxkdmoudog (EA Tkpé-
KO) €@Tace 0To amoyelo TG KAAATEXVIKIG Tou ékppaong. Etot tmpe n AOn-
va &uvo Nopmel (Ndpyog Zepépng, Oduocéag EAUng). Kdnwg €tot, n Abriva
€Pyale T600UG peydAous KaAAITExveg 0Tn oUyXpovn T0Xn, PHETA&Y TV OTI0InV
0 Aoukdg Zapapdg, o Tdxig, o ITavAog, o Xatnkupidrog Ikikag, o Mépang.
Av ouvumiodoytotouv kat o1 Bewpntikoi téxvng Nikohag Kddag, ZepPag, o
ouMéktng AAéEavOpog 16Aag, ta ovépatd toug @tdvouv va yepioouv évav
0AdKrAnpo tépo oty 10topia g téxvng g Abrvag. H otopia kat ot moAt-
Tiopol petplovvral pe tig xtietieg. Etot petpiétar kat n iotopia g Té€xvng.
H téxvn g ABnvag éxet 0o evepynTiké tng KUKAOUG peyaleiou, Toug otroi-

NIKOS STATHOULIS

oug Kaleftal avd Toug aidveg va ouvexidet.
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Giorgos Lazogas
Nopyog Aadoykag
THE PAINTER | O ZQI'PA®OX

Which works of art in Athens should visitors see
up close?

“Athens possesses timeless masterpieces that are unique
in global art history. | suggest a visit to the Museum
of Cycladic Art, the Benaki and Byzantine Museums,
as well as the National Museum of Contemporary
Art and the National Art Gallery. In the city centre,
permanent collections and contemporary exhibitions
feature the work by Greek and foreign artists. These
collections cover an extensive range, from the epitome
of Cycladic art to the contemporary experimentation
and creativity, which is strongly represented by the
younger generation. A cultural stroll around Athens
is a unique experience on a global scale.”

«H ABriva dlaBétel dlaxpovikd aplotoupynpata, po-
vadikd atnv naykéopta Lotopia tng €xvng. MNpoteivw
Aotndv 1o tpiywvo twv Mouoeiwv KukAadikig Téxvng,
Mnevdkn, Bulavtvo, EBvikou Mouogiou XUyxpovng
Téxvng kat EBvikng MivakoBAkng otnv kapdid tng né-
ANG, 6Mou JOVIHEG GUANOYEG Kal GUYXPOVEG TPEXOUTES
ekBEaelC pe Epya EMAvwv Kat EEvawv KAANTEXVAV Ka-
AUNTouv dLaxpovikd and Ta apXETuna TwV KUKAQOIKWY
XPOVWY WG TNV €PEUVA, TOV NELPAPATIONO KaL TV TPE-
xouaoa dnploupyia, Ye MOAU €viovn TNV Napouacia Twv
véwv. ‘Evag noAtiotikég nepinatog otnv ABriva eivat
povadikn epnelpia o€ OleBvn KApaka».

Who is who: One of the greatest representatives

of contemporary Greek art worldwide and former
professor at the Aristotle University of Thessaloniki,
Giorgos Lazogas currently lectures at the Athens
School of Fine Arts. Mythological references, erotic
promises and images of returns, social threats and
political allusions are all present in his extensive body
of work. His exhibitions are always a revelation of the
unpredictable, a reversal of the next step. D.M.

Ané toug onoudaidTEPOUG EKNPOTMNOUG TNG
alyxpovng eAANVIKAG TExvNG dIEBVAG, kaBnyntig
naAaiétepa oto ApiototéAeio Maveniotipio
Oeooalovikng kar aipepa otnv AZKT, cUPNUKVAVE!
oto nAouoio €pyo Tou puBoAoyikoUg GuVEIpHOUG,
EPWTUKEG UMNOOXETEIG, EIKOVEG EMIOTPOPNG, KOIVWVIKEG
aneiAég kal noAtkég vugeig. O1 ekB€oeig Tou
anokaAUntouv KABe (popd to anpdBAento Kai tnv
avatponn tng dedopévng endpevng kivnong. A.M.

“In the city centre
permanent
collections and
contemporary
exhibitions feature
the work by

Greek and foreign
artists”

Kalfayan Galleries Athens

6 Kapsali, Kolonaki, Tel. +30 210 7217679, kalfayangalleries.com

Passionately promoting the work by contemporary artists both in Greece and abroad, Kalfayan
Galleries recently expanded its focus to include photography and artists from Los Angeles
and the Middle East. Its continued efforts in supporting the innovative work by Greek artists
are evident in the current exhibition of Tassos Pavlopoulos’ work, on until May 8. | [pow-
Bavtag pe ndBog 1o €pyo alyxpovwy kaAtexvwy otnv EAAGda kat To eEwtepikd, ot Kalfayan
Galleries npdogarta ene&gtevav 1o evALaPEPOV TOUG OTN QwToypa@ia Kat o€ KAAITEXVEG and To
Los Angeles kat tn Méon AvatoAn. H npooriAwon atnv unootiptén vewteptotwv EMAvwy KaA-
Aexvadv ivat pgavig kat otnv €kBeon tou Tdooou MNMauAdnouAou, péxpt g 8 Mdiiou. A.Z.

Arsen Kalfayan & Roupen Kalfayan

THE GALLERISTS

How important has the presence of Athens
been on the international art scene over
the years?

Athens has always been an important crossroads
of Eastern and Western civilisations. Over the
past years there have been serious efforts
to consolidate institutions that will bring
Athens to the forefront of advances on the
contemporary art scene. Many factors have
significantly contributed to this: the work of
museums, biennales, exhibitions such as
Art Athina, institutes and private collections,
galleries with international programmes and
activities abroad, as well as the work of Greek
artists with international recognition.

—

T

Who is who: Starting from Thessaloniki in 1995,
the Kalfayans opened their second gallery in Athens
in 2000. Following a bidirectional approach, with
an emphasis on photography in recent years, they
are promoting contemporary Greek art abroad
while also introducing great talents and famous
artists to Greece, particularly from the Middle

East. D.M. |
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Vassilis Zidianakis |
THE CURATOR

Which works of art in Athens should visitors see up close?

“Visitors heading towards the Acropolis should not only look up towards the ancient rock, but
all around and below it. The formation of the space under the Acropolis and Filopappou Hill was
completed by architect Dimitris Pikionis in the 1950s. Even though it is not in peak condition nowadays,
it nevertheless remains one of the most poetic works in a public space. Every stone of the pavement
is a fragment of the past. Walking transports you to the pathways of antiquity through surroundings
that bring to mind Japan and its Zen gardens.”

Who is who: Vassilis Zidianakis is an exhibition
curator and the artistic director of Atopos

Cultural Organization. He has curated the shows,
“Ptychoseis=Folds+Pleats. Drapery from Ancient
Greek Dress to 21% Century Fashion” (Benaki
Museum, 2004) and “RRRIPP!! Paper Fashion”, which
will be on view from April 30 to August 1, 2010 at the
Design Museum/Bellerive in Zurich. E.S.

TOP R: COURTESY OF MEDUSA ART GALLERY. BOTTOM L: © 2010 ESTATE OF PABLO PICASSO/ARTISTS RIGHTS SOCIETY (ARS). NEW YORK, BOTTOM R: V. SKOPELITIS 2009

Medusa Art Gallery

7 Xenokratous St., Kolonaki

Tel. +30 210 7244552, medusaartgallery.com
Established in 1979, Medusa has linked its name
with the most promising young artists as well as
internationally acclaimed ones, such as Takis,
Mario Prassinos and Harold Stevenson. | Ané 1o
1979 n ykaAepl auth cuvédeoe 10 Gvoud NG HE
unooxopevoug vEous, aAAd Kat 6leBvwg kata&lw-
pévoug KaATExveg, 6nwge o Tdkig, o Mdpto lMpd-
olwvog Kat o Harold Stevenson.

Miro of Majorca e LA
February 22-May 30, 2010 e 'L" -,

Hellenic Cosmos | Kévtpo lMoAmopot «EAAnvikog Koopog», 254 Pireos St., miro.hellenic-cosmos.gr I ,'&-‘ .J""; ey | ,‘-"'t ";t__:'r" 3

The Cultural Centre "Hellenic Cosmos" is hosting a unique artistic event in Athens: the"Miro of Majorca” exhibition, . E % j | '_“"-".:: 14
organised in co-operation with the Teloglion Foundation of Art of the Aristotle University of Thessaloniki and the e L} i '] T_E"
Foundation Pilar i Joan Miro of Majorca. The exhibition includes some of the greatest works created by Miro P l.'r-.

in his atelier in Majorca. All the exhibits belong to the Foundation Pilar i Joan Miro of Majorca. | 'Eva orioudaio " l; y T L\'_‘
EIKAOTIKG yeyovag, v €kBean «O Miro thg Mayépka», ro&evei to Béatpo tou EMnvikoU Kéopou. H ékBeon, W iR R _"'ur"h o s% 9
nou npayparoroleital o€ cuvepyaoia pe 1o TeAGyAto 1dpupa Texvav tou A0 kat to 1dpupa Pilar i Joan Miro LL r w 4 L]

G Maydpka, neprapBavel moAU onpaviikd £pya nou dnPoUpynae o PeYAAoG KAATEXVNG OTO EpyACTAPLTOU L -y - ot W}
otn Maydpka. OAo 1o uhikd npogpxetat and 1o dpupa Pilar i Joan Miro thg Mayiépka. Y ‘: g Y The

"Every stone of the pavement is a fragment of the past. Walking
transports you to the pathways of antiquity through surroundings
that bring to mind Japan and its Zen gardens”

Gagosian Gallery Athens

3 Merlin St. Tel. +30 210 3640215, gagosian.com Zoumboulakis Gallery

One of the world’s leading art galleries has opened 7 Kriezotou St., Kolonaki, Tel. +30210 3640264
its 8" outpost in Athens, putting the historic city o 20 Kolonaki Square, Tel. +30 210 3608278
on the global modern and contemporary art map. zoumboulakis.gr

Don’t miss its memorable exhibitions of leading This branch of one of the oldest galleries
international artists, such as "Pablo Picasso — a in Greece (est. in 1912) features wonderful
Experiments in Linogravure”, on display until - F reproductions of contemporary art by
April 10. AZ. = renowned artists, as well as multiple editions
Mua ané g mo npoBeBAnpéveq ykalepi tou k6opoU : = and posters. This is not just an excellent
npBe kat otnv ABriva, yia va BdAeL tnv n6An otov na- . Ll j place to find impressive presents, but also
YKOGHL0 Xdptn TG oUyxpovng TExvNG. Mn xdoete 11g : : 3 i an ideal way to bring colour and playful
EVIUNWOLAKEG EKBETELG KOPUPAiWY KAATEXVAV, k 1 e spirit to everyday life. If you want to see
onwe n €ékBeon «Pablo Picasso-lNewpapatiopol otn N ] original works of contemporary art, head

Awotunia» nou Ba glvat avoixtr yla 1o Kowd Wg g -y i ™ to the gallery at 20 Kolonaki Square.
10 AnpAiou. A.Z. -
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Antonis Donef | Avtiovng Ntovep

Raised in the atelier of his sculptress mother and painter father, soon after his graduation from the Athens School
of Fine Arts, he started earning international acclaim and most recently this year's Art House Shanghai Award.
Convinced he can win more awards, he is preparing to show his work, whose foundation is aged yellowed books,
in Rome, Cologne and Dubai. | MeyaAwpévog ota atehi€ tng pntépag tou, nou gival yAUMTpia, Kai Tou natépa tou,
nou eival Zwypdgog, Je 10 nou nApe to ntuxio ¢ AZKT dpxioe va kepdidel S1akpioeIg, Ye Mo NPOCPATN 10 PEUVE
Art House Shanghai Award. Ziyoupog 6u pnopei va kepdioe kai GAAa BpaBeia, etoipaetar va deigel i douleid tou,
nou 1@pa éxel Bdon nalid kipiviopéva BiBAia, oe Podpn, KoAwvia kai Ntoupndi.

Anastasia Douka | Avactacia AoUka

She made her first appearance in 2002 in a group exhibition in Reykjavik, Iceland, and four years later presented
her first individual work in Athens. Inspired by the idea of construction, she creates structures out of wood and
other materials that are built on different levels, giving the impression of huge puzzles. [ Exave mv npdtn eppadvion
¢ otnv opadiki €kBean tou 2002, ato PéikiaBik g lohavdiag, evéd to 2006 otnv ABriva napouciace v npd
atopikh g douleld. Epnvedpevn ané v 18éa g ouvappoAdynong, dnpioupyei pe E0Ao Kal Napeppepn UAIKA
KATaoKEUEG Nou cuvappoAoyouvial o Slapopetikd enineda kai divouv v evidnwon peydAwv nalA.

. . , ~ Lo = . . .
Pantelis Handris | MavteAng Xavépng e e . 5 Portraits with associated
Currently a professor at the Athens School of Fine Arts, and participant in group exhibitions and European : = : T works clockwise from top L:
biennales, he was |n|t|a]IIy dr_awn to painting as an a!'tform. Aftervs{ards he moved _towards sculptures, mstallathns g 1 Thm' ] T Pantelis Chandris (second
and constructions dealing with human communication that negotiate the expression of speech, whether defensive ight) - Miltos Michailides (left
or offensive. | Aéktopag onpepa omv AZKT kal e GUPHETOXEG O OPAdIKEG eKBECEIG Kal pnIEVAAE EupwnaikOV | s . v right) itos Michat I_ es (le
néAewv, eixe apetnpia ™ Zwypa@ikn. Meténena npocavatoAictnke NPog T YAUMTKNA, TG EYKATAoTACEIG Kal TG Ka- R T I - page: top left) - Antonis Donef
TAOKEUEG, MOU WG ONEI0 EKKIVNONG Toug €xouv thv avBpdnivn undotacn tng enikoivwviag kal dianpaypatetovial Ay : ! 3 T y 7 . (bottom centre) - Alexandros
MV ekQopd Tou Adyou, apuVTIKA A emBetikA. L p i e Ay ; ik i - Psichoulis (left page: bottom) -

Miltos Michailidis | MiAto¢ MixanAidng e S R . Babis Venetopoulos (left page:

An expert in balancing dimensions, his paintings involve the contours of the female body, which he reveres as second from the left, on this .
a marvellous landscape. He also manipulates installations that comment on political and social issues. Having : : = : page: bottom right) - Anastasia
already appeared in several European cities, he will present his new work at Barcelona’'s Museo del Mediterraneo = e ¥ ¥ : E * P e Douka (on this page: top right)
this June. | Agglotéxvng g Icopponiag v S1acTtdoewy, otn Pev {wypagIKi KAtandvetal Ue TG YPAapHES Tou yuval- i i :
KEIOU oOPATOG, MOU TG ayand cav To Nio ovelpiké Tonio, eved aviiBeta diaxelpietal UG eykataotdoeig aav oxX6AIo yia
noAiikd Kai Koivevikd Bépata.’Exoviag ndn epgaviotei oe didpopeg eupwnaikég NOAEIG, autdv tov lodvio napouci- } 5 , , ,
GZe1  véa tou Souleld oto Museo del Mediterraneo otn BapkeAavn. d Al T ) R T 3 { €pya toug, degléatpopa ané
7 i ndvw aplotepd: MavieAng

Alexandros Psihoulis | AAé€avdpog WuxoUAng = 2 T W T 5 nE N Xavdpri (o€ autr T oeAda,
Splitting his time between Athens and Volos, his hometown, he teaches art and technology at the University i - peoata de€Ld) - Miktog

of Thessaly, School of Architecture. The management of digital art beyond its commercial means is strongly Sk . i e i . MixanAidng (aplotepn oehida.
imprinted in his works, which have been exhibited in international biennales and in art capitals around the world, f 7
such as New York, Tokyo and Boston. | MoipdZei tov xpévo tou petagi ABrivag kai BéAou, yevéBAiag ndAng tou, . 3 ) | A
6rou d13dokel TExvn Kal texvoloyia oty Apxitektoviki IxoAr tou Mavenioinpiou Oeaoaliag. H diaxeipion tng Yn- : ¥ : : . Nt6veq (kevipun) - AAeEavBpog
PIAKAG TEXVNG MEPAV TWV ApIY@G EUNOPIKGOV OKOMKMV TNE Eival éVIOva anotun®pévn ota £pyd Tou, Nou EXouV eKTeBET TEp R U WuxoUAng (apiotepn oehida,

o€ dieBveiq pnievaAe kai oe pntpondAeig tg Exvng, 6nwg Néa Yoépkn, Tékio kai Bootwvn. . : Kd1w aptotepd) - Mndunng

Babis Venetopoulos | Mnapnng BevetonouAog

With postgraduate studies in digital art forms and participations in young artist biennales in Europe and Mexico, £ . . . .
he uses digital art in all its forms (video and interactive art, Internet etc). Drawing inspiration from abandoned -|= : " autiv T oeAida. kdtw BegLd) -
concentration/prison camps, his digital art examines social and political themes that touch upon the nature of ; Avaotaoia AoUka (o€ auth T
power. | Me petantuxiakég onoudég ot YPnQIakéG HOPPEG TEXVNG KAl CUPHETOXEG OFE UMIEVAAE VEWV PECWV OF - it 8- oeAida, ndvw de&Ld)

Eupdnn ka1 Megikd, xpnoiponoiei otnv Ynegiakn €xvn 6An v ykdua epappoya@v (video art, Siadpacukd, Internet 5

K.An.). AviAdviag epeBiopata ané eyKataAeIgPEVOUG XOPOUG oTPatonédwv Kal pUAaK®V, ata Yngiakd épya tou

enegepyaletal KoIVaVIKA Kal noAmikd B€pata nou dntovial g egouciag.

Moptp€ta KaAALTEXVWV [E Ta

navw aplotepd) - Avivng

Beveténoulog (Aplotepn
oeAida, ndvw 6e€Ld Kal oe

I
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CONSULTING

Nikos Stathoulis | Niko¢ ZtaBoUANG THE ART CONSULTANT

Which art institution would you recommend to visitors of Athens?

“Foreigners visiting Athens must visit the DESTE Foundation of Contemporary Art (11 Filellinon & Em. Pappa
Street, Nea lonia). Founded in 1983 by contemporary art collector Dakis Joannou, the foundation has placed
Greece on the global art map. This non-profit organisation arranges exhibitions and edits publications that explore
the relationship of art and culture in the modern age. DESTE has discovered innovative modes of expression
through its exhibitions and publications programme. It operates as an open space where contemporary artistic
conception is re-defined.” | <Ot &€vol entokenteg otnv ABriva npénet onwodnnote va entoke@BoUv 1o Kévipo LUy-
xpovng Téxvng tou 18pUpatog AEXTE (GeMrivawv 11 & Epp. Mannd, Néa lwvia). To 16pupa AEXTE dnptoupyn-
Bnke 10 1983 and tov cUMEKTN olyxpovng €xvng Adkn lwdvvou Kat péaa og Aiya xpdvia €BaAe tnv EAMGSa otov
OleBvi xdpn Twv eKaoTKWV yeyovotwy. To AEXTE eivat €évag un kepdooKomnikGG opyaviopog Nnou dLopyavewvel
ekBeoelG Kal emueAeital ekOGOELG MOU BLlEPEUVOUV TN GXEON TNG TEXVNG KAl TOU MOATLOpoU 0Tn aUyxpovn €MoXN.
Méow Tou ekBeaLaKOU KaL EKOOTIKOU NMPOYPAUHATAC Tou, Exel avadEelEeL KavoTOEG EKPPATELG Kal Aettoupyel wg
avoxXTdg XWPOog PEaa atov onoiov enavanpoadlopiletal n aUyxpovhn KAANTEXVIKA Napaywyn».
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Who is who: In 1985 he was commissioned by
celebrated collector Alexandros lolas to write his
biography. One year later he became friends with Andy
Warhol and witnessed the creation of the “Last Supper”
painting, which Alexandros had ordered for his Milan anti-
gallery, Palazzo Stelline. In 1996 Nikos Stathoulis opened
the Downtown Art Gallery in Psiri. Since 2007 he has been
the art consultant for two of the largest private collections
in Greece. | To 1985, o paikivag v exvev AAEEavdpog
16Aag Tou avéBeoe T ouyypagn g Bioypagiag tou. Evav
xp6évo apydtepa cuvdEBnke PIAIKG pe tov Avu oudpxoA
Kal napakoAouBnaoe t dnpioupyia Tou €pyou Muotikog
Aeinvog, 1o onoio gixe napayyeilel o I6Aag yia v
avuykaAepi Tou oto MiAdvo, oto Palazzo Stelline. To 1996
avoi&e v Downtown Art Gallery, evé ané to 2007 eivai
oUpBoulog xvng oe 8U0 and g HEYAAUTEPES IDIWTIKEG
ouMoyég otnv EAMGda.
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View of a memorable
exhibition in Downtown Art
Gallery, featuring creations
of the famous Takis
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Thomas Shiitte

Portalakis Collection, 8 Pesmazoglou St., portalakiscollection.gr, until June 8
Focusing on Shiitte’s sculptural and clay pieces as well as his etching series, this
exhibition offers a complete overview of the eminent German artist’s creativity.
The show is documented by a fully illustrated catalogue, including a theoretical
analysis by Camille Morineau, art historian with the Musee de Pompidou.

H €kBean, mou Ba dlapkéaet wg g 30 louviou, enpénet T agalpikn Bewpnon
NG NoAUnNAgupng dnploupykdtntag tou Shiitte, napouactdoviag €pya YAUMTIKAG,
KEPAMIKNG KABWG Kal OEPEG TwV XAPAKTIKWY ToU ohpaviikou autou [eppavou
kaAAExvn. O MARPwG ElKovoypa@nuEVog KatdAoyog nephapBdvel Bewpntikn
avdAuaon tng LotopikoU Téxvng oto Musee de Pompidou, Camille Morineau.

Who is who: The chance purchase of the painting,
“Young Man’s Portrait”, by Yannis Tsarouchis in 1987 was
the starting point of an art collection that today numbers
more than 2,000 works by Greek and foreign artists.

The broker, who, as a child growing up in Iraklio, Crete,
longed for beautiful images in his life, has turned money
into colour, putting the rule that art is a stock market into
practice. | Me apetnpia v tuxaia ayopd tou nivaka tou
Toapouxn [Toptpéro evog Neéou, 1o 1987, dnpiolpynce
Hia cuMoyn neplocdtepwv and 2.000 £pywv EAMvav
Kal E&vwv kaMitexvav. O xpnpauotig, nou ané naidi oto
HpdAeio Kprtng Aaxtapouoe wpaieg eIkOve otn {wn
TOU, HETETPEYE TO XprAPa O€ XpOHa, EpapuoéZoviag tov
Kavéva 6u Kai n xvn gival xpnpauotipio. D.M.

Zacharias Portalakis | Zaxapiag NMoptaAdkng
THE COLLECTOR | O £YAAEKTHZ

In your opinion, what was the most productive period or the most interesting movement in the
history of modern art in Athens?

During the interwar period and in search of the contemporary, the generation of the ‘30s also created
a "transition to Greekness” in terms of a new aesthetic framework.

In that particular socio-political framework, and following the devastating experiences for the Greek
nation, artists such as Yannis Tsarouchis, Diamantis Diamantopoulos, Nikos Eggonopoulos and Yiannis
Moralis call on the ability of nature to regenerate itself after a disaster.

They also refer to the personal spiritual renewal they explore through their art, while being surrounded
by poets and intellectuals.

Moua gival yua £6dg n no yévipn nepiodog i 1o no evdiapépov Kivnpa otnv veSTEPN LGTOPia TNG TE-
xvng otnv ABnva;

Eivat n yevid tou 30, nou ota xpévia tou MegonoA€pou, avalntwviag 10 Hoviépvo, dnplodpynoav Kat
Tn «PeTdfacn npog tnv eAAnvikdtnta» and tnv dnoyn evog véou aloBntikou nAatoiou.

Méaa oto 18laitepo KovwVIKoNoALTtlkd NAaiolo Tng enoxng ekelvng, Kat PETA TLG 0AEBPLEG OTLYHEG yLa
10 EMNVLKO €Bvog, KaAAtéxveg 6nwg o lMNdvvng Toapouxng, o Alapaviig Atapaviénoulog, o Nikog
EyyovénouAog, o lNdvvng MépaAng K.d. avakaAouv tn duvatdétnta tng @UONG va avavewveTal geTd v
andéAuTn Kataotpo@n Kal napanéunouv otnv NVEURATIKA avavéwaon nou avalntouv ot (dlot péoa and
n {wypa@KA Touc, NAatolwyévol ndvia and notntég Kat dlavooUPEVOUG.
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National Glyptotheque
A - s Alsos Stratou, Goudi
SCULPTURE : i \ ...- . ; Amuseum hqused in .the wonderfully renovated former
royal stables in Goudi showcases some 150 works by
the main representatives of Greek sculpture from the
19" and 20" centuries. A special space is reserved for
periodical exhibitions of Greek and international artists.
AuTé T0 aQLEPWHEVO AMOKAELOTIKG OTN VESTEPN EA-
AnVIKn YAUNTkA pJouoeio oteyddetal o€ 6Uo LoTopIkd
'|I‘ AR Ktipla Twv noAawwv BactAikwy otdBAwy, unodetypatt-
kG avakawiopéva. 1o €va KTiplo Kat otov nepaAio-
VIa Xwpo €L oTpePpdTwY ektiBeTat n péviun cuMoyn
Tou, nou neptAapBdvel nepinou 150 €pya twv KupLd-
TEPWV EKMPOOWNWVY TNG YAUNTTKAG Tou 190u kat 2000
alva, eV oto SeUTEPO PIAOEEVOUVTAL MEPLODIKEG EK-
B€oelc EM\Avv Kat EEVV KAALTEXV)V.

“In the end the only things that stay with artists are memories,
which for me are naturally Greek: memories of saltiness, myrtle,
red dirt, laurel, retsina and mostly, audacity”

Edgar Degas
Herakleidon Museum, 16 Herakleidon St.
Tel. +30 2103461981, until April 25, 2010
Athens is the first stop for the world tour of Edgar
Degas’s complete collection of sculptures, which
belongs to the M.T. Abraham Center for the Visual
Arts. Herakleidon Museum was chosen to host
this historic exhibition which marks not only the
first time that his sculptures are showcased in
Which works of art in Athens should visitors see up close? Who is who: A rebellious character and dynamic Greece, but also the first time that all 74 artworks
“| belong to the postwar generation that believed we would save the world. Quite the opposite, we g:z:;zgti’é ';';slme;rgl::;:fta;?:q gz;b;e"r"s‘:':ji:ge appear in the same space.
messed up. and are now trying to pick up the pieces. In‘ the end Fhe only things that‘ stay with arti§ts them she would become a respectabie Athenian girl
are memories, which for me are naturally Greek: memories of saltiness, myrtle, red dirt, laurel, retsina if they allowed her to turn the house stables into
and mostly, audacity. Take a look at the Kritias Boy at the Acropolis Museum and admire how much 2 sculpture studio. Today, alive and flourishing at
. K X ] . the age of 89, she continues to work in the same
audacity our ancestors had in creating an exceptional sculpture. studio on Mourouzi Street in the centre of Athens.
Moto sivat to £pyo Téxvng nou Ba npoteivate otoug entokEnteg tng ABrivag va emdid&ouv va douv; Enavactatikég xapaktipag kai 5Il_JIVG'|}J\IKﬁJP;fIwHI-
. . . . 7 ’ 7 . . 7 KOTNta, onwg Kal o nannoug Tng | 1auAog IMIEAAG, TO

«Avmfw atn psrono),\epum yevid I-EOU VOp,lZ,GpE ot Bulomlopslmv KOOHO. Avuﬁsr’o, 1 Kovgpa ’80)\0000 1948 Eeyéhaoe TouC yoveic e, NeiBovide 1oug 61 Ba
Kal 1wpa npoonaBolpe va niaotoUpe and énota oxedia entnAéel. £1o T€A0G, 10 HOVO 0wWOT6 NPAYHa MOU  petapopgwvétay oe kaBwonpénel ABnvaia képn, av
HEVEL 0TOV KAAMTEXVN €ival ol PVALEG, MOU QUOIKG yia Péva £ival EMNVIKEG: appupad, YUpTLd, KOKKvo TG €81vav Tov otdAo tou onitiol Toug yid epyactriplo

, , , , , , p , , , yAunuknig. Méxpi ofpepa, oe nAikia 89 etdv, ouvexilel
xwpa, ddevn, petoiva Kat Kupiwg AN, Acite tov EgnBo tou Kputia oto Mouceio tng AkpdnoAng kat aKpaIGTaTn va SoUAEUE! OTO i3I0 EPYAGTAPIO, GTNV 086
Baupdote pe néon T6AUN ot npdyovol Jag énAacav éva e€atpetiké yAUNté». MoupouZn, oto kévipo tng ABrvag. D.M.

ok

Nata Mela | Ndta MeAd
THE SCULPTRESS | H TAYMTPIA

TOP: NATIONAL GLYPTOTHEQUE (ANNEX OF THE NATIONAL GALLERY AND ALEXANDROS SOUTZ0OS MUSEUM), GOUDI, LEFT PAGE: YIANNIS RIZOMARKOS
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Athens’ Underground Art

Gems of Greek modern art await in the stations of
the city’s metro. | Ynoyelec diadpopec avdpeoa os
OLaPAvVTLa TNG HOVTIEPVAG EANVIKAC TEXVNC.

ttiko Metro has become the
vehicle of a unique art project.
Works of the most prominent
contemporary Greek artists, as
well as ancient findings which
came to light during the works of the metro’s
construction, are exhibited in the stations,
transforming the transportation in Athens
into a cultural experience.
The supervisor of the placement of the works,
architect-mechanic Giorgos leromnimon
(photo) shows us around: “Until the opening
of the New Acropolis Museum, the metro
stations of Syntagma, Panepistimio and
Evangelismos were the main points to see
ancient Athens’ stratigraphy. Today, a stroll
through the Attiko Metro stations is the best
way to see the many aspects of contemporary
Greek art.”
It all began at the time of the metro’s construction.
In 1988 the Aesthetics Committee of Attiko
Metro was established and chaired by
civil engineer Rodoula Lagoudakou, with
professors N. Zia, E. Matthiopoulos and
Sonia Haralabidou, and historian Katerina
Koskina as members.
The committee started directly commissioning
stations to Greek artists who had been acclaimed
since the 60s. In 1999 the first work by Giannis
Moralis was displayed in Panepistimiou
station, followed by Giorgos Zoggolopoulos’
“Aethrio” in Syntagma station.
Several open contests came next, in which
younger artists were commissioned for the
remaining stations. At the first contest in
2003 for Megaro Mousikis station, Panos
Fidakis” “Bambouzina” won, and at the next
competition for Panormou station, Michalis
Katzourakis' “Mazareko” was chosen.

0 Attiké Metpd yivetal 6xnpa evég elka-
T OTIKOU gyXeLpRpaTog povadikoU atov KO-

opo. Epya twv onpavikdtepwy olypo-
vav EMvwv kaAAexvav, aAAd kat apxatolo-
YIKd euprijata TG NGANG Nou £QEPE TTO QWG N
Oldvol&n twv onpdyywv, ektiBevial otoug otab-
HOoUG TOU PETPG PETOUOLWVOVTAG TN PETaKivnon
otnv ABriva o€ NOATLOTIKA NePLriynan uPnAwv
a€loewv. 0 enBAénwv Ty TonoBEtnon twv €p-
ywv 010 ATtiKS MeTpd, apXITEKTOVAG-HNXAVIKAG
Mapyog lepopvipwy, pag Eevayel: «<Méxpt va
eykawtaote{ 1o Mouoeio tng AkpdnoAng, ot otaB-
pol «XUvtayua», «[avenotipo» kat «Euayye-
Nopdg» ntav ta kupla onpeia Eevdynong yia
otpwpatoypagia g apxaiag ABrvag. Xripepa
0 nepinatog otoug otaBoug Tou AttikoU Metpd
eivatn kaAUtepn Eevaynon oTig NOANEG MAEUPEG
NG oUyxpovng eMNVIKAG txvng. OAa Eexivnoav
NV enoxn nou katackeualotav 1o Petpd. To 1998
BeopoBetriBnke n Enttponn AwoBntiknig MAawoi-
wong toud. Me Npdtn Npdedpo Ty MOATIKG pn-
xaviké PodoUAa Aayouddkou kat JEAN Toug Ka-
Bnyntég NikdAao Zia, Euyévio MatBiénouo kat
Yévia Xapahapnidou kat v otoplkd Katepiva
Kookuwvd, n enttponn Eekivnoe Tnv eKtéAeon €p-
YWV yla toug otaBpoug pe anguBeiag avabéoelg
o€ kata&lwpévoug EAnveg elkaotikoug and
dekaetia tou 1960. To 1999 tonoBetriBnke o Npw-
10 €pyo, Tou dvwn MdépaAn, atov otaBud «[a-
VEMIOTARLO» KaL AUESWE PETA TO €pyo Tou Mwp-
you ZoyyohdénouAou Aifpto atov otaBud «Xu-
viaypa». AkoAoUBnoav avowxtol Slaywviopol Kat
vedtepol KAMEXvVEG avéAaBav Ta endpeva €pya.
Y10v Npwdto dtaywviopd to 2003 yia tov otaBud
«Méyapo Moualknig», eneAéyn n Mraunoudiva
tou Mévou Deddkn Kat oTov ENGUEVO dlaywvL-
opo6 yia tov otaBpd «Mavéppou» Eexwploe 10
Madapexo tou MixdAn Katoupdkn.
Baowkd kpttriplo enthoyniq ivat o KaAtéxvng va




The main criterion for the chosen pieces was the
ability of the artist to work on public spaces. There
are also works of art on display by former artists
who have passed away but left their mark in
beautifying the metro system. Work by late artists
Dimitris Kalamaras, Klearchos Loulopoulos and
Kostas Koulendianos are on display at Ethniki
Amyna station, and by Giannis Gaitis at Larissis
station. Acropolis station is the only one without
modern works of art.

“Thinking of the size of the works, the cost of acquiring
them was small in the end. The work ‘underground
park’ by Kostas Tsoklis in Ethniki Amyna station is made
of 13 metal trees. The 13" was added so passengers
could have a close-up look. The installation of a work
takes time, because it has to be in total harmony with
the space and the station’s dimensions. There was a
special study regarding the installation of the Metro's
Clock in Syntagma making sure it doesn't intervene
with the view of the ancient findings. Giannis Moralis’
installation at Panepistimio bonds together with the
ancient exhibits.”

Today the committee is chaired by Vassilis Sgouros,
and members—apart from Nikos Zia and Katerina
Koskina—include sculptor Kostis Varotso, artist
Nefeli Kontarini and Giorgos leromnimon. To date
the committee has completed the installation of
27 works in 20 of the 27 working stations of Attiko
Metro. Agios Dimitrios, Monastiraki, Chalandri and
Larissis are the next to host works by contemporary
Greek artists. And more are sure to come. As Attiko
Metro’s network expands, so will the modern
contemporary art in the deep interiors of Attica,
proving that artistic intervention can turn a public
space from indifferently functional into a space
of high aesthetics. DIMITRIS MACHAIRIDIS

unopei va douAéet oe dnpdatoug xwpoug. Ta €pya nou
TonoBeTBNKav, Twv ono{wv oL KAANTEXVEG ixav AGN
anofuoel, givat twv Anpitpn Kaapapd, KAEapxou
AoukdnouAou kat Kwota KouAevtiavou otnv anofd-
Bpa tou otaBpoy «EBvikn Apuva» kat Tou Mdvvn aif-
T otov otaBud «XtaBudg Aapiong».

H AkpdnoAn ivat o povadikdg otaBudg nou dev npo-
Kettat va tonoBetnBei aUyxpovo £pyo. «Avaloyl{Opevol
T0 MEYEBBG TV £pYWV, TO KOOTOG YL TNV ANOKTNON ToUg
elval teAikd pikpo. To €pyo Yrdyeto Ndoko tou Kwota
TodkAn atov otaBpé «EBvikA Apuva» anoteAeitat and
13 petaMikd 6€vipa. To 130 npootéBnke Uotepa and
napaiveon Hou, yia va pnopoulv va To napatnpoulv and
Kovtd ol enBdteg. H TonoBgtnon evég €pyou naipvet
Xpovo, ylati npénet va Bpioketal oe NAApn appovia pe
TOV XWPO KaL TG 6La0TAoELG Tou otaBpou. H tonoBémn-
on tou «QpoAoyiou Tou Metpd» oto Uviaypa PeAET-
Bnke, WOte va Pnv aAMolwvel Tn BEa ota apxaloAoytkd
euprpata. To €pyo tou Mdvvn Mépahn oto Mavenioti-
Mo d€vel Je Ta apXaloAoyikd eKBEPaTa».

Mpdedpog tng Enttponnig AwoBntikng MAawsiwong on-
pepa eival o BaaiAng ZyoUpog kat HéAn, ektég and
tov Niko Zia kat tnv Katepiva Kookwvd, o yAUnng
Kwotig Bapwtoog, n eikaotikdg Ne@éAn Kovtapivn
Kat o MNwpyog lepopvrpwy. MéxpL onpepa n enttponn
€XELOAOKANPWOEL TNV TonoBeTnon 27 €pywv otoug 20
and toug 27 ev Asttoupyia otaBuoug tou Attikou Me-
1p0. «Aylog AnpATPLoG», «Movaotnpdke», «XaAdvopw
Kat «XtaBuég Aapiong» eivat oL endpevol otaBuoi nou
Ba po&evrnoouyv €pya olyxpovwv EANAVwY KaAA-
texvwv. Kat €netat ouvexela. Ooo Ba enekteivetat 1o
diktuo Tou peTPS 1600 Ba e€anAwvetal n alyxpovn
€MNVIKA TEXVN 0Ta £yKATa TNG ATIKAG YNG, anodeL-
KvUovtag Ot n nap€PBacn NG T€xvng Pnopel va pe-
tatpéPel €vav dnPooLlo xWpo and adldeopa XpnaoTt-
K6 o€ onpeio UPNAAG aLoBNTIKAG.

A.MAX.

PHOTOS FROM THE BOOK «AIAAPOMEE TEXNHE £TO ATTIKO METPO»: DIMITRIS BENETOS. MARIA STEFOSI, ANTREAS SMARAGDIS. TSELINA TSELIOU. DIMITRIS TAMVISKOS. ARTISTS' PERSONAL COLLECTIONS
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Vasilis Kolonas | BaciAng KoAwvag
THE MUSEOLOGIST | O MOYZEIOAQOIO%

Which works of art in Athens should visitors see up close?

“I would unreservedly recommend the Athens Hilton by Emmanuel Vourekas, Spyros Staikos and
Prokopis Vasiliades, as the creative conception of postwar modernism in Greece. With the pictorial
intervention by Giannis Moralis, engraved in Pentelic marble, as its emblem—an abstract approach of
ancient Greek art—the building has defined an era for the centre of Athens. Together with the American
Embassy, completed by Walter Gropius, founder of the Bauhaus School, the Hilton adds another powerful
landmark to the widely recognised images of Athens.”

Moo ival to £pyo 1€xvng nou Ba npoteivate 6Toug ENOKENTEG anod 1o eEWTePKO va emdidEouv va
Souv ané kovtd otnv ABrva;

AvenupUAakta Ba npdtewva to Athens Hilton twv EppavounA Boupéka, Znipou Xtdikou kat Mpokdnn
BaoAelddn, wg tn dnploupyki npdoAndn Tou petanoAepikoU poviepviopou otnv EAAGOa. Me €uAn-
Ma tnv eyxdpakin o€ NeEVIEAKO Ydppapo eikaotiki napéupacn tou MNdvvn Mépain atnv Yn tng 0dou
Baaow\ioong Yogiag -pLa agpatpetikin npoagyylon tng apxaiag EAANVIKNAG TEXVNG-, XAPAKTNPLOE Jia ENOXN
070 KE€vTpo NG ABrivag. Madi pe tnv apeptkavikn npeofeia, otov (do dpdpo, €pyo tou Walter Gropius,
10puth Tou Bauhaus, 1o Hilton npooBétet €va oxupd onpeio avagopdg (landmarc) otn dieBvwg nA€ov
npofeBAnuévn ikéva tng ABrivag.
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Who is who: Among the most important Greek
museologists, he alternates his time between Volos,
where he teaches at the University of Thessaly,
Thessaloniki, where he lives, and Athens, where his
expertise is often required. His passion for the history
of 19"~ and 20™-century architecture in Greece and
the Eastern Mediterranean has breathed new life

into abandoned buildings of great historical and
architectural importance, turning them into elaborate
museums. D.M.

Ané toug onpavukdétepoug EAAnveG pouceloAdyoug
Kai d1apKAG PeTakivoUupevog Peta&u BoéAou -6nou
d18dokel oto Maveniotipio Ogcoaliag-, Oeocalovikng
-6nou Zei- kai ABrvag — énou avaZntolv Th cuvep-
yacia tou. To ndBog Tou yia TV apXITEKTOVIKN 1oTopia
tou 190u kai tou 2000 aidva oe EAAGda kal avatoAikn
Meaéyeio €xel d@oel Nvon og eykatalelppéva Ktipia
I0TOPIKAG Kal ApXITEKTOVIKAG ONPACiag PETATPENOVIAG
1a o€ nepitexva pouceia. A.M
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TOP: ELLIOTT + ASSOCIATES, STUDIO MA/ARCHITECTURE AND ENVIRONMENTAL DESIGN

Contemporary Space Athens

46-48 Megalou Vassiliou, Rouf, europeanarch.eu

This exhibition space, opened by the Dublin-based
European Centre for Architecture Art Design and Urban
Studies and The Chicago Athenaeum, is a showcase for
contemporary architecture, design and art. Featured
are interesting events such as the “Architecture you

Car Park One at Chesapeake,
Oklahoma City. Below: Winner
of STUDIO MA’s 2009 American
Architecture Award

can eat” exhibition, which brings together celebrated
architects and chefs, and the current world-class
exhibition, “New American Architecture”, which
displays the boldest new architecture and urban
planning from the US. |

Ernst Ziller (1837-1923)
National Gallery-Alexandros Soutzos Museum
1 Michalakopoulou & Vas. Konstantinou, Tel. +30 210 7235857, nationalgallery.gr; until August 2010
With a landmark exhibition, the National Gallery honours the great German architect, painter; researcher
and lover of the classic times, Ernst Ziller, who gave Athens its European character. For the first time the
museum’s complete collection of more than 400 drawings, documents, letters and photographs from
its Ziller archive is presented to the public. | Tov kopugaio eppavé apxitéktova, {wypd@o, EpeuvnTh Kat
Adtpn tng apxadtntag Epvéoto TolMep, nou €dwoe otnv ABriva Tov eupwnaikd tng Xxapaktipa, THd n
EBvikn MivakoBrikn pe pia ékBean-otaBud. Ma npwtn @opd napouctdZeTal 0To Koo 10 GUVOAO TwV OXe-
olwv (nepinou 400), eyypdwv, ENOTOAGY, TEKUNPIWV Kal @uTtoypa@Lwv and 1o apxeio ToiMep tng Mva-
KoBrKNG, EUNAOUTIOUEVO PE OXEBLO MOU QUAGCCOVTAL 0 dNUGOLEG Kal WOLWTIKEG CUANOYEG.

Big Apple by
Jozeph Forakis

Acropolis Museum

15 Dionyssiou Areopagitou St.

Tel. +30 210 9000900, theacropolismuseum.gr

The new Acropolis Museum is Athens’ latest
architectural wonder, co-designed by architects
Bernard Tschumi and Michalis Fotiadis. One of the
challenges posed by the impressive building was
ensuring maximum energy efficiency through the use
of natural light during the day and environmentally
friendly, subtle night lighting, provided by Diathlassis
Architectural Lighting.

To Néo Mouoeio tng AkpSnoAng ivat 1o véo apxire-
KToVIK6 Balpa tng ABrivag, nou cuvunoypdgouv ot
apxttektoveg Bernard Tschumi kat MixdAng Owtid-
dng. Mia and g npokAnaeLg nou B€tet To entBANTL-
K6 Ktiplo givat n pgytotn duvat e€oikovopnon veép-
Yelag Pe v a§lonoinon Tou QuUoLkoU YwTog Katd T
OLdpKeLa NG NPEPAG, aMG eniong N QIAKA Npog To
nepBAAoV WTaywynon Tou Ktpiou tnv vUXTA, Xw-
pig neptttd 1pik Kat dpapatikd effects and v etat-
peia Diathlassis Architectural Lighting.
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ART HOTELS

Semiramis

48 Harilaou Trikoupi, Kifissia, Tel. +30 210 6284400, semiramisathens.com

Karim Rashid has plunged his brushstroke in pink and light green to create the planet's most pop art hotel
in Athens. Andy Warhol would have loved this sui generis place. Indeed, it didn't take long for Semiramis to
reach international acclaim and for eminent Greek collector Dakis Joannou to be proven right for his ingenious
call to set Rashid's unfathomed creative fervor free. In other words, it is inconceivable to love modern art
and not want to spend at least one night inside Rashid's largest work! | O Karim Rashid BoUtn&e to nivéAo
Tou ato pol Kat oto Aaxavi kat gta&e atnv ABriva to nio pop art Eevodoxeio Tou nAavAtn. Augleydpevo ata
npwta tou Brpata, 1o Semiramis dev APyNoE va SIKALWOEL TNV TOAUNPA entloyn Tou Adkn lwdvvou va agn-
o€l aoUd0To ToV BNULOUPYLKG oiotpo Tou Rashid. Me dMa Adya, dev voeital va ayandg tnv Téxvn Kat va pnv
nePAOELG €0Tw ULa VUXTa 0To JeyaAutepng KAIMakag €pyo tou dtdonpou designer.

——

RIGHT: 2 FASHION HOUSE HOTEL, ATHENS,OCTOBER © 2007, ATELIER THIERRY DREYFUS 2007 FOR CLASSICAL HOTELS

Baby Grand
65 Athinas St., Kotzia Square, Tel. +30 210 3250900, classicalhotels.com

From the two Mini Coopers that serve as a reception to the graffiti on the walls of its rooms,
Baby Grand remains true to its core value: the art of living is living in art.

H avatponn péet otg @AEBeg autou tou boutique Eevodoxeiou pe ta Mini Cooper ev €idel
reception, aAAd n kaBapdawun art kapdid Tou xtundel nio duvatd ota dwpdta Pe Ta graffiti
OTOUG TOIXOUG NMOU QIAOTEXVNOAV KAAMTEXVEG TNG YKaAep( Breeder.

2Fashion House Hotel

2 Pireos St., Tel. +30 210 5235230
classicalhotels.com

This exciting masterpiece of urban hoteling is actually
Athens’ first and only fashion hotel. Boasting 115
individually decorated rooms and suites, it challenges
you to live the version of a different Greek fashion
designer, stylist, photographer or artist.

To aBnvaikd Aikvo tou fashion hotelling enwpuAdo-
o€l oTouq entokénteg tou 115 npokAnoel: dwud-
Tla Kat oou{teg nou dlakdopnaav Pe @aviacia Kat
eunveuon ‘EAAnveq fashion designers, otuAioteg,
QWTOYPAPOL KAl KAAATEXVEG,.

It didn’t take long for Semiramis to reach international acclaim and
. for eminent Greek collector Dakis Joannou to be proven right for
. his ingenious call to set Rashid’s unfathomed creative fervor free

The Athenaeum
InterContinental

89-93 Syngrou Ave., Tel. +30 210 9206000
intercontinental.com

The lifesize blue man sculpture by Greek artist
George Lappas that dominates the hotel's main
lobby, bathing it in blue light, is just one of more
than 300 of Dakis Joannou'’s art treasures hosted
at the InterContinental—a fact that makes this

543-room luxury hotel an unbelievable art
destination.
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MUSEUMS

B o Enom ¢
“_:;; N us AiGouca
Tou o‘o&e@fﬁn:vd_xn

Be na ki M useum & r Antonis Benakis, founder
Main building (1 Koumbari St. & Vasilissis Sofias Ave.), el B (¢ e Remiriiiiaedi
Pireos Annex (138 Pireos St.), Islamic Museum (22 Ag. Asomaton & 12 Dipilou St.), benaki.gr

Following the American example of the Smithsonian Institute, the Benaki Museum created something unique

in Greece: a satellite system of parallel museums around the core of the central building on Vasilissis Sofias

including the Cultural Centre on Pireos Street, the Islamic Museum in Keramikos, the Historic Archives at

Penelope Delta’s House in Kifisia, the Giannis Papas atelier in Zografos, the Centre for Studies on Photography

and Archives in Kolonaki Square. All the museums are independent, yet function according to the principles

set by the museum’s board. D.M. | AkoAouBwvtag to apepikdviko unédelypa tou Smithsonian Institute, to

Mougeio Mnevdkn dnpoUpynoe to povadiké otnv EAGOa dopugopikd olotnpa napdAANAwY pouoeiwy yU-

pw and Tov nupriva Tou KevipikoU Ktipiou otnv Bao\ioong ogiag: to MoAmotiké Kévipo tng 0dou Melpatid,

10 loAapkd Mouaeio otov Kepapeikd, ta lotopikd Apxeia otnv katowkia tng MnveAdnng AéAta atnv Kngtotd,

10 Epyaotriplo lMdvvn Mannd otou Zwypdpou, 1o Pwtoypagikd Epeuvntiké Kévipo kat Apxeio otnv mAateia

KoAwvakiou. OAa ta pouceia €xouv napdAnAn autévopn Asttoupyia, ndvw otn Bactkn ypapun nou opidetat

-»

Nikolas Stampolidis |
THE MUSEUM DIRECTOR |

Which works of art in Athens should visitors see up close?

“From prehistoric times | recommend the austere, simple, plain and unique
Cycladic figurine made of translucent marble (the so-called Modigliani) at the
Museum of Cycladic Art. From the classics, the Kore of Euthydikos, any figure
of Nike from the parapet of the Temple of Athena Nike and the two statues
at the Acropolis Museum are not to be missed. The ankles and metatarsals
of the Kore’s feet and the dialogue between Nike's body and her garments
are works of unrivalled beauty and unsurpassable perfection.”

Who is who: Archaeology professor at the Aristotle University of Thessaloniki,
Nikolas Stampolidis has also served as provost of the Philosophy Department

at the University of Crete. He has accomplished important excavations in
Eleftherna, Vergina, Rhodes and Crete, and has produced a large body of work
that includes monographs, articles and catalogues. Since 1996, he has led the
Museum of Cycladic Art, one of the most active institutes in Athens, and organises
exhibitions and international conventions that explore the Mediterranean’s ancient
communication pathways in depth. D.M.
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and o dloKNTKG oupBoUAo Tou Mouaeiou Mnevdkn. AM.

Museum of Cycladic Art

Vasilissis Sofias Ave. & 1 Irodotou St.

Tel. +30 210 7228321, cycladic.gr

The museum is dedicated to the study and promotion
of ancient cultures of the Aegean and Cyprus, with
a special emphasis on Cycladic art of the third
millennium BC. Its collections contain approximately
3.000 objects of Cycladic, ancient Greek and Cypriot
art. | To Mouoeio eivat agplepwpévo otn PEAETN Kat
TNV NpowBnon twv apxa{wv noAtopwy tou Alyai-
ou Kat tng Kunpou, pe éugaon otn €xvn twv Ku-
kAGdwv Tou 3ou awdva n.X. AaBétel pla tepdotia
ouMoyn 3.000 avtikepEvwy, eV BLOPYAVWVEL EV-
dlaepouaes eKBETELG GOV TOV XPOVO.

Faces of modernism:

Painting in Bulgaria, Greece, Romania, 1910-1940

B & M Theocharakis Foundation for the Fine Arts and Music, until May 9, 2010

9 Vasilissis Sofias Ave. & 1 Merlin, Tel. +30 210 3611206, thf.gr

After its presentation in Bucharest and Sofia, the thematic exhibition, organised by the National Museum
of Art of Romania, the National Gallery-Bulgarian Museum of Fine Arts and the B & M Theocharakis
Foundation for the Fine Arts and Music, has finally arrived in Athens. The exhibition showcases 124
representative works by 55 prominent artists from Romania, Bulgaria and Greece, revealing the path
of modernism in their countries. | H Bepatikn €ékBeon pe titAo «[pdowna tou Moviepviopou: BouAyapia,
EMd@da, Poupavia. Zwypagikn 1910-1940», nou ouvdlopyavavouy 1o EBviké Mouoeio Téxvng tng Poupa-
viag, n EBvikn MivakoBrikn-Mouaeio BouAyapikayv Eikaotikwy Texvav kat 1o 18pupa Etkaotikov Texvav
kat Mouakng B.&M. Bgoxapdkn, petd tnv napouasiaon tng oto Boukoupgatt kat tn ZogLa £@tace kat atnv
ABnva. Xuppetexouv 55 dlakekpiuEvol KaMtexveg and tn BouAyapia, tnv EAAGSa kat tn Poupavia pe 120
avILNPOOWNEUTIKOUG TOUG Nivakeg nou a@payifouv tnv Nopeia Tou HOVIEPVIOHOU OTIG XWPES TOUG,.
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Alexandros J. Stanas | AAé€avdpog . Zrdvag
THE GENERAL DIRECTOR | O TENIKOX AIEYOYNTHZX, ART-ATHINA

How important has the presence of Athens been on the international art scene over the years?

“Athens has been recorded in the conscience of visitors from abroad as a destination with a particular
cultural character. The initial reference points are its unique archaeological monuments. However, in
the last decade the city has displayed its contemporary visage, putting Athens on the international map
as an important centre for the creation and movement of modern culture. Institutions such as ART-
ATHINA concentrate on and present cutting-edge art from Greece and abroad, working as a platform
for the dynamic art scene that has developed.”

Méoo enpavukn gival n napoucia tng ABrivag 6To NayKooHLo KAAAITEXVIKO OTEPEWHA SLaXPOVIKd;

«H ABriva eival Katayeypappévn otn cuveldnon tou enokENTN and 10 eEWTEPIKG wG €vag NPOopPLOHOG
pe 10taitepo NOATIOPIKG xapakthpa. H apxikn avag@opd eivat ta govadikd apxatoAoytkd ng pvnyeia.
Tnv teAeutaia dekaetia dpwg n noAn €xet avadei&el 1o aUyxpovo Npdownd tng BAovidg tnv atov OleBvi
XAptn WG €va KEVIPO Napaywyng Kat dtakivnang olyxpovou noAtttopou. Osopol dnwg n Art-Athina ou-
YKEVIPWVOUV Kal napouctdlouv npwtonoptakn t€xvn and tnv EAAGSa Kat 10 e§wtepikd, Asttoupywviag
WG NAAT@OPHA yia TN SUVAMPLKA ELKAOTIKA OKNVA Mou €XeL avantuxBei».
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Who is who: With studies in economics and cultural
management, Alexandros J. Stanas has organised

a number of big cultural events, mainly in the art
world, such as the “Outlook” exhibition and the
"Gilbert & George” retrospective in Athens. He is the
director of D.art and, since 2009 the general director
of ART-ATHINA. He also writes articles on matters of
cultural economics. | Me oroudég ota oikovopika

Kai tnv noAiuoukn diaxeipion, o AAéEavdpog

I. Zrdvag €xel oTo EvEPYNTIKG TOU TNV 0pydvwon
HEYAA®V MOAIICTIKAV YEYOVOTWY, KUPIWG OTOV XDPO
TWV EIKACTIKAV, 0nw¢ Atav n ékBeon «Outlook»

Kkai n avadpopikn v Gilbert & George otnv

ABnva. Eivar disuBuvtig tng D.art kar and to 2009
Yevikdg dieuBuvtng tng Art-Athina, evéd napdAnia
apBpoypaei yia BEPata oIKOVOHIKGV ToU NOAITIGHOU.
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ART-ATHINA
Falliro Pavillion (TaeKwonDo), May 13-16, 2010
art-athina.gr

ART-ATHINA, the internationally acclaimed fair
established in 1993 by the Hellenic Art Galleries
Association, with the aim to showcase selected
art galleries from Greece and all over the world,
as well as to organise a parallel programme with
important art events, is back with its 16™ edition.
Last year ART-ATHINA showcased works by more
than 300 artists, represented by 58 galleries from
12 countries, and attracted 12,000 visitors. This
May the highlight will be an interesting exhibition
featuring Greek artists’ works and editions curated
by Maria A. Angeli.
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THE PAINTER

Fitrelk

Christos Papanikolaou

Strokes of a Genius

He added an entry in the dictionary of art history, yet this Greek artist's most precious
legacy is his work. | [pdoBeoe €va veo Aippa ato Ae€AdyLo NG Lotopiag tng tExvg. Kt
OpWC, N NoAuTIpdTEPN Napakatabrikn tou EANva eikaotikou €ival ta da ta €pya Tou.

Interview by Elena Siampou | Zuvévieuin otnv ‘EAsva Ziapnovu

e was only 25 years old when he appeared in the head-

lines of Italian newspapers for refusing to sell one of his

works to Silvio Berlusconi. Some years later, having re-

turned to his hometown of Larissa from Milan, where he

had continued his studies, Christos Papanikolaou made
waves yet again: this time with his subversive approach towards Byzan-
tine icon painting, using materials such as metal and Plexiglas for the first
time in the old chapel of St Paul the Apostle, in the Exodos Therapeutic
Community. Archbishop Anastasios of Albania stated that this work of
art was the “pride of Ecumenical Orthodoxy”. And, all the while, art crit-
ics had been idealising him for his innovative technique—the celebrated
“linear light-colouring in monochrome”. Yet, within the first few min-
utes of meeting him, I realised that I wasn’t just dealing with a ground-
breaking talent, but, more importantly, a grand personality. He has the
face of a saint—gentle, luminous, showing no intense expression, just a
deep, penetrating look. Even when he passionately speaks of his work,
his defining experiences and everything that moves him...

About Exodos “The Exodos Therapeutic Community was set up on the
abandoned site of an old children’s safehouse (Paidopolis), which in-
cluded a chapel. With a desire to respect the space while also taking a
more modern approach, the Exodos people called on me in 2001. I only
asked for four walls and told them we might be excommunicated, not for
theological or dogmatic reasons, but because the scenery would involve
installations and materials, such as metal and Plexiglas, that would be
too controversial for the conservative views of some Church representa-
tives. They answered, ‘We’re with you,” so I continued. I had some cata-
lytic experiences there, such as meeting people who were going through
a critical period of their lives. Through our conversations about one of
the works in the installation, I realised the meaning behind the story of
St Paul the Apostle: Paul has succumbed to a lapse bigger than Judas, be-
cause his constitutes a triple denial. But there is one difference between

616 25 xpOvev itav dtav anaox6Anoe ta mpwtooéAida

ITaMK@OV epnuepidmv, emedn apvifnke va mouvlrioet éva

épyo tou otov ZiAfro Mueplouokdvt. Mepikd xpovia

apydTtepa, a@ou €Xel EMOTPEYEL OTN YEVETEPA TOU T

Adproa, até 1o M1AGvo G11oU OUVEXIOE TIG OTIOUOEG
Tou, o Xpnotog ITamavikoAdou pokadel kat mdAt: autiv T @opd pe v
avatpenTiki mpooéyylon g Bulavtiviig ayloypapiag, Xpnotpomoidvag yia
TP Popd pétaldo kat mAEE1ykAag 0to maAid mapekkANoL Tou AootéAou
[MavAou péoa o Bepamreutikni kovdtnta EEodog. O apxiemiokomog AAfaviag
Avaotdoiog eixe t6te SnAdoel Twg To €pyo auto amotedel «kavxnpa yia tmy
otkoupevikn opfodoéiar. Kt 6Aa autd, eve o1 kprrikoi téxvng tov exfetdlouv
y1a Ty Karvotopo TEXVIKA TOU, TNV TEPIPNIN «YPAPPIKA QOTOOKIaon o€
povoxpwpia». Opws, amd ta mpota KioAag Aemtd g ouvdvnong pag
ouveldntomoinoa g Sev mpdxertat amAdg yia €évav Xapiopatiko EIKaoTkO
KaAAtéxvn, aAAd, kuping, yia pia omoudaia mpoowmkdtnta. Exet mpéowo
ayiou — peldixio, WTEVS, X0PIG €vioveg ekPpAdoels, alAd pe BAéppa Bady,
Sratrepaotikd. AkGpn kat tav pidd pe mdbog yia ta épya tou, Tig epmelpieg
TI0U ToV onpddeyav kat 60a TovV OUYKIvVoUv.

MepiEE6dou «H Hepameutixi kowdtnta EEodog otifnke ota eykataleheppéva
KkTipta prag malidg maidémoAng, ou eixe evtaypévo éva mapeKKANOL.
Embupdvtag va ogfaotolv tov x@po ardd kat va tov mpooeyyioouv pe
ouyxpovn Aoyiki, ot dvBpwmot tng EE6Sou pe kdAeoav to 2001 va tov
AVTIHETOT{OM E1IKAOTIKA. ZITNOA Va HoU aprioouV TE00EPIS TOIXOUG KAl TOUG
efra 6t pmopel Kat va a@oplotoupe, 6xt Adyw Beodoyikdv 11 Soypatikdv
mpofAnpdtov, aAld eneldn to 0KNVIKG, TOU TEPIAAPPAVE KATAOKEUES
kat dnpoupyieg oe pérarro kar mAé&yklag, Ha ritav moAU TpoxmwpPnPévo
yia ta ouvtnpntikd dedopéva KAMoIwV EKIPOOWI®V TNG eKKAnoiag.
Mov efmrav “padi oou” kat mpox@pnoa. Exw {ioet kataAutikég epmelpileg
exel, OTI®G N ouvavinon pou pe avlpdmoug mou Bpiokovtal o oprakn
Katdotaon g {wng toug. Méoa amd oudntioeig, Kat pe agoppi KAmo1o
€PY0 QUG TNG EIKAOTIKAG eyKaTdoTaong, ouveldntomoinoa v 1otopia
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them: Judas acts in a pessimistic way and reaches
deprivation, while Peter, on the other hand, finds
the strength to realise the consequences of his ac-
tions—he cries (this is the meaning of repentance)
and becomes the uppermost apostle. That is ex-
actly what happens in Exodos, where I met peo-
ple who, following an arduous personal struggle,
have gained recognition in society today. This is
the magnitude within which I operated.”

About the Archbishop Anastasios of Albania
“He is a personality of global magnitude. Anas-
tasios... I could talk for hours about Archbish-
op Anastasios. He was a Religiology professor at
the Theological School of the University of Ath-
ens. He believes —and this is where my interest
in him begins—that in order to teach a reality
beyond extensive knowledge, experience is es-
sential. Thus, he travels to the Far East, studies
Eastern religion, then goes to Africa and studies
African beliefs. When changes started in Alba-
nia, the Ecumenical Patriarchate chooses to ap-
point him as the country’s Archbishop. Anasta-
sios found himself in Albania at the most diffi-
cult time: during the Kosovo war. Muslim Ko-
sovar refugees keep arriving by the thousands.
Anastasios builds 2,500 houses to accomodate
2,500 families, and offers them two meals a day
for two years. The Kosovar refugees, being Mus-
lim, are perplexed and also admire the extent
of his sympathy and support. This, I think, is
just a speck of the greatness of his work, which
in turn indicates the magnitude of this partic-
ular personality. While others, armour-clad in
cloaks of power, speak of love, Anastasios puts
it into practice. And that was the main reason
I accepted his invitation and have been teach-
ing at the Academy of Fine Arts Tirana for the
last 10 years.”

About Byzantine icon painting “I started painting
when I was young, and it is important to note that
I did not like Byzantine art because I thought it was
all about duplication, an ornamental adventure.
At some point I visited the Karies on Agion Oros
with the Athens School of Fine Arts to study Byz-
antine icon painter Manuel Panselinos. Suddenly
time stopped and I began studying the Byzantine
pictorial facts, focusing mainly on the Paleological
Renaissance period and Fayoum portraits. It was
through this quest that I ended up in a conclusion
that constitutes a thesis. In this art world you must
have a thorough knowledge of traditions, because
tradition is the foundation—the starting point be-
yond which you have unlimited possibilities for
personal expression. Stemming from this outlook
I was led to a new technique that, according to critics, constitutes a global
breakthrough. It is linear light-colouring in monochrome.”

About “Linear light-colouring in monochrome” “In contrast to the paint-
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Tou anootélou ITétpou: o ITétpog Aordv €xet
mE0eL o€ €va atéunpa to omoio eival peyaiutepo
amé 1o atémnpa tou lovda yati efval TprmAi n
dpvnon. Opwg, n dtagopd tou pe Tov lovda eivat
pia: o Iovdag Aertoupyel meooTIKA KAl YTAVEL
oty andleia, eve o [étpog Bploker tn duvapn
va ouveldntomomoegt v mpdén Tou, va kKAdypet
(autn efvar n évvola Tng petdvolag) kat va yivet
TPWTOKOPUPaiog. Autd akpifwg oupPaiverl otnv
"E€000, 6110U €x00 Yvopioer avhpatmoug ot otroiot péoa
amé évav peydAo mpoowmké aydva avadeixtnkav
oty Kowevia oripepa. Autd efvat kopugaio péyebog.
E, péoa oe tétora peyéOn Aertolpynoa exeir.

Mepl apxiemokonouv AABaviag «IIpdkertat yia ua
maykéopag epfédeiag mpoowmrdtnta. O Avaotdoiog. ..
Oa propovoa va piAddm yia WPeS yia Tov apXIETIOKOTIO
Avaotdoto. Yrmip&e kabnyntig g Opnoketodoyiag otn
Oeoloyikii ZxoAn tou [Tavemotnpiou tg Abrivag. O
0106 TrioTEUE -KA1 ATIO €KET EEKIVAEL TO EVOIAPEPOV POU
yia ekeivov- 6t yia va Sidd&eig pia mpaypatikdtnta,
ogeilelg épa and 1o yvwotoloyiké background va
éxe1g froparta. Enkovetat Aorrov kat mdet oty At
Avatoln, peAdetd avatolikég Bpnokeieg, katefaiver
oty AQPIKA Kal PEAETAEL APPIKAVIKEG HOEATeG.
Tnv enoxn ou aAAddet to ovotnpa otnv AABavia, to
Owoupevikd [Matpiapxeio emAéyer va tov tomrofetioet
apxierriokotro otn xdpa. O Avaotdotog Bpédnke otnv
AABavia oty mo SUokoAn emoxn — ivat n ETOXI TOU
moAépou oto Kéoofo. Ot pouooudpdvor Kooofdpot
mpdopuyes kataphdvouv otn xwpa katd xihddeg. O
Avaotdotog Aorrév otiiver Sudpiot xihiddeg omrtdxia
6mou @rho&evel SuoIot XIAIASEG 01KOYEVELEG KAl TOUG
Tpoo@épet SUo yeupata v npépa el Yo xpovia.
O1 Kooofdpot ipdopuyeg, poucouAndvot 6vTeg,
amropouv kat tautéxpova Havpdlouv to péyebog g
ouptiapdotaong. AUt vopidm efval éva yhypa g
katdfeong épyou ouoiag, ou katadetkvyuel to péyebog
TNG OUYKEKPIPEVNG TIpoowkéTnTag. Eved dAAot,
Owpaxiopévor kar evéedupévor pavdveg eovoiag,
iAdve yia aydn, o Avaotdotog Ty kdvet mpdén. Autdg
Atav kat o KUp1og AGyog mou Séxtnka v mpdokAnon
ou va 618d&m ot XxoAn Kadov Texvov ota Tipava
ta tedeutaia 10 xpovian.

Mepi Bugavuviig ayloypagiag «Eekivnoa va {wypapiCo
MKPGG KAt £val XapaxktpioTtiko 6t dev pmopovoa
va dw pe oupmddera ta fulavtivd, yiati ta Bewpovoa
ma wtopia kabapd aviypa@iky, pla Srakoopn Tk
ueprrrétela. Kamowa otypn, pe t ZxoAn Kaov
Texvov g Abnivag emoxepOrikape g Kapuég tou
Ayiou’Opoug yia va peletiooupe tov fudavtive
ayoypdgo MavounA ITavoéAnvo. Eapvikd otapdtnoe
0 XpOvo¢ Kal prmka oe pia dradikaoia va peAetnow
m Bulavtivi eikaotiki mpaypatkétnta. MeAétoa
KUplwG ™ oypa@iki g meptddou g malatoddyeiag
avayévvnong kat ta gaytovp. Méoa amé autiv v avaditon katéAnéa oe
pa dramriotwon ou atrotelel O€éon. Xe autév Tov XMpo opeidelg va yvopidelg
v mapdadoon mdpa oAU kald, yati n mapddoon amotelel fdon mdve otnv
ormofa atdg, aAAd amé kel ka1 Epa €Xe1g amepiéplota mep1fmpia mpoowmiKig

LEFTERIS SIARAPIS/DIGITAL STUDIO LIBERIS

ing technique, where surfaces are dealt with layers
of colour in this ‘juxtaposing’ technique, you place
lines next to one another, not over each other. In this
case—the so called ‘linear light-colouring in mono-
chrome’—the effect resembles engravings achieved
not with an ink pen, but with a paintbrush. This is
the magic and uniqueness of this technique: the
brushstroke. Here, there is no room for error. You
must have good knowledge of anatomy because if
you make a mistake you have to scrape it all off and
start over to maintain the desired translucency. Vol-
ume depends on the density of the brushstrokes. This
technique was presented for the first time in Italy
in 1992, first in Valle d’Aosta and then in Milan. It
started to deeply interest me and has since become
the cornerstone of all my work.”

About installations in public spaces “Art installa-
tions in large-scale public and private spaces stem
from the admittance that creating art works in
these spaces is not a luxury, but a necessity.”

About hospitals “In a hospital you are usually deal-
ing with a landscape described at best as neutral.
When entering this space you carry a negative load
which may be unmeasurable. You see photocopies
hanging over here, a poster over there, a dramat-
ic setting. The only thing you have to do is give
some colour, and suddenly, through colour, change
happens. That, for me, was the greatest challenge,
and that is how I dealt with the projects of Exo-
dos, Larisa University Hospital and Orthopaedic
Clinic, Red Cross Hospital and Attikon Univer-
sity Hospital. Based on scales and architecture, I
started finding things and I am very happy about
it. So happy, I would gladly do it again because it
allows me to leave an artistic mark. For many days
I just study the setting: I sit in a chair, watch the
people coming and going and I try to make some-
thing out of it. When it happens, I return and sit
in the same space once again to absorb it all. This
process leads to inner contentment.”

About aesthetics “We certainly all operate within
a subjective framework, but there is a foundation:
the foundation of education, from where the in-
struction of aesthetics and all the rest start. For
example, kitsch may be an art movement and hold
an interest in that aspect. But as something that
stems either from ignorance or the wrong kind
of education, it is problematic.”

About creation “Sometimes I feel that the rea-
son I paint is purely selfish. It is the best way to
achieve an internal balance and completeness. I
think that I found myself in this world because,
at some point, I realised that I was redeemed through creating. In my
workshop I realise that the joy of creating is equivalent to the pain you
invest in getting there. But certainly, the existence of a spectator is es-
sential for completing the cycle of creation.”

ex@paotikig. ITpoxwpovrag meptoodTepo autiy T
Becdpnon, odnynfnka oe pia véa texviki, mou oUp@ova
L€ TOUG TEXVOKPITIKOUG amoteAel maykdopa topn.
Efval n ypappikn gwtookiaon og povoxpmpia».

MNepl ypapHIKNAG @wTOOKIaONG OE HOVOXPWHIa «Xe
avtiBeon pe v embetiki {wypa@iki, Katd v omoia
AVTIPETOIIICEL TV EMQAVEIA O OTPWIATA XPAOPATOG,
otv napafetikii {oypa@ikni mapabéteg  pia ypappn
ofmAa oty dAAn — 6x1 T pia Tdve otnv dAAn. Xe
auThy Thy TEPIIT®ON -auTth efval Kat n mepigpnun
YPAPPIKH TOOKIaoN 0 POVOXPWHia-, TO OKNVIKG
Bupier xapaktikil OU Spwg Sev avupetwidetat
e mevdxi, adAd pe mvédo. Auti eival n payeia kai n
povadikdnta g TeXvikig: n mveld. Exel Sev éxeig
ta mepiopia tou AdBoug. Opeidelg va yvwpilelg oAy
kaAn avatopia, yiati av kdveig éva Adbog mpémet va to
Euoeig 6Ao kat va Eexviioels and vy apxi, WOoTe va
Kpatioelg t diagdvela. Me fdon Aoy v mikvwon
™mg ypagng, dnAadn g mvelidg, apxilet va Byaivet
0 6ykog. H texvikn auti mapouoidotnke yia p@tn
@opd to 1992 otnv Valle d” Aosta tng Itariag kat petd
0to MiAdvo. Auté axpiBeg dpxioe va pe amaoxoAet
évrtova kat éyve n don g Souleidg pou.

Mepl elKAGTIKAOV EYKATAGTACEWV OE SNHOGL-
0ug X®dpoug «H avupetdmon peydAng kAipakag
ONPGoIwV Katl ISIWTIKOV X@P®V 0Tn AOYIKNA TN
€IKAOTIKAG eyKATdoTaong mpoékuye amd t Béon du
n katdfeon €pywv TEXVNG 0€ AUTOUG TOUG XMPOUG
Sev eivar moAutédera, aAdd avdykny.

Nepivoookopeinv «Xto voookopeio ouviibwg €xeig éva
o110 0USETEPO -G PUXPO-, GTIOU PTIaivelg pe €va
apvnTiko QopTio To 01010 PTdvet otn viootd. BAémeig
ma gototutia Kpepaopévn amd 8w, pia agioa and
eKel, éva oKNVIKG dpapatikd. Apa, To Pvo TIou €Xelg
€0U va KAveis eivat va »oeig Atyo xpdpa kat Eagvikd
péoa and autd o xpwpa apxi¢els va aAAddeig ta
dedopéva. E, autd yia péva ritav kopugpaia mpoxkAnon.
Kai éto1 avupetdmoa v E€oSo, To mavemotaxé
voookopeio g Adproag kat v opfotredikn KAMvikn
ou, tov Epubpd Ztaupd kai to [Mavemotpakd Fevikd
Noooxkopeio Attikév. Me Bdon g KA{pakes kat v
APXITEKTOVIKH, dpxioa va Bpiokm Tpdypata kat eipat
TO0AU xapoUpevog yt autd. [ldpa oAy xapoupevog Kat
0a 1o Eavdkava, yiati katabétm éva otiypa eIkaoTiko.
[Mepvdve pépeg moAAEG ou pedetdw Ao To OKNVIKG —
kdBopar og a xapéxAa kat BAEmw Toug avlpdoug
TI0U praivouy kat fyaivouv kai ipootafd otn ouvéxeia
va BydAo kdt.’Otav autd Byet, yaive kat kddopat
TIAA1 0TOV X@PO KAl EI0TIPATTO autd To Tpdypa. Auti
n 1otopia odnyel otnv mAnpdtntar.

Mepi awebnukng «Xiyoupa o kabévag pag xiveita

péoa og éva mAaiolo TPooWIIKOU UTTOKEINEVIONOU,
aAAd unrdpxet pia Bdon: n fdon tng madeiag, amé v omoia exivouv Kai n
atofntiki ayeyn kat 6Aa ta dAAa. [a mapdderypa, To KiTg propet va eivat éva
pevla g TEXVNG Kal 06 TETO10 éxel evolapépov. Qg pia 1otopia, Spwg, Tou
TPOEPXETAl AT TNV dyvola il tn pun owotn madeia, yivetar mpdBAnpar.
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Clockwise from top left:
"Seaplane and green
Camion”, permanent
collection of the Museum G.I.
Katsigra

"Remembrance temple”,
installation in Exodos
“John", linear light-colouring
in monochrome, private
collection, London, 2009
3000 AD" installation in the
Attikon University Hospital

About commercial art “There is also the degree of difficulty in artistic
values. For example, a work of art may be demanding and difficult for
the average person to understand—that does not mean it is bad art. The
same applies when a work of art is very commercial and popular because
it is easy to understand. But neither success in communication nor public
exposure is the criterion for the value of a work of art. The only criterion
to be considered when judging an artist historically is his legacy.”

About good painting “My opinion is that it is better to have a plain white
chapel instead of one filled with bad work. The renowned greek painter
Mitaras once said about this matter, that good painting is ethical. A bad
painting that depicts something ethical is the biggest insult for art.”

About graffiti “This is a very interesting story. In the Municipal Art Gal-
lery of Larissa we organised a graffiti event that aimed at bringing togeth-
er people who share the same concerns and artistically approach public
spaces and surfaces. We were interested in portraying what is happen-
ing in Europe today, what has happened in the past and how they influ-
ence the urban landscape.”

About commissions “As a rule, art is not made to order, but sometimes
very interesting challenges arise and great works of art result. In these
cases, I think passion is the catalyst. When you have passion you even
coerce your own nature.”

About artistic value “I believe that the only criterion for appreciating
the magnitude of an artistic legacy cannot be related to an art movement.
Honesty is the only criterion. That is the basis for identifying something
as truly great and for the work to cross into the realm of timelessness, in
contrast with something purely ephemeral.”

About the consistency of the brushstroke “I describe this concept—
essentially a state of honesty—as follows: An art work with one million
brushstrokes could have one less without anybody noticing. Yet, I would
be short of one brushstroke. This is the meaning of honesty. It’s some-
thing that has nothing to do with external considerations. Nobody would
ask you why. This is an internal personal need to be sincere towards cer-
tain conditions you yourself have set.”

Non-epilogue An uncompromising seeker of the ideal, the ingenious
painter from Larissa has developed his brushstroke to the degree of per-
fection and attained immortality. The privilege of owning a work by
Christos Papanikolaou can only be compared with the privilege of meet-
ing him. &4

“The joy of creating is equivalent
to the pain you invest in getting
there”

«H xapd tng dnploupyiag givat
HEyeBoG avaAoyo He Tov nNovo
nou £xeLg KataBéoel yua va
(PTACELG EKED»

Mepidnprovpyiag «Kdmoieg otiypéc oképropar 61t 0 Adyog mou {oypa@ilw
etval kabapd eymiotikég. Eival n kopugaia Avon yia va gtdow og pia
€0WTEPIKN 100ppoTia kat mAnpdtnta. Zké@ropal g Ppédnka oe autdv
TOV X®PO y1aTi Kdmota otypri dpxioa va ouvetdntomole ot péoa amd avtiv
v 1otopia Autp@vopat. Méoa 0to epyaotipt ouveldntomole g n xapd
g Snpoupyiag eival péyebog avdaloyo tou mévou mou éxelg katabéoet
yia va @tdoeig exkel. Opwg ofyoupa n vrapén tou avlpohmou-Beatn otn
AOYIKI TNG KOWWVIAG TV TTPOODTI®Y KAl TNG KPITIKAG OKEWNG eival Bactkd
Sedopévo yia tnv odoxkAripwon tou KUKAoU g dnpioupyiagy.

Mepi epnopikétntag «Ymdpxet kat o fabpdg duokodiag otig elkaotikég a&ieg.
[a mapddeypa, pmopel kdmoio €pyo va eivar amartntks, SUoTemTo Kat
va givat moAu dvokodo va to avuidngfel évag dvBpwmog pe péon mardeia
— autd dev onpaiver 6t eival kaki Lwypa@ikn. Onng eniong propel éva
€pyo va efvatl ToAU epmropikd Kat va apéoet yiati amdog ivat eGkoAo.

‘Opwg, kprtipto yia v agia evog €épyou dev eivatl n €MKOIVOVIAKA TOAITIKA

Kat n Koopikn mpofoAn. Movadiké kprtiipio yia va kpibel 10topikd évag
kaAArtéxvng eivar n katdfeon Epyoun.

Mepi kaAng {wypagikng «H dmoyri pou eival tewg éva mapekkAnot eivat
oAU kaAUtepa va eivat Aeukd oav meptoTtépt Tapd va €xel kakn doudetd
péoa. O Mutapdg éAeye 6t pa kadn {oypagiki eivar nfikn. Mia kakn
Coypa@iki n omroia avamaptotd katt nfikd eivar 6, mo mpooBAnTtikd
yia v Téxvn.

Nepi graffiti «Eivat moAu eviiagpépouvoa otopia. Ztnv [Tivakofiikn tng
Adproag dropyavdoape npepida yra ta graffiti, pe otéxo tn ovvaén
avlpdT®V TTOU €XOUV AUTEG TIG AVNOUXIEG KAl avTIpeTOi{ouv dnudoieg
em@paveieg. Mag evoiépepe va dooupe éva otiypa tou Tt oupfaivel onpepa
otnv Eupdmn, T éxel oupfeil 10Topikd kat mota efvar n oupfoAn toug otn
Stapbpewon ToU aoTIKOU TOTI{OU.

Mepi avaBésewv «Katd kavéva n téxvn dev yivetal eni mapayyedia, Opog
MEPIKEG POPEG TIPOKUTITOUY KATIO1EG TIPOKANOELG O1 OTIOTEG TTAPOUOIALOUV
oAU peydlo eviiagépov, kat autég yivovtat agoppn va Byouv omoudaia
épya. Tote, vopi€w 6t kataAvtng eivar to mdhog. Otav éxeig mdbog, aképa
kat tnv (61a oou tn @Uon Tt Birdleigy.

Mepi kaAAttexvikng aiag «Amoyn pou eival 6Tt povadikd Kprtipto yia
va avtiAn@Boune to néyebog piag eikaotikng kardbeong dev eivai kdmola
Sedopéva mou oxetidovtal pe Tto pevpa Tng TEXVNG 0To omoio Kiveioat.
Movadiké Sedopévo elval n katdbfeon eldikpivelag. Autd amotedel tn
fdon ya va ovopatiotel kdtt omoudaio kat va mepdoel 0To @dopa Tou
S1axpovikoy, oe avtidiaotoAn pe o epripepo».

Mepl cuvénetag tng mveAtdg «Auté to péyebog -katdotaon elikpivelag
elvat otnv ovoia- 1o mepypdem oxnpatikd wg e&ng: 0a propovoa oe éva
€pyo mou €xel 1 exatoppupilo mvelég va éxw BdAet pla mvelid Aiydtepn
Kat rdAt to €pyo va eivat id1o0, moTé kaveic va pnv to kataldfel, aAdd ey
va vnoAgimopat pia mveAld amé auvtd mou pe evilagépel. Auti eivat n
évvota g elhikpiverag. Eivat kdti to omoio dev éxet va kdvet pe dedopéva
&éva. Aev pmropel kavévag va €pbet kat va oou mret yiati €tot. Auté efvar pia
€0WTEPIKN O1KN 00U avdykn va €ioat ouvenng wg mpog kdmoia dedopéva
mou €xeig Béoew.

Avti enthdyou Aoupfifactos Onpeutig Tou 1davikoy, o 18109uiig Lwypdgog
amé t Adpioa odiiynoe v mveAid Tou ota dpia Tou andAuTou Kat KEpS1oe
v abavaoia. [Tap’ 6Aa autd, to TPovopLo TnG KATOXNG VO €PYyoU TOU
Xp1iotou [TamavikoAdou pmopeil va ouykpifel pévo pe to mpovopto tng
yvoppiag padi tou. =
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GREEK FESTIVAL |

on Stage

The landmark of all Greek festivals promises a unique cultural summer. |

world is again ready to make waves. Artistic Director Giorgos Loukos, head of the fesival since

2005, takes on the challenge with artistic choices, examples of exuberant, cosmopolitan vision, to
continue a tradition dating back half a century, with great success. The festival's history began on August
24,1955 with the celebrated Athens State Orchestra, led by conductor Theodoros Vavagiannis. The first
concert was at the Odeon of Herodes Atticus. Some of the greatest personalities of theatre, music and
dance, such as Dimitris Mitropoulos, Maria Callas, Alexis Miniotis, Leonard Bernstein, Herbert von
Karajan and Rudolf Nureyev, have since graced the stage with their presence. This year the outstanding
collection of spectacles includes international co-productions, world premieres, collaborations between
Greek and foreign artists, and new talents, elegantly mixing classical and contemporary repertoires.
With such inspired conventional and experimental productions, the Athens and Epidaurus Festival
guarantees yet another unforgettable summer. &4

The country’s greatest cultural institution and one of the most anticipated cultural festivals in the

PHOTOS: COURTESY OF GREEK FESTIVAL

Pina Bausch
Wuppertal Dance
Theatre (July 7-15)

Greek Festival

When: June 1-August 22

Where: Various venues in Athens and
Epidaurus

Ticket Info: Tickets for each performance
will be on sale three weeks in advance at the
Central Box Office (39 Panepistimiou Street)
Info: greekfestival.gr, Tel. +30 210 3272000)

Raoul (June 14-18)

ENOTPEPEL KAL PETOG PE Eva MOAAG UNMOOXGHEVO MPOYPAMKA, Yla KTN GUVEXA XPOoVLd und TNV KaA-

Atexvikn dleuBuvon tou lNwpyou AoUkou. Asiypa nANBwPIKAG, KOGHOMOATIKNG PHATLAG, OL EMAOYEG
ToU ouvexifouv pe PeydAn enttuxia, pla napddoon nou Eenepvdel Tov Ylad atwva. To vApa ng Lotopiag tou
@eoTBAA dpxioe va EeTuAiyetat otig 24 Auyouatou 1955, dtav n wotopikn Kpatikn Opxiotpa ABnvav £dwoe
oto Hpwdelo Tnv npwtn tng ouvauAia und tov apxidouatkd Oeddwpo BaBayidvvn. And 1d1e, Yepkég and
TG HeYAAeG NpoownikdTNTEG Tou Bedtpou, TG HOUGIKAG Kat Tou xopou, 6nwg o AnuiAtpng Mntpdnoulog,
n Mapia KdAAag, o AAEEnG Mvwtng, o Leonard Bernstein, o Herbert von Karajan kat o Rudolf Nureyev,
€X0UV a@noel To (xvog Toug. AleBveiq oupnapaywyeg, NaykOoHLEG NPEPLEPES, cuvepyaaieg EAvwy kat
E€vav ONPLOUPYWY, VEX TAAEVTA, KAQOIKG Kal JOVTIEPVO PENEPTOPLO, GAEG ONAadH ol otaBepég aleg, aAAd
Kat ot nelpapatiopol nou anoteAolv NA€ov n N TOU KAAALTEXVIKOU 0Xe01a0oU Tou Npoypdupatog Tou
DdeoTiBAN ABnva Kat Endatpou, yyudvial kat gétog éva a&éxaoto kahokaipt. &l

O HEYAAUTEPOG MOALTLOTIKGG Beaudg Tng xwpag, €va and ta no npoPeBAnpéva ot BAA atov KGO,

Systtleme Castafiore

(June 16-18)

—
»-

\

Zimmermann-
de Perrot
(June 10-12)
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23/6 2010

Simon Bolivar Orchestra
Odeon of Herodes Atticus

Qdcio Hpwdou Attikol

The miracle orchestra of 200 musicians
aged 16-26 will finally perform in Greece,
under the direction of its natural leader,
the acclaimed Gustavo Dudamel.

H opxnotpa-Baupa tng BevelougAag,
nou anoteAoulv 200 pouacikol 16 €wg 26
Xpovwy, €pxetal otnv EANGSa. To noAu-
nAnBEg ouvolo Ba dleuBuvel o @uolt-
KOG ny£Ing Tou, 0 gounep atap NG na-
YKOOHLOG POUGLKNG oKNVAG [kouatdfo
NtouvtapéA.

25 & 27/6 2010

Pygmalion | MuypaAiwv

Les Arts Florissants

Athens Concert Hall | Méyapo Mouacikiig
Inanillustrious co-production between the Athens
Festival, Aix-en-Provence and the Dutch Festival,
William Christie and his renowned Les Arts Florissants
work with the innovative choreographer, Trisha
Brown, to present a monumental performance
of works of baroque music. | Z& pia Aapnpn ou-
pnapaywyn tou PeottBAA ABnvady pe ta GeoTBAA
¢ Aix-en-Provence kat tng OMavéiag, o William
Christie pe tnv opdda tou, toug nepignuoug Arts
Florissants, cupnpdttouv pe tn xopoypdgo Trisha
Brown yla va napouctdoouv oto Kowé pia napd-
0taon-otabuod pe €pya Pnapok POUCLKAG.

24-27/6 2010

John Gabriel Borkman
Schaubiihne

260 Pireos | Mepaiog 260
Thomas Ostermeier directs a cast of actors
in one of Henrik Ibsen’s most powerful
works, written in 1896, yet admirably up-
to-date. | Avavewpévo ané tov oknvoBETn
Thomas Ostermeier, nou nAatotwvetat ané
€va oAU duvatd entteAeio nBonolwy, T0
€pyo nou €ypaye o Henrik Ibsen to 1896
NapapeveL OUYKAOVLOTIKG enikatpo.

PaotA

14/6-18/6 2010 Rex Theatre | Ocatpo Rex, 48 Panepistimiou Street

The acrobat, clown, poet and magician James Thierree creates worlds made of images that capture
the public of all ages. In Raoul, he narrates in his own personal style the story of a cast-away who,
upon returning to his hut, finds it taken over by someone else.

AkpoBdtng, kA6ouv, nowntng Kat pdyog, o T¢€wg Tieppé nAdBeL k6oPOUG and EIKGVEG Nou
axpaAwti{ouv, CUYKIVOUV Kal EPNVEOUV To Kolvo KGBe nAkiag. Itnv teAevtaia tou SouAeld
agnyeitatl, pe Tov d1k6 ToU W3Laitepo Tpono, Thv Lotopia Tou PaoUA, evég vauayol nou ENLOTPEPEL GTNV
KaAUBa tou — yta va avakaAUel 6t Kdnolog GAAog €xet KataAdBet tnv B€on tou.

30/6 2010

Royal Orchestra Concertgebow of
Amsterdam | BactAtki Opxnotpa
Concertgebouw tou Apctepviap
Odeon of Herodes Atticus

Odeio Hpwdou Attikou

The 120 members of one of the world’s most

renowned orchestras will perform works by Wagner
and Maler, under the direction of internationally
acclaimed maestro Daniele Gatti. | Ot 120 Biptous-
ot pouaikol ptag and TG dlaonUOTEPEG OPXNOTPEG
Tou Kdopou Ba eppunvedoouy €pya Bdykvep kat Md-
Aep, und T Pouatkn 6leUBuvon tou 8leBvoug @RUNG
[taAoU Ntaviée Mkdrtt.

o
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PORTRAIT OF GAULTIER: J.B. MONDINO

¢ Jean Paul Gaultier’s favourite films

Jean Paul Gaultier will be the guest of honour
at the 11" Francophone Film Festival in Greece.
For the occasion, he is expected in Athens on
April 15, along with numerous other personalities
such as Fanny Ardant, Jean Birkin and Stephane
Bern. Haute couture’s enfant terrible has a special
relationship with cinema for his role in creating
costumes for well-known films such as Pedro
Almodovar’s “Kika” and Luc Besson’s “The Fifth
Element”. The festival has given Gaultier a carte
blanche to present the public with five of his
favourite films. His choices are below:

Fabalas by Jacques Becker (1944), the film that
inspired him to get into fashion.

Crustaces et Coquillages by Olivier Ducastel and
Jacques Martineau (2005)

Le jour d” avant by Loic Prigent (ARTE, 2010). The
last 36 hours before the fashion show

Fauteuils d’ orchestre by Daniele Thompson
(2005)

Callas Forever by Franco Zeffirelli (2002)

Q¢ Tpdpevo npéowno tou 11ou CeotBAA MaANS-
@wvou Kivnuatoypdgou tng EMddag, o Jean-Paul
Gaultier Ba BpeBei atnv ABriva otig 15 Anpuiiou, padi
pe NAnBog AMwv npocwnikotATtwy, 6nwg ot Fanny
Ardant, Jean Birkin kat Stephane Bern. To enfant
terrible tng uPnAng pantikng €xel Wiaitepn axeon
ME TOV KIVNUaTtoypdo, KaBwg €xel dnPLoUpynoEL
KoaotoUpLa yLa Tawvieg 6nwg to Aika tou MEdpo AA-
poddBap i 1o [lumto orowxeio Tou Auk Mnegadv. To
OeotBdA kGAeoe Tov dldonpo dnULoUpyS va Napou-
OldoEL €V ASUKW NEVIE ayannUEVEG TOU TAWVIEG Kat
ekelvog avtanokp{Bnke, enéyovtag TiG:

Fabalas, tou Jacques Becker (1944), nou €ywve
a@opun yia va aoxoAnBe( pe th péda.

Crustaces et Coquillages, 1wv Olivier Ducastel kat
Jacques Martineau (2005).

Le jour d’ avant, tou Loic Prigent (ARTE, 2010). Ot
teheutaleg 36 wpeg nptv and v eniden podag.
Fauteils d’ orchestre, 1ng Daniele Thompson
(2005).

Callas Forever; 1ou Franco Zeffirelli (2002).

FESTIVAL INFO

The 11" Francophone Film Festival in Greece
(April 15-25, 2010) features more than 50 films,
some showing for the first time in Greece. Film
viewings will take place at ATTIKON and APOLLON
CINEMAX CLASS cinemas and at the Auditorium
of the French Institute in Athens. | To 110 ®eotBA
laMépwvou Kivnpatoypdpou (15-25 AnptAiou
2010) Ba napouatdoet @etog 50 Tawvieg, apkeTéG yua
npWIN @opd otnv EMGda. Ot npoBoAég Ba yivouv
otoug Kivnuatoypdgoug ATTIKON kat ATTIOAAQN
CINEMAX CLASS kat ato Auditorium tou [aAikoU
lvotttoUtou ABnvav.

Le Syndrome

du Titanic

This documentary is

a special projection

in co-operation with
ActionAid Hellas. Based
on a book by Nicolas
Hulot, who co-directs
the film with Jean Albert
Lievre, the film parallels
planet earth with the
Titanic. | To viokipaviép
auté og oknvoBeaia-
oevdpto twv Nicolas
Hulot kat Jean-Albert
Lievre anoteAel 1d0kn
npoBoAn tou GeoTBAA,
o€ ouvepyaoia pe

v ActionAid Hellas.
MapaAAnAiCovtag tn yn e tov «TITANIKO»,
enxetpeitat n agunvion tou Kotvol Kat n
gualoBntonoinon o BEpata nepBdAioviog.

Cendres et sang

Fanny Ardant’s film (starring Ronit Elkabetz,
Abraham Belaga, Olga Tudorache and others),
which participated in the 2009 International
Cannes Festival, will be shown for the first time
in Greece. | H tawia tng Fanny Ardant J7dxzec
Kat aipa, Pe npwtaywviote Toug Ronit Elkabetz,
Abraham Belaga, Olga Tudorache K.d., nou oup-
peteixe oto AleBvég PeotiBdA Twv Kavvedv 2009, Ba
npoBAnBel yla npwtn @opd atnv EAM\GSa oto nAai-
olo Tou DPeatiBdA.
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ATHENS' STATUES |

Rigas Feraios by
loannis Kossos, marble
statue, 2.5m

Priyag ®epaiog,

Tou lwawwn Kéooou -

pappdpivog aydpiaviag
Ugoug 2,5 pEtptov

i

National Reconciliation
Monument by Vassilis
Doropoulos, bronze
sculpture, 8m | Mvnpeio
EBvikriq ZupgiAicong,
ano tov BaciAn AwpdnouAo
- épyo andé opeixaAko,
Uyoug 8 pétpwv

Theodore
Kolokotronis by
Lazaros Sohos, bronze
statue, 4m | @=68wpog
KoAokotpdvng, tou
NaCapou Zoxou -
£@Innog avopidviag
ané opeixaAko, Uoug
4 pérpwv

%

Resting Hermes (copy of Lyssiipps)
bronze statue, 1.25m | Eppirig
Avanaudpevog, (avtiypapo yAuroU
Tou Auoinnou) - apudapivo dyaiua
Ugoug 1,25 pérpwv

Harvester - Young Fisherman by
Dimitrios Filippotis, marble statues
Osepiotig - Mikpég Wapdg, ou
Anpntpio GTN - HapHapiva

aydAuaa
(o

% wemll

Discovolos (Discus thrower) by
Kostas Dimitriadis, bronze statue,
2.2m | AiokoBéAog, Tou Kdota
AnpuntpIdh = opeIXaAKIVO OASCWHO

ayahua Uyouq 2,2 e -
Mol

-::' -':’lf b d 1‘ Uyoug 1,80 pétpwv

'ﬂ KAMITEXVN - pappdpivo

| Adamantios Korais by
ﬁ- ., loannis Kossos, marble H
L statue, 1.8m :
wlu { ABapdvuog Koparig, §
E ) L . 10U lwawn Kéooou -

pappdpivog avopiaviag

T g #T-T-i'ﬂ" L"Kivell by Natalia Mela, - 1“

W marble statue, 1.42m .

Athena bearing the Acropolis

\ "Hf HETPWY . - -'ll
by loannis Kossos, marble
bust | ABnvé pépouca mv

1
-r(’/ { bR
At Oy
AxpoénoAv, tou lnavvn Kéooou - 4

pappapIvN Mpotopn e T |

=
& * Athena - Apollo - Socrates ; Ir‘ FL

by Leonidas Drossis, marble statues ’
ABnva - AnéAAwV - ZeKPAmG, 10U Aswvida - l'l. 11_
|' fle

Apdon - oAdowpa pappdpiva ayaiuata
Monument to Unknown Soldier by = ..IF’
Fokion Rok, embossed on gray tuffstone ._’ B
Mvnpeio Ayvéotou Zpaudn, 10U

Duxiwva Pwk - avéyAupo oe ykpido
nwpoAiBo

Column by George
Zogolopoulos,
stainless steel

Cupid breaking bow by
Georgios Vroutos, marble statue
. "Epwtag To§oBpalotng, tou column, 5m
lecdpyiou Bpoutou - papudpivo ZuiAn, Tou Fewpyiou g
ayaiua ZoyyoAérioulou

- omAn and

avogeidwto xaAuBa,

Uyoug 5 pérpuv
Angel by unknown
aptjst, marble statue, Tm

YyeAog, ayvaaotou

ayaiua Upoug evég

HETPOU
T -
Dromeas
h’;‘ﬂhﬂ 'F.ME 'ﬁ'm “‘ (Runner) by

Unknown Defender of Crete by Manolis Kostas Varotsos,
Tzompanakis, plaster and metal monument modern art statue
Zrov Ayveoto Maxnti g Kpritng, ou Mavoin made of glass, 9m
Topnavakn - yvnpeio ané Koviapa Kar HEtaMo 0O Apopéag ou

Xilothrafstis (Woodcutter) by n

Dimitrios Filippotis, marble statue,

. KuBéAn, ¢ Nataiag iy . i
| MeAd - ayaAua and f \\
pappapo Uyoug 1,42 1 h\ .

1.1m ZuAoBpadotng, Tou Anpuntpiou
®IAiNném - pappdpivo dyaAua Uoug
1,1 pérpov

Athens’ myth, history and art sculpted on marble, metal and

-#. Kcota Bapartoou,
£pyo ano yuaN,
Uyoug 9 pérpuv
Monument of a Greek Teacher
by Theodoros Papagiannis,
bronze sculpture composition
Mvnpeio EAAnva AaokéAou, Maria Callas by

Tou Bgddwpou MNanayidwn - Aspassia Papadoperaki,
oUvBeon yAurmev and opeixaAko bronze statue, 2.1m
Mapia KaMag

¢ Aonaciag
Manadonepdkn -
Opeixd@Axivo ayaiua
Uyoug 2,1 pétpwv £

v Mnande

glass. | Mvnpeia puBoAoyiag, wotopiag Kat t€xvng v ABrivalg. o

By Dimitris Machairidis | And tov Anpntpn Maxaipidn
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INFORMATION TAKEN FROM THE BOOK «THE SCULPTURES OF ATHENS» BY ZETTA ANTONOPOULOU (Potamos Publications) - ILLUSTRATION: ELENI TSAKMAKI

FACTOREADY

Mpiv and kaBe oac 1akidl, undpxel ndvia évag andAUToC NPoORIoUAE ayopwy.
To Factory QOutlet. E&w oac nepipévouy ndve and 250 Sidonpeg pdpkec EvBuonc, undsuonc
Kal afecoudp o TPEC 1000 XapnAéc Mow anoyeavouy Kal to gupgpépov oac kal tn Sia8zon oac.

FAGTORY

MIAAME
FACTORIKA

www . factory.gr

AIRFORT RETAIL PARK
Tel: 210 354 1800

PIREOS T4, NEO FALIRO
Tel: 210483 35246
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STREET DETAIL

Fair and Square

Timeless elegance and architecture around Syntagma Square.

KoouonoAitikn aupa Kat KAaolkn Kouwdtnta otnv otoptkn nAateia tng ABnvag.

'z
e e IR
1. i 12
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thens seems like it has been built around
Syntagma, also known as Constitution Square, a
point of reference and an unparalleled meeting
place throughout the years. Stunning hotels and
buildings, the Parliament, Ermou Street are but a few of
the spots worth visiting nearby, as it is also the place for
high-end shopping and gastronomy. Impressive shopfronts
and legendary cafes weave through the unique personality
of this vibrant landmark which retains an unrivalled belle
époque elegance. (| DAPHNE KAROUTSOU

oppiké onpeio avagopdg g méAng, n mAateia
2ZUvTAypatog Kata@épvel va ouvOE£oel To
10TOPIKG peyadeio pe tn ovyxpovn atodntikn.
Ytov upniva tng, n BouAn tov EAAdvev kat
TO pvnpeio ToU AyvwoTou ZT1paTidTn yivovtal a@etnpieg
a6 émou Ba Eetudi&ete Tov pito g ovyxpovng mOANG.
Apxrtektovikoi Onoaupoi g Xpuoni¢ emoxng g vedtepng
EAAGSag oteydlouv eviuniwotlakd Eevodoxeia, moAuteAni
rkoounpatonwleia, Opudikd kagé kai eotiatépia. Ed6od
kabpe@tiCetar até@ia n mhacpévn 0To PETAIXHI0 TOU XPOVoU

mpoomKITNTa Tng Afnvag. ] AAONH KAPQOYTXOY

@

SHOPFRONTS

Attica, the department store
9 Panepistimiou St.

Tel. +30 211 1802600

An impressive building, the
biggest of its kind in Greece,
boasts high-end clothing
brands, beauty products and the
most fascinating shop windows
in the city.

To peyaAUtepo noAukatdotnpa
otnv EA\Gda @iAoevei oe éva
EVIUNWOIAKS KTipIo TG nio dnpo-
PIAEIG HAPKEG KAAAUVTIK@V Kal
pouUxwV, aAAG Kal TG Mo EVIun®-
olakég Bripiveg g noAng.

Dolce & Gabbana

4 Stadiou St.

Tel. +30 210 3356443

Black and white minimalist
luxury matched only by the
Italian haute couture duo’s
luxurious collection at this true
pilgrimage of high fashion.

O minimal kai noAUTeAG XMPog
og padpo Kai Gonpo cuvaywvile-
a1 UG UNEPOXEG dNUIOUPYIEG TOU
didonpou didupou TG UPNARg
PAMUKAG.

Fine Gems

6 Voukourestiou St.

Tel. +30 210 3319758

Precious stones and luscious
pieces create colourful yet classy
jewellery that will surely become
your best friend.

O1 Adrpeig v NoAUTHGV

AiBwv otapatolv ndviote oug
Brtpiveg Tou, nou eival yepdreg
He unépoxa Koopnpata UPnAng
aieBnukng kai agiag.

Hermes

1 Voukourestiou St.

Tel. +30 210 3233715

Lush leather accessories and
elegant clothing, as well as
iconic scarves by the renowned
house of haute couture.

Zmv abnvaikn prnoutik Hermes,
€KTOG and KopPd deppduva age-
ooudp Kal pouxa Ba Bpeite kai
1a Aatpepéva o€ 6Aov Tov KGopo
Havtihia Tou BpuAikoU oikkou.

Katramopoulos

14 Krieziotou St.

Tel. +30 210 3627488

For fine presents, jewellery and
watches, drop by this boutique
which dates back more than
130 years.

MNa nepioadtepa ané 130 xpdvia

He avextipuntng agiag Koopnpata
Kal poAGyIa EVOAPKGVEI TNV
e€entpévn noAutéAeia Kai 1o
OTUA.

Liana Vourakis

1 Voukourestiou St.

Tel. +30 210 3311107

Featuring sophisticated creations
inspired by the Greek allure, it is
beyond doubt the city's hidden
gem for all jewellery aficionados.
Me exAermuopéveg dnpioupyieg
eunveuopéveg and v EANGSa,
ival xwpi¢ ap@IBoAia o KPUUHE-
vog Bnoaupdg yia Toug Adtpeig
TWV KOOUNHGATGV.

Swatch

5 Ermou St.

Tel. +30 210 3313833

Time stops when you enter this
shop full of the brand’s colourful
modern watches.

0 xpdvog orapatd €36, avayeoa
ota NoAUXpwHA Veavikd poAdyia
¢ Swatch.

THE ARRIVAL

Zonar’s Chocolaterie

9 Voukourestiou St.

Tel. +30 210 3211158

The legendary Athens cafe has
opened its own pastry shop,
which has immediately gained
fame for its macarons and
delightful chocolates.

To nepipnpo aBnvaiké kape
avoige 1o d1k6 Tou axaponAa-
oteio pe e€aipeta pakapdv Kai
GOKOAaTdKIa.

MEETING POINTS

Clemente VIII

3 Voukourestiou St.

Tel. +30 210 3219340

Always packed with Athenian
hipsters, this cafe is not just the
place to see and be seen. Itis
also the place to taste the finest
freddo (cappuccino with crushed
ice) in town.

Anapaitntn n otdon yia évav
anoAauctiké freddo kai people-
watching oto nio hip kapé kovid
oty nAateia.

SWEET DELIGHTS

Le Chocolat

3 Karageorgi Servias

Tel. +30 210 3211158

Exquisite chocolate, marron
glace and cheesecake, as well as
French wines, in an impressive
neo-baroque setting.

E€aioia cokoAatdkia, papév
yAac€, cheesecakes, aAAG kai
YaAAIKG KPaoid og VEo-pnapok
oKNVIKG e NoAuBpéveg-avtika
Kal jovadikn atgéogaipa.

FOOD NOTES

GB Corner

Hotel Grande Bretagne,
Syntagma Square

Tel. +30 210 3330750

This landmark hotel hosts the
city’s best high-end brasserie,
where Mediterranean flavours
mix with French techniques,
inviting high society to lunch in
style year after year.

To kpapa pecoyelakng Kal yaAAi-
KAG Koudivag Kpatd yia SEKAETEG
S€opI0uG Toug yKouppE ABnvai-
0Ug, Nou ouxvaZouv ave ANIN®G
otnv brasserie Tou nio IotopIkoU
Eevodoxeiou tng NOANG.

Pasaji

Stadiou St. & Voukourestiou St.
Tel. +30 210 3220714

A stylish restaurant for lunch
and dinner with a menu based
on contemporary Greek cooking
with strokes of fusion cuisine.
KooponoAiuko nepiBdAiov kai
Hayeutkég yeUoEIG nou Yewd 1o
HECOYEIAKS TAPNEPAHEVIO TOU
NPOCEYHEVOU TOU JEVOU.

THE STORY

Distances in kilometres from
Athens to the whole of Greece
on every map use the Syntagma
Square as a reference point.

O1 XINOMETPIKEG ANOoTAoEIg

and v ABriva npog 6Aeg ug
noAeig tng EAMGdog €xouv wg
KEVIPO avapopdg v nAateia
Zuvtdypatog.

REAL ESTATE

Renting a shop in the area will
set you back €70-110 per sq m,
while an apartment ranges from
€25 to 70 per sq m. If you're
consider buying a shop, you

will need €8,500-13000 per sq
m, and for an apartment about
€3000-6500 per sq m.

H evoikiaon evég katactiparog
Kupaivetal ota € 70-110 1o m?,
€VQ ol TIPEG yia éva diapépiopa
ota € 25-70.°0Ocoi eniBupovv

va ayopdoouv Siapépiopa otnv
nepioxn va unoAoyicouv 6u Ba
xpelactouv ané € 3.000 wg

€ 6.500, eved yia katdotpa and
€ 8.500 éw¢ € 13.000 o m?.

ILLUSTRATION: ELENI TSAKMAKI, PHOTOS: TOP R: GEORGE SAVVOULIDIS, CENTER: STAVROS PAPADOPOULOS
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AVIATION INDUSTRY

Rachel We
Airways’
Class|

THE CROSSING BETWEEN
BUSINESS & PLEASURE
IS ONLY A BREATH AWAY

S T,
--..._"'

BA’s First Class

LORENZO AGIUS/GETTY IMAGES

ke to the

A M’ SPA | FITNESS CENTRE

13 MEETING ROOMS

British Airways new first-class cabins«affand@@illion re

skies. | Q. TR g

“ ",

ritish Airways has invested £100 million<s

in revamping the first-class cabins

on its Boeing 777s and 747s. In a time
when most airlines are drastically cutting the
number of first-class seats on their aircraft,
BA has introduced the simply-named First.
Drawing inspiration from timeless British
luxury car brands Aston Martin and Jaguar,
the new cabins exude a lavish calm and
discrete elegance. Features include personal
wardrobes, personal electronic blinds,
leather-bound writing tables and a 15” in-
flight entertainment system. Feeling sleepy?
Adjust the ambient mood lighting before you
drift off to sleep, as your seat folds into a lie-
flat bed with a quilted mattress, and a 400-
thread Egyptian cotton duvet and pillow—
an exclusive experience based on classic
design and understated luxury. First really
does deliver what it promises. A.Z.

THE MET HOTEL

THESSALONIKI

2BTH OCTOBER STR. 48, THESSALONIKI 54 627 GREECE, T +30 2310 017000

CHANDRIS HOTELS & RESORTS WWW.THEMETHOTEL.GR - WWW.CHANDRIS.GR
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ABU DHABI INTERNATIONAL AIRPORT

[

. ituated just 32km from the centre of the

a I l O I l ‘ 1 t S UAE capital, Abu Dhabi International Air-

’ g port continues to be a consistent recipi-

ent of aviation awards for its high-quality

The Manhattan of the Gulf boasts a magnificent, multi-awarded serice,incuding the recent Skytrax “Bes
|nternat| Onal alrport | Improved Airport in the World” for 2009 in passenger

satisfaction. Celebrating its first anniversary in March
2010, Terminal 3 is now home to Etihad Airways, the
UAF’s national airline. The 88,000 sq m terminal has
increased the total airport capacity to 12 million pas-
sengers per year. With dedicated premium services, fast
transfers, new luxury lounges for Etihad, exclusive re-
tail stores and a variety of food and beverage outlets,
this boutique terminal has introduced new standards
of services. Nineteen luxury designer shops, including
names like Burberry, Cartier and Jimmy Choo, have
breathed a new commercial air into the airport. In ad-
dition, a state-of-the-art 1,600-space car park opened
at the end of 2009. A new ATC tower and business
parks are soon to follow with the affirmation by the
airport operator, ADAC, that all new developments
will be conducted with a minimum environmental
impact, thus creating one of the best airport environ-
ments in the world. &4 SISSY PAPADOGIANNI

: 0 , S ,
10l S PO “UOE1§ TOU S1e0ve agpo-

Spopiou Tou / Ohabi arrote 7 adap-

| b L

@ropiito Seiktn g uynAig oiGtTag
Twv utmpeoixv tou. H mo mpdogatn didkpion ripbe

BOTTOM: GERRY O'LEARY (3

i

e o S1ebvég Bpafeio ASQ tou AieBvoug ZupPouli-

TR ]

(ACI), kaBog anéomrace Tov Tpnti-

70 2009. To Bpapeio apopd kuping To véo Terminal 3,

e et |
—'I
i

TI0U Tov MdpTio OUPTIANPWOE TOV TIPETO XPOVO Ael-
Toupylag tou kat eivar n fdon g Etihad Airways, eBvi-
KOU agpopetagopéa twv Hvopévov Apafikadv Ep-

PATWY, EKITANPGVOVTAG OTO AKEPAO Tov POAO Tou:
T3 External | E€wteptkri droyin va kaAUyel ™ ouvexi¢épevn avénon g emPBatikig
Tou 13 QU 61£§v00q agpod kivnong. O 88.000 T.p. agpootadudg éxer avénoet
OUVOAIKI XWPNTIKGTITA TOU agpodpopiou o 12 exa-
Toppvpia emPBdteg. Me e181kd 0xed1aopévous Xpoug
y1a toug empPateg twv Stakekppévav Béoewv, ToAu-

boutique terminal 3 e10dyet véa emrimeda e&um
ong yta 6Aoug toug empPdreg. Ta 19 ka npata ene-

VUGV 0xed1aoToV, 0w Burber: er kat Jimmy
Choo, avavéwoa
Spopiou. EmAé
X ) dBpeuong 1.600 Béc
: JPYOG U KAl EMMXEPNPATIKA TIdpKa
buv ovvtopa. To onpavtikdtepo Spwg
eivar mwg n ADAC, n etaipeia Aettoupyiag tou agpo-
Spopiou, ipaypatomnotel ta avarrtuéiakd oxédd e
e to eAdxioto mepiBarAoviké kGoTog, dnpoupyw-
tepa agpodpopard mepiBdAlo-

ZIXYY NMAMAAOTTANNH

T3 DutyF'?@e Qg i ' - : ; IS = Info: www.abudhabiairport.ae +971 (2) 505 5555
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ETIHAD'S PREMIUM LOUNGES, ABU DHABI

Diamonds & Pearls

Let Etihad spoil you some more at its first- and business-class lounges in Abu
Dhabi. |

iscerning travellers are familiar with Etihad’s enduring
love affair with luxury and contemporary design. The
latest Terminal 3 lounges at Abu Dhabi International
Airport are no exception. The separate check-in leads
to an area comparable only to a five-star hotel lobby:
leather sofas and furniture by Italian design company
Poltrona Frau complement its elegance and relaxing atmosphere.
Top luxury pervades the Diamond Lounge (first-class passengers) and
Pearl Lounge (business-class passengers), covering a vast space of 855
square metres. In a tranquil lavish environment the Six Senses Spa offers
invaluable vitality “boosts” with an extensive range of treatments, including
massages and face treatments. At its restaurant you will enjoy delectable
international cuisine accompanied by an extensive wine list handpicked
by sommeliers.
After a refreshing shower, your freshly ironed clothes and polished shoes
await you. If you tremble at the thought of leaving your work behind, have no
fear: apart from the wireless Internet connection, you may take advantage
of a meeting room fully-equipped with Macs in the Pearl Lounge.
For total relaxation, you can nap on the daybeds’ slightly scented pillows
or opt to relax in a special area boasting Bang & Olufsen televisions and
wireless headphones, for perfect isolation.

Your journey begins well before take-off.... & SISSY PAPADOGIANNI

Clockwise from

L: Daybeds at the
Diamond Lounge - A
tranquil place to rest
at the Pearl Lounge -
Showers at the Pearl
Lounge - Fine dining
area with open kitchen
in the Diamond lounge
Ané apiotepad
defi6otpopa:
Aeppduva kpepdua
oto Diamond lounge
—"Houxog x®dpog

yia EekolUpaon Kai
d1aBacpa oto Pearl
lounge — Ntoug yia
ppeokdpiopa oto Pearl
lounge — Ecuatépio pe
avoixtn kouliva ato
Diamond lounge

xpovo design. Ao

0a priopoticav va amorAivouv ta véa g lounges Gto
Terminal 3 tov agpoSpopiov touv Abu Dhabi. TTepvdvtag

and 1o yopilotd check-in, Bpiokecat aret

niov pévo pe lobby & yelov mévre acté Oa priopov

SeppdTivol Kavaréd at émuda g waiknig etapeiag d
Frau, 6TuA kat yahapn atpdécpaipa. Xta 855 t.p. nov kataAapbdvovy Guvo-
Awd to Diamond lounge (mpdtn 6éon) kat to Pearl lounge (business class),
n noAvtéAela névee actépav dayéetat 6e GAOUG Toug Yopoug: o Six Senses

SPA mpocipépet moNGTIPEG evéselg evdmiag pe Oeparieieg mpocdov, P

ANeG TEPUIOMGELG. XTO €0 plo Ba arnolaveelg vriépoyn Stebvi Ko

ané sommeliers. Av £1G yua éva ypryopo ppeGkdpiepa 6ta vroug, Byatvo-
viag Oa mdpetg X GOU PPECKOGIOEPWPEVA KAL TA [AIOUTGA GOU yud-
Aopéva, evd av Sev anoywpidesat movbevd tn SovAed cov, to Pearl lounge
Stabéter mA\npwg e spévo meeting room pe Mac otn SidOeon cov. Ia

TORO LIV aybeds pe

pla N va anopovmd ov e181Ko Y pe Bang &
n tnAeopdcet Sppata akouctikd. Kat to tafidt apyidet moAv
YIXYY MAMAAOIANNH

npw anod mv LlH()\'Ci(l)(Tll. o

99



Wmsmrﬂﬂi“ |

The world’s first
industrial city is now a
modern metropolis.

H npwtn Blopnxavikn
nAAn otov KOoHo gival
NAE0V [La POVIEPVA
MNTPOMNOAN.

~ ‘Mr Thomas's.€hop House..«
bar—restaurant Cross St

Lost in the city | Xapévot atnv néAn

If you have no idea where to begin or what to check
out first, book a walking tour on-line (visitmanchester.
com). You can also discover the city on foot with an
automated tour downloaded on your own iPod or MP3
player for £5.00 (€5.70) (walktalktour.com).

Mua koA Kal neplektikn yelon TG NGANG NPoo@EPouY Ta
walk tour (MAnpocpopieg oto visitmanchester.com). Evai-
Aaktkd kateBdote and to walktalktour.com otoiPod rito
MP3 player 1o apxeio nou oag Eevayel atnv noAn.
Walks for everyone | BoAteg otnv néAn
Shedding its industrial past, Manchester has become
a contemporary metropolis that harmoniously marries
the old with the new. Five hours are just not enough
to take it allin. If you decide on art and history, there
are more than 90 museums to choose from, most
of which have free entry. Exhibits at the Museum of
Science and Industry trace the history of the world's
firstindustrial city, while the Manchester Art Gallery
hosts an interesting permanent collection, including
works by Henry Moore, Thomas Gainsborough, Francis
Bacon and Camille Pissarro. Impressive, thanks to
its futuristic architecture and the use of cutting-edge
technology inits interiors, The Urbis exhibition centre
takes all visitors through the urban reality of various
faraway cities such as Los Angeles, Sao Paulo and
Tokyo. On the other hand, The Lowry is a destination
in its own right. The complex boasting the almost
space-like architecture of Michael Wilford houses
three theatres, an art gallery, restaurants and a bar.
One of Lowry’s advantages is its proximity to Old
Trafford, the famous football stadium which is home
to Manchester United. Even if you're not a supporter
of the club, a visit to the Manchester United Museum
is worthwhile to explore its legendary grounds.
If football doesn't move you and you prefer more
traditional tourist destinations, stay central and

&
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The Lowry

visit Manchester Town Hall, the city's emblem and
a masterpiece of Victorian neo-Gothic style, and
Manchester Cathedral, which lays claim to perhaps
the most beautiful woodcarvings in Northern England.
Mévte wpeg elvat noAU Alyeg yia 1o Mdvioeaotep, thv
NGAN nou Npwtaywviotnoe otn Blopnxavikni enavd-
0Taon, YEVWNOE Pld OCNPAVIIKA JOUGIKA OKNVA Kat
€yve n €0pa U0 CNPAVIKWY N0d00EALPIKWY OpA-
dwv. Emopévwg, ot enthoyeg eivat enBePAnpéveg. Av
0ag evOla@EPEL N TExvN Kat n Lotop(a, ta pouoeia ei-
vat ndvw and evevrvia, 10 NepLoadtepa Pe dwpedv
€{00d0. =exwpiCouv n Mancester Art Gallery pe €p-
ya 1wv Henry Moore, Gainsborough, Francis Bacon
Pissaro k.d., aA\d kat 1o Lowry nou anoteAei €vav
npooptopd and pévo tou. MpdKettal yla €va cuykpo-
TNHA SLACTNHLKAG OXEDBV OPXITEKTOVIKAG KATAOKEUT-
opévo and tov Michael Wilford, nou oteyddel tpia B¢-
atpa, pla yKaAepi €xvng, bar kat eotlatdpla. X1a ouv
Tou unoAoyicetat kat o 61t Bpioketat duo BApata and
10 yAnedo tng Manchester United oto Old Trafford,
otn Mékka dnAadn twv nodoopaipd@rwy. To Mou-
oefo tng Manchester United ivat must aképun kat yua
6ooug Oev eivat onadol tng opddag. Me tnv eukaipia,
a&icet va {hoete TNV PNeLpia ToU ToUp MoU NPOCYE-
PELO GUANOYOG, YLa VA TPUNWOETE PEXPL KAL OTA aro-
dutnpla. Na no KAAOIKEG TOUPLOTIKEG NEPLNYATELG,
pelvete ato KEVIpo Kal enokeBeite to Anpapxeio,
oUpBoA0 TNG NGANG Kat aplotoUpynpa BiKtwplavou
pUBUOU, aAAG Kat Tov KaBedPIKG vad e Ta wpatdte-
pa {owg EuAdyAunta otn B. AyyAia.

Shopping

Every shopper’s paradise can be found along Deansgate,
known for its many pedestrian streets and Victorian
buildings. If you're in search of luxurious designer
shops, visit King Street and St Ann’s Square. For
independent boutiques, head straight to the famous
Northern Quarter and check out Afflecks (52 Church

CLOCKWISE FROM LEFT: BEN BLACKALL, YANG SING, ©BRITAINONVIEW/PAWEL LIBERA, ©BRITAINONVIEW/BRITAIN ON VIEW, LEFT PAGE FROM TOP: PETER WRIGHT, AGE/VISUALPHOTOS.COM

The Lowry: one of the
galleries | Ecwtepiki anoyn
ané g ykaiepi tou The Lowry

=

Street, afflecks.com). In the same area, at the junction
of Church Street and Oldham Street, there is a plethora
of second-hand book stores and record stores which
stock rare, hard-to-find titles. Piccadilly Records is
one of the best known (53 Oldham Street, +44 161
8398008, piccadillyrecords.com) in this city that gave
birth to the Smiths, Oasis, the Stone Roses and many
more. Also worth visiting is the Manchester Craft
and Design Centre in the Northern Quarter, home
to creations by local craftsmen.

0 napddeloog tou shopper Bploketat Katd PrRKog NG
Deansgate, pe noAoUg neC6dpopoug Kat Bikiwpla-
va ktipta. H King Street katn St Ann’s Square @uo-
Eevouv KaTaoTNPata Twv SLaoNPOTEPWY OXEDLAOTWV.
lMa avegdptnteg pnoutik kateuBuvBeite oto didonpo
Northern Quarter, kat ouykekpéva oto Affleck (52
Church Street, www.afflecks.com). £tnv {dla neplo-
xn, otn dlaotalpwon twv 0dwv Church kat Oldham,
apBovouv ta payadld pe petaxelplopéva BBAia kat
diokoug nou dLaBEtouv duoeUpETOUG Kal ondvioug
T{tAoug. zexwplCel 10 Piccadilly Records (53 Oldham
Street, +44 161 8398008, piccadillyrecords.com),
«10 KaAUTEPO dLoKAdIKo NG Bpetaviag», dikawwpa-
KA, pla Kat Bpioketat otnv NAN nou yévwnaoe Toug
Smiths, toug Oasis, Touc Stone Roses kat noAAoU¢
AdMoug. 210 Northern Quarter eniong Bploketal kat
10 Manchester Craft & Design Centre, pe dnpioup-
yleg and vidnioug Texviteg.

Taste | l'eGon

Manchester is a multicultural metropolis, a melting
pot of different cultures that offers a wide variety of
cuisines. For a quick snack try the delicious sausages
on freshly-baked bread at Katsouris Deli and Café (113
Deansgate, +44 161819 1260). For Cantonese cuisine
and probably the best dim sum in Great Britain, Yang
Sing is @ must (34 Princess Street, +44 161236 2200,
yang-sing.com). French cuisine connoisseurs should

Old Trafford, home of
Manchester United F.C.

dine atthe award-winning Lounge 10 (10 Tib Lane, +44
161 834 1331, loungel0manchester.co.uk), boasting
three luxuriously decorated floors, a French-inspired
menu and an extensive wine list. Don't miss the special
offer of two courses and coffee at an intriguing price of
£10.00 (€11.50), available Monday to Friday. For spicier
flavours, try Indian food at Zouk Tea Bar and Grill
(Chester Street, +44 161233 1090, zoukteabar.co.uk).
For specialty pizzas and pasta, Croma (1-3 Clarence,
+44 161 237 9799) near Town Hall, is the spot where
good food comes with reasonable prices.

To Mdvtoeotep ival pta NOAUNOATLOUIKN INTPGMoAN,
£va XWVEUTAPL BLAPOPETIKWY KOUATOUPWY Kat Npo-
0QEPEL BAWV TwV €10WV TIG Kou{veg. Na éva ypriyopo
OVaK, OOKLPAOTE Ta NeVIavOoTa AOUKAVIKA O€ (PpE-
oko Ywi ato Katsouris Deli and Café (113 Deansgate,
+441618191260). Kavtovélikn kouliva, Kat {owg To Ka-
AUtepo dim sum otn M. Bpetavia, pnopeite va yeutel-
Te o0 Yang Sin (34 Princess Street, +44 1612362200,
yang-sing.com). Ot pav tg yaAAKAG koudivag Ba npo-
ooy aiyoupa 1o BpaBeupévo Lounge 10 (10 Tib

Emerald dumpli é]
at the Yang Si
restaurant |y
g 00
W

Lane, +44 161 8341331, loungelOmanchester.co.uk).
Tpelg noAuteAwC dlakoounuEvol 6po@ol, Jevou e
YOMIKEG MIPPOEG KaL evNPEPWHEVN AloTa Kpactou.
E€aipetikd evdlagépouaa Kat n npoagopd, 6rou Je
£10.00 (€ 11.50) and Aeutépa éwg Mapaokeun, anoAay-
Bdvete éva pevou dUo nidtwv Kat Kae. Ma no nikd-
VIIKEG YeUOELG, VOIKNA Kouliva oto Zouk Teabar & Grill
(Chester street, +44 161 2331090, zoukteabar.co.uk),
Kat ywa nitoa Kat pasta, oto Croma (1-3 Clarence, +44
1612379799) nou Bploketat kovtd oto Anpapxeio kat
OUVOUACZeL KOAEG TIHEG e wpaio paynTd.

Getting around | Metakwiioeig

From the airport, you can easily reach the centre via
public transport. Trains run 24 hours a day and only
take 20 minutes. Piccadilly station is the closest station
to the centre. Although buses take longer, they are the
cheapest option. Taxis are also available (+44 161763
5944, info@taxi-manchester-airport.com).

H petakivnon and 1o agpodpdpto tou Mdvioeotep
G TO KEVTPO TNG NOANG HE PEOA HAdIKNG PETaWopdq
Npoo@ePEL BU0 EVOMAKTIKEG: Aewopeio n Tpévo. To
TPévo elval n nio ypriyopn enthoyn (n dtadpopn dt-
apkel 20 Aentd) kat Asttoupyel 24 WPEG TO EIKOOLTE-
Tpdwpo. H atdon Piccadilly ivat n nAnotéatepn yia
10 KEVTPO NG NOANG. Ta Acwopeia kévouv NepLoas-
TEPN WPA AAAd gival Mo owovopikd. Guatkd undpxet
kat n enthoyn twv tagf (+44(0)161 7635944, info@taxi-
manchester-airport.com) SISSY PAPADOGIANNI

DIRECT FLIGHTS

AMNEYOEIAL NTHIEIX
FROM AIA | AMNO AAA
easylJet
Tel. +30 210 3530300, www.easyjet.com
Viking Hellas
Tel. +46 85 1795163, www.vikinghellas.com
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SINGAPORE FIRST CLASS

Athens-Auckland

Flying to Auckland with Singapore Airlines: When the best becomes best?. | [trion oto

Auckland pe tnv Singapore Airlines: 6tav 10 KaAUTEPO YiveTal ... KaA

he trip takes me to Auckland with Singapore Airlines,
allowing me the opportunity to compare its two business-
class products: the SpaceBed from Athens to Singapore
and then the new Raffles Class to Auckland. Check-
in at Athens Airport was swift, and I was given all the
information regarding my connection in Singapore. It
is amazing how these Singapore girls and their service never age. Their
smile welcomes you onto a Boeing 777-200ER with the well-known
SpaceBed, offering comfort and a user-friendly IFE system that caters
to everyone’s taste.
Arriving at Terminal 3 is a real experience introducing a real dilemma:
exploit the exclusive services of Singapore’s lounges or shop at one of the
most attractive shopping malls. Time flew and boarding the Auckland
flight began. Actually, the new seats are really spacious, offering good
privacy. A tip: ask for more cushions to pad the seat.
The crew was attentive and willing to flip the seat over to create a very
comfortable bed. The upgraded KrisWorld entertainment system is
also impressive, though I’'m not sure why it’s necessary to have a word
processor and a spreadsheet.
I recommend using the “Book the Cook” service, allowing you to pre-
order your food 24 hours before departure online from a selection of
world gourmet cuisines. As I was disembarking my only thoughts were
that once again Singapore outdid itself by making one of the best business
classes in the world even better! & GEORGE KARAMANOS
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TEPO OTO TETPAywVo!

mreion pe t Singapore Airlines yia Auckland pou édwoe v eukai-
pia va ouykpive Tig SUo busir etag: To SpaceBed

ané Abiva YKATIOUpn Kat atro € a Raffles class ipog
Auckland. Katd to anpdoxomto check-in otnv ABriva pe evnpe-
pwVouV yia 0TIdNTIoTE agopd Ty avtamokpion ot Xykamovpn. Kabe gopd ex-
mAniooopat euxdpiota amd Ta Kopitola g Singapore kat Ty e5UTIMPETnon, Tou
Sev xdvouv  Adpyn toug doa xpdvia ki av epvoulv. To xapdyeAd Toug pe Ka-
Awoopiler oto Boeing 777-200ER pe to Sidonpio ma SpaceBed tou, 1ou eKTog
dveon TIpoo@Epet Kat €va GIAIKG 0Tov XpHoTn OU0TNHA PUXay«
6Aatayovota. H dgi€n oto evuniwoia
Sthnppa: va amroAavow Ti§ aoKAEI0TIKEG UTIpeoieg Twv lounges g Singapore i
va KAvo TIG ayopég PoU O €va atId Ta Mo OpopPa ENTIOPIKA KEVTPA TOU KOOHOU;
O xp6vog kUAnoe ypriyopa kat Eekwvd n emfPifaon ot 1 yia to Auckland.
Tavéa kaBiopata eivar mpaypatikd Aveta kat EMTPETOUY ApKETO TIPOOWIIKO XM~
po. XupPoulrni: {iitnoe meproodtepa pa&iddpia yia va xahapdoeig kahutepa. To
TAnpmpa ntav mePIronTIKG Kat mpéupio va piéouv mion to kdbiopa mou éyve
/a oAU dveto kpePdtt. To avafabpopévo ovotnpa puxayeyiag Krisworld
amodeiXTNKE £MONG EVIUTIOOIAKS, av kat dev efpat ofyoupog yiati xpeiddetat o
ene€epyaotig Kelpévou Kat ta Aoylotikd @uAAal Zuotive avemgulakta my
urmpeoia «Book the cook» yia va mapay G t0 yeupa oou dia-diktuakd, 24
OPEG TPV aTIé TNV Avax@pnon, aré pia moikidia gourmet mdtwv amé 6Aov tov
koopo. KateBaivovrag amd to agpotAdvo, o TIOU OKEQPTOROUY NTav 0Tt n
VTag pia amé Tig KaAUTtepeg

I- KAPAMANOX

apore yia pia aképn gopd utrepéPn eautov,
Béoeig business otov K6opo aképn kaAutepn! =

Kauia ¢opa xpeialetai

KATTol101 va «armoyeimnoouyv

Kai n emKoivwvia

«anoveiwveta» padli Toug.

To 81ké pac naboc, n & ¢ EMKOIV

OTE. TnAsdwvia Kal1 EUPUCWVIKES UTINPS

www.ote.gr
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AIRLINE NEWS

THAI AIRWAYS

In May 2010 Thai Airways will be organising various events worldwide in celebration of its 50"
anniversary. Regularly appearing among the top 10 carriers in consumer preference from re-
search carried out by leading travel magazines, Thai’s popularity is largely due to its standard
of service, which reflects the traditional Thai values of hospitality. |

IBERIA

Iberia is undertaking a major overhaul of
the Intercontinental Business Plus Class
on its Airbus 340 fleet, offering business
travellers more room, comfort and privacy.
Each passenger will benefit from more than
2.2 metres of personal space and seats that
reach a fully horizontal position for sleeping.
H Iberia avave@vel mAnpwg v utiepat-
Aavtikn g Business Plus class ota Airbus
340, ipoopépovtag otoug business emPdteg
TEPIOOOTEPO XWPO, dveon Kal AITOPOVm-
on. Kdfe emPdmg Oa amodapfdver mave
ano 2,2 PETpa IpooWIIKOU X@WPOU KAl Ka-
Oiopata oe mAripn opigovtia HBéon.

EMIRATES

In February Emirates presented its new Greek
website as part of continuous reliable growth,
steady focus and commitment to the Greek au-
dience. The website, www.emirates.com/gr, of-
fers convenient online flight booking services,
allowing Greek consumers to purchase tick-
ets online in their own language to anywhere
in the Emirates global network. | H Emirates
napouotdZetL tnv eAAnVIKI 1otogeAida tng, n onoia
evepyonouiBnke tov PePpoudpto, unoypappilovrag
™ cuvexopevn avdantuén, npoonAwon Kat
8€opeuon tng etalpeiag otnv EAANVIKA ayopd.
H otoceAida www.emirates.com/gr enwpénet
010 EAANVIKO KOWVG ThV ayopd elettnpinv HESK
Awadukrtiou yia 6Aoug ToUG NPooPLGHOUG ToU
naykocpiou diktiou tng Emirates.
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| CONTINENTAL AIRLINES

The world’s 5" largest airline will resume
| non-stop service between Athens and its
New York hub, Newark Liberty International
| Airport, from May 28, 2010 with daily flights
throughout the summer, five flights a week
in the period of September 10 to November
| 15 and four flights a week during the win-
ter period.
| H népntn peyaAltepn agponopikn etatpeia gtov
Kéopo apxifel Eavd tig anguBeiag NTAGELG TNG
| avdpgeoa otnv ABriva Kat tov KOHBo tng otnv
Néa Yépkn, ané tig 28 Maiou 2010. H ntrion 6a
| npaypatonoteitat kaBnpepvd 6Ao to KaAokaipt,
5 @opég tnv eBdopdda and g 10 ZentepPpiov
&g 1g 15 Nogpppiou ka4 popég tnv efdopdda
| v undéAownn xewpepvi nepiodo.
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ETIHAD AIRWAYS

The national airline of the United Arab Emirates
began operations to Japan this February with
the launch of its service to Nagoya. Initially with
four weekly flights, the service increased to five
flights a week on March 29. Routes to Japan were
expanded with the launch of services to Tokyo
on March 27. With the addition of Nagoya and
Tokyo to its network, Etihad Airways now offers
services to eight destinations in the Far East and
60 worldwide. | O eBvikdg agpopetagopéag twv
Hvopévov ApaPikev Eppdtov Eexivnoe tov Pe-
Bpoudpio SpopoAdyia mpog v lamwvia pe v
évapén rtioewv yia Nagoya. Apxikd pe TEooep1g
efdopadiaieg mrioeig, mou auénbnkav oe mévte
v gfdopdda amnd g 29 Maprtiou. Ta Spopo-
Adyia mpog Ianwvia emextddnkav pe v évap-
&n mtioewv mpog Téxuo otig 27 Maptiou. Me
v mpoobrikn tn¢ Nagoya kat tou Tékuo oto
Siktud g, n Etihad ipoog@épet utmpeoieg oe
OKT(® TIPOOPIOROUG 0ty ATiew AvatoAn Kkat og
60 TIpOOP10OUG TIAYKOOMIWG.

As of April 1, Air France is offering new services
for Voyageur and Premium passengers on mid-
haul flights, once again proving that Air France
services come at competitive prices with the same
high standards. For example, passengers can choose
their seat in advance for no extra cost and have
their boarding card sent to them via email.

Amé v 1n Anrpidiou, n Air France fa ipoo@épet
véeg utpeoieg yia toug emfBdreg Voyageur kat
Premium otig uttepatAavtikég mrioeig, amodet-
kvUovtag Kat TdAt 6t n etaipeia prropei va mpo-
o@épel utinpeoieg upnloy emmédou o avta-
Yovioukég Tipég. OrempBdreg pmopouvv yia ma-
paderypa va emAégouv n B€on toug katd v
Kkpdtnon xwpig empPdpuvon kat va Adfouv v
kdpta empBifaong toug péow e-mail.

Aivouv ofia os kaBe anit!

Lto xexpo v kotoowsuy, e kol 35 xpovia
1o Euoipang Kougagsdowy Afouwmviow EURDPA
EIVDL CUVLIVUND ME BV npwTenopio

sl Warontoay howed kole anoiman!

H EURDPA kaButpuct:

= v towid yenodues oc i to efloupivia

* T Dutigana Aflougnidou Yo poyaio avoiypaia
= eibiuon enebepyooio Seaside Class

* 115 povipes exBiocis

= tov AANEA Nowtixs Eltyxe peed mv tonoBithen
= ta[[I7) YBpubiwa Evarriyora Afoupviou
EURDEA HYBRID,
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AIRPORT INFORMATION SERVICES SUPERVISOR (AISS)
—

NIKOS TSIROS/DIGITAL STUDIO LIBERIS

The Airport’s Voice

A smile that you can hear and feel. |

ehind the answer to every question,

every email (airport_info@aia.gr) or

telephone call asking for help, behind
every announcement at the Athens airport
terminals, you will find a diverse, well-trained
and multilingual team, coordinated by the five
Airport Information Services Supervisors (AISS)
on a 24-hour basis. This is the voice of Athens
International Airport (AIA).
On an average day, the Call Centre answers
approximately 2,000-2,500 calls, a number that
multiplies dramatically in emergency situations.
For example, during the heavy snowstorm of
2008 the call centre received some 19,000 calls.
Even under the most challenging circumstances,
the AISS make sure that AIA’s courteous voice
reassures and informs all those in need.
The staff is well qualified, but the unforeseen
circumstances they sometimes face also require
composure, clear thinking and, occasionally, a
sense of humour. This is where their training and
experience prove invaluable: they are called on to
evaluate the seriousness of malicious calls, and
are in constant communication with the airport
community with the aim to inform customers
correctly and efficiently.
Always responding with enthusiasm and a smile,
even when faced with bizarre questions and requests,
such as when a delayed passenger requested that
the pilot wait for him, or when a group of callers
playing Trivial Pursuit wanted to know how many
runways the airport has or even when someone
asked if a storm signal prohibiting sea travel had
been announced.
And the strangest request? A 2board reader from
Germany sent an email requesting previous issues
be sent to her after her dog ate them. The Airport
Information Services Supervisor contacted the
appropriate airport department, which in turn
sent her the magazines and a bone for the greedy
pooch! Because, sometimes, a smile does turn
into action. &4 DIMITRIS MACHAIRIDIS

{ow amd kdBe amdvinon oTIG EPWTACELS
emails oto airport_info@aia.gr, ouig TnAe-
QWVIKEG KANOEIGS y1a TTANg )(popk G Ka1 mow
ané kdfe pwvntikn avayyedia oto Tou
agpootabpoy tou agpodpopiou tng Abnvag Ppioke-
tat pua moAumAnOig exkmaildeupévn kar TOAUYA®O-
on opdda ToU EVOPXNOTPHVOUV O€ EIKOOITETPAmPEN
Bdon o1 évte mpoiotdpeveg g Yinpeoiag ITA
@op1v Tou AgpoAméva (AISS). Eivar n gwvi tou
A1ebvoug Mpéva ABnvov (AAA).
pa kavovikn npépa ot AISS emomrtevouv pia
opdda mou amravtd katd péoo 6po o€ 2-2,5 x1hddeg
KAoeig, apiBpde mou moAdamdaoiddetat oe éxta-
KTEG TIEPUITAOOEIG, OTIWG Y1a TIapddelypa otn o@o-
1 x1ovofuedda Tou 2008 mou Séxtnkav 19.000
rAoeig! AkSpn kat otig mo OU £¢ ouvOnk
o1 AISS @povtiCouv (oTe n TAVTOTE EUYEVIKN Q-
vii tou AAA va evnpepvel kat va kabnouxdet to
Kov6. To poowmké eival ekmraideupévo, aAAd ot
TI0U KaAeftal va avTipeToioe! eivat ou-
apia, kaba-
pn ok&yn, eviote akoun Kat xioupop. Exel n meipa
ISS amodekvietal oAy
0, kabwg a&lodoyouv t cofapdtnta KakGFouAnv
rAricewv, Bpiokovtat oe S1apkn emKoVeVia jie v
agpodPORIAKH KOWOTNTA, AIOCKOTIGVTAG 0TIV 00-
0T KAl ENAPKNA eVIPEP®ON TOU eMBATIKOU KOVOU.

Dpog mapdAAnda, avramokpt

TIOIAOOUV TOV I
péag mou éva f3
xvidt kdAeoe yia va potr
x€1T10 agpodpopto. To o Trapa:ie*vo atftnpa; Mia
avayvootpia tou 2board ané t Teppavia éotelhe

email ntodvtag va g oteidouv pepikd tevxn ToU

eVNpEPwoe To appddio Tpnpa, mou padi pe ta me-
p1od1Kkd é0Te1Aav otV avayveootpla Kat éva K6Ka-
1 okUAo! [ati kapd opd to xa-

a1 pdén! ol A. MAXAIPIAHE

‘Eva xapdyeAo nou akouyetat.

Even under the
most challenging
circumstances,

the AISS make sure
that AlA’s courteous
voice reassures
and informs all
those in need




Up in the air
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" AIRLINE MARKETING WORKSHOP

AND THE AWARD GOES TO...

Baboo as best performing
new Airline at Athens
International Airport, since
it recorded the highest
passenger traffic numbers
among all newcomers
that launched scheduled
operations at AlA in 2009.
Emirates as the fastest
growing airline among the
top 10 airlines in terms of
passenger traffic in 2009
as also for the region of

Bulgaria Air as the fastest
growing airline in “thin
route” (low passenger
traffic route), irrespective
of destination.

Air Baltic as the fastest
growing airline with
seasonal routes, with the
biggest growth in annual
passenger traffic during the
summer period of 2009.
LOT Polish Airlines as the
fastest growing airline for

Delta Airlines as the
fastest growing airline for
America.

Aegean Airlines as

the fastest growing
airline for the domestic
region, Western Europe
and Africa. It was also
awarded for overall traffic
development, recording
the highest passenger
volume increase at AIA
for 2009 among regional

AlA’s 10" annual Airline Marketing Conference was spectacular and filled with
excitement. | Tepdto BEapa Kat ouykivAoelg ATav @etog 1o enetelakd 100 Xuvedplo
Mdpketivyk Agponopikwy Etatpetwdv tou AAA.

Middle East. Eastern Europe. winners.

he small screen inspired Athens International
Airline’s team to plan a new surprise this
year on the occasion of its annual Airline
Marketing Workshop. Especially for the
workshop’s 10" anniversary, the stage was
set at City of Athens” “Technopolis”. The repertoire
of this original and informative programme aired on

February 10 for executives of the airline companies flying
to and from the Athens airport. The public applauded
the impressive “Athens International Airport Network”
TV shows, rendering ratings completely superfluous. The
secret to the event’s success was infotainment, a concept
that marries information with entertainment, and the
creative, humorous adaptation of the “We are the World”
song. The highlight of the programme—AIA’s entire
marketing team singing the lyrics written by Y. Tsimpidis

(Senior Specialist of ATA’s Press Office)—however, did
not steal the show away from the seven airlines awarded
for the most successful developmental course in 2009,
regarding routes to and from Athens. &4

pikp1i 086vn evénveuoe v opdda tou
H AAA Trou kdBe xp6vo oxedidlet kat pia

véa ékmAnén yia va umodextef Tig agpo-
TIOPIKEG ETAIPEIEG OTO £T1i010 ZUVESPL0 Mdpke-
Tvyk Agpotropikadv Etaipeiwyv. PEtog, yia tnv
emetelakn 10n Sropydvmon tou ouvedpiou, to
oknviké otifnke otnv TexvémoAig tou Aripou
ABnvaiov. To TpOTOTUTIO EVNPEPOTIKG TIPG-
ypappa Bynke otov aépa otig 10 Pefpouvapi-
oU pe amodérTeg 0TeAéxn GAWV TV agpoTIo-
PIKOV ETAIPEIDV TIOU TIPAYPATOTIO0UV TTACELG

amé kat mpog 1o agpodpdpto g Abnvag. To

KO1VO Xe1pokpdTnoe 11§ Oepatikég TnAgomti-
K€G exmoptég tou Athens International Airport
Network, kabiotdvrag meptttég mepartépm pe-
tprioelg Aehéaong. To puoTikG TG €MITUXI-
ag ftav to infotainment, o ouvduaopdg dnAa-
o1 evnpepoTIKAg didotaong katr yuxaywyiag.
To «pouoiké onpa» tng ekdnAwong, pia evpd-
VTaotn xtoupoptotiki Staokeun tou We are the
world, og otixoug tou Idkou Towpmidn (senior
specialist oto ypageio Tomou tou AAA) pe 6An
v opdda Tou TPHAPatog pdpKETIVYK Kat €1rl-
rKowwviag Tou AAA ota pikpdwva, dev ékAeype
TAVTOG TIG EVIUTWOEIG a0 TI§ EMTA AEPOTIOPT-
KEG eTaipeieg mou Bpafevtnrav yia tig emdo-
OE1¢ TOUG TN Xpovid TToU mépaoe! =

Baboo, wg n taxutepa ava-
ntuogdpevn véa tatpeia otov
AteBvn AepoAéva ABnvay,
ye tnv uPnAdtepn entBatikn
kivnon peta&u twv €TalpeELdV
nou &ekivnoav dpaoctnpldtnta
otov AAA 1o 2009.

Emirates, wg n taxUtepa
avantuoadpevn tatpeia pe-
10U twv 10 eTalpeLddv pe TV
uPnAdtepn entBattkn kivn-
on 10 2009, kaBwg eniong kat
otnv ayopd tng Meong Ava-
TOAAG.

KAI TO BPABEIO A[TONEMETAI XTOYZ...

Bulgaria Air, wg n taxdtepa
avantuoadpevn tatpeia ye
OpOopOoAGYLO XaUNARG entBatt-
KN¢ Kivnong (thin routes).
Air Baltic, wg n taxUtepa
avantuogdpevn etalpeia pe
€MNOXLKG dPOPOASYLO, ONpEL-
wvovtag T heyaAltepn no-
oootaia avgnon tng enPatt-
KNG Kivnong otn Bepvi nepi-
0d0 2009.

LOT Polish Airlines, wg n
TaxUteEpa avantuooduevn
etalpeia otnv ayopd g

avatoAikig Eupdnng.

Delta Airlines, wg n taxute-
pa avantuoodpevn etatpeia
otnv ayopd tng ANEPLKAG.
Aegean Airlines, w¢ n taxu-
TEPO AVANTUOOOUEVN €Talpeia
otnv ayopd tng AQpPLKAG, NG
dutkng Eupwnng kat tng ey-
xwpLag ayopdg, kepdidoviag
eniong tov titho tng talpel-
ag Me TN peyaAltepn avgnon
apBuou enBatwdv otov AAA
yta 1o 2009 peta&u twv Vikn-
TWV avd yewypapLkn nePLoxn.
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TRENDSETTERS |

Precious sculpture
[ToAbtipa yAvritd

—-
-5,

O Aaunepdg
U OTUA Mo KATEKTNOE TOV KOOO.

PHOTO FROM MINAS" PERSONAL COLLECTION

APEoReUTNG Tou EMX

ith his signature smooth lines as a
W trademark, Minas (aka Minas Spiridis)

harnesses the most precious materials
and transforms them into works of art. The loud
absence of stones from his creations is another
ingredient of his unconventional style, which led
the iconic Danish jewellery house Georg Jensen
to work for the first time with a non-Scandinavian
artist. Already an apprentice goldsmith at 15, he
mastered his art before moving to New York in
1968 at the age of 30. After 11 years of success
away from home, he returned to Athens in 1979.
He then gradually broadened his horizons,
allured by industrial design, interior design
and architecture. His jewellery pieces are now
part of the Cycladic Art Museum in Athens and
are sold from his boutiques in Athens and
Mykonos. But his greatest accomplishment is
the adoration of his fans who follow him at all
= e . times. He either designs jewellery inspired by
everyday tools, such as a bottle opener pendant,
or unique furniture made of marble, wood and
- stainless steel. &4 ELENA SIABOU
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BEAUTY |

1. Christian Dior, Capture Totale
One Essential skin boosting super

2. Marc Jacobs Lola Eau De Parfum

3. Lancome Hypnose Drama

mascara, €25.40

4. Guerlain Kiss Kiss Maxi Shine %

lipstick, €22.35 i

5. Christian Dior Poudrier Dantelle

Iluminating Lace-Effect powder for

the face, €47.80 -

6. Guerla]rf_ﬂmﬁ?e Eclat 4 Sh.ades
1 eyeshadow €41.70 .
- 7J\l|na—'l¥|cc'l'.Rlctr Ricci Eau De
: ._-Pirfum som’[*ez.gés '

_ B
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 BEAUTY EDITOR: KAKIA KAFFA, PHOTO: CHRISTOS SIATOS/DIGITAL STUDIO LIBERIS
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SHOPPING

Canon "Digital IXUS 100 IS camera Hat | Kaného, €21.50

| Unguakn gwtoypa@ikn pnxavi (Accessorize)*

‘Digital ixus 100 is" Canon, €179 Ray-Ban sunglasses | [uaAd
(Germanos)* nAiou Ray-Ban, €150 (Optical
Dsquared sunglasses | luaAld Papadiamantopoulos)*

nAiou Dsquared, €278 (Optical Belt | Z@vn, €86.50 (Lacoste)*
Papadiamantopoulos)* Bag | Todvta, €229 (Burberry)*
Pendant | KoAi€, €46 (Tous Adidas shoes | [1dviva
boutique) nanoutota Adidas, €150,
Bracelet | BpaxtoA,, €37 (Armani (Golden Hall)

Jeans)*

Hat | Kaného, €29.90 (Accessorize)*
Leather bag | Aeppduvn todvra,
€132 (Armani Jeans)*

High heels | [6Bec, €149 (Miss Sixty)

STYLING: MANTHOS DELLATOLAS, PHOTOS: LEFTERIS SIARAPIS/DIGITAL STUDIO LIBERIS, REPORTAGE: STEPHANOS TSIAKALOS, BALLOONS: PRASNO BALLONI

In thin Air

Spring’s uplifting accessories are here! | Ta anoyewwtika aéeooudp g dvoléng ivat edw!
14 ~2
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SHOPPING

Leather bag | Aeppdtivn
todvta, (United Colors of
Benetton)

Suede shoes | Zouévt
nanovutota, €79.90 (Massimo
Dutti)*

Linen cap | Awn tpayidoka,
€114 (Ralph Lauren Boutique)

Leather bag | Aeppdtivn

Wristwatch | Péhol, €114 todvta, €130 (Replay)
(Swatch)* Ray-Ban sunglasses

Silk tie | peta&wtn ypaBdra, l'uaAud nAiou, €231 (Optical
(Gant Stores) Papadiamantopoulos)*
Sony digital video camera Hat I Mévivo kaného, (Gant
HDR-CX115E | Wnelakn Stores)

Bwreokdpepa Sony HDR- Suede shoes | Youévt
CXT15E, €509 (Germanos)* nanoutata, €99 (Boggi)*
Von Zipper Fulton sunglasses Belt | Zcyvn, €25 (Boggi)*

| Tuahd nAfou Fulton, Tissot wristwatch | PoAét
Von Zipper €116 (Optical Tissot, €1,160 (Hellenic Duty
Papadiamantopoulos)* Free Shops-Luxury)

* Products available | poidvta nou dtatiBevtat oto Epnopikd Kévipo tou agpodpopiou
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NEW ARRIVALS |

v: h Rising tars'

= Four new openings promise to enrich our travels.

Teooeplg eioodol yivovtal attiec aéExaotwy Ta&ldlwv.

Greece | EAAGda
The Westin Resort, Costa Navarino

| Tel. +30 2110 160000, costanavarino.com (€230+)
As of May, this peaceful retreat near Pylos, set against a backdrop of unspoiled scenery and 4,500 years of
history, will be the closest you can get to paradise. Featuring five-star hotels, high-end residences, signature
| golf courses and a 4,000 sq m spa, Costa Navarino is Greece’s new sparkling jewel. | ‘Evag eniyelog napddet-
00G avoiyel TG NUAEG Tou Kovtd atnv MUAo Tov Mdto. To ouykpdtnpa nevidotepwy Eevodoxeiwv Kat MOAUTEAWV

BOTTOM R: DESIGN HOTELS (TM)
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Thailand |

W Retreat Koh Samui

Tel. +66 26 391818, starwoodhotels.com
(€360+)

Secluded villas surrounded by lush foliage,
turquoise waters and pristine beaches, epicurean
tastes and signature pampering at its spa add
to this heavenly tropical retreat in the Gulf of
Thailand. Be one of the first to enjoy the unique
experience on August 1, when W Hotels’ long-
awaited latest member will open its doors.

KOTOLKLWV OE OPXITEKTOVIKA EVOPHOVIOHEVN [E TO HECONVLAKS Ton{o, HE enayyeAuaTkG yAneda ykoAg 18 onwv

kat éva SPA 4.000t.p. Ba yivel xwpig apgBoAia 1o véo netpddt oto OTEUUA TNG EMNVIKAG @Ao&eviag,.

US | HMNA |
Trump Soho

Tel. +1 212 842 5500, trumpsohohotel.com (€285+) |
Setto openin April, the controversial magnate’s newest
hotelin New York’s vibrant Soho is already the talk of |
the town. The dramatic 46-storey silver glass building,
apart from offering unique views of the skyline, will |
also boast a 560 sq m pool deck! | Ta dwpdta Tou
46 opépwv oupavo&uotn pe BEa oto SoHo tng Né- |
ag Yopkng Ba dexTolv TOUG NPWTOUG EMOKENTEG TOUG
Tov AnipiAo. To {610 Kat n 550 t.p. nioiva, nou €xet yi-
vel Adn talk of the town. |

T

Italy | ItaAia

Palazzina Grassi

Tel. +39 041 5284644, palazzinagrassi.it (€300+)
This newly opened hotel in Venice (member of Design
Hotels™) marks designer Philippe Starck's first foray
into Italy. However, this time the magnificent view of
the Grand Canal steals the show. | To npwto &gvodo-
xelo nou oxediaoe otnv ItaAia o Philippe Starck dvot-
&e otn Bevetla otnv exnvor tou 2009. Mapd tn oxe-
dlaoTkn Tou SevdTnta, OpWG, otnv NePinTwon autoy
Tou péloug twv Design Hotels™ tnv napdotacn kAE-
Betn Béa oto Grand Canal.

PUB o

RESTAURAN |

!\‘1 [OPOLUS \"‘h Seull

10, Drakou str.
Syngrou-Fix metro station
tel: 210 92 26 225

Acropolis
Museum . T
F Ac_"r.opollg
metra station
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Ruby Treasures

Amazing hotels for truly unconventional travellers.
Mayeutikd Egvodoxeia yia aviloupBatikoug Ta&dLWTEC.

Argentina |

Faena Hotel+Universe

Tel. +54 11 40109000, faenahotelanduniverse.
com (€320+)

Once a grain warehouse, this iconic boutique
hotel which proudly stands on Buenos Aires’
Puerto Madero Este waterfront, is the brainchild
of Argentinean fashion designer Alan Faena
and Philippe Starck. |

Singapore | Ziykanoupn

New Majestic Hotel

Tel. +65 65 114700, newmajestichotel.com (€125+)

This Design Hotels™member, featuring hanging bedrooms, larger-than-life murals and sensuous vintage bath
tubs will take you by surprise. Dine at the hotel’s restaurant as swimmers at the outdoor pool cast shadows
on you through bizarre ceiling portholes, and let yourself be seduced by the atmosphere of this revamped
historic hotel that sits on a Chinatown street, once notorious for housing wealthy men’s mistresses.

Autd 10 péhog g Design Hotels™ pe ta kpeBdta nou awwpouvtal, Ti¢ TepdoTie Toxoypapies Kat TG aobn-
OLOKEG Bvtal pnaviepeg dev Holdlel pe kaveéva GAAo atov koopo. OUTE Kal To E0TLaTépLd ToU HE Ta QvioTpivia
0Tn opo@n and 6rnou pixvouv TN OKLG TOUG 0ToUG NEAJTEG 600l KOAUPMoUV otnv ewtepkn niciva!

Austria | Auctpia

Augartenhotel Art & Design

Tel. +43 316 20800, augartenhotel.at (€125+)

Its bold design invites you to stay, eat and play.
thanks to architect Gunther Domenig’s touch.
Featuring works by 80 different contemporary
painters and sculptors, and museum pieces in
the most unexpected places, this Design Hotels™
member is Graz's best-kept secret.

Morocco |

Murano Resort Marrakech

Tel. +212 52 4327000, muranoresort.com (€ 250+)
With its luxurious gardens, interconnecting
terraces and laid-back luxury vibe, this
resort’s 21s'-century approach of oriental
“art de vivre” mixes ultra-modern French
elements and philosophy with a relaxed
Moroccan style in the heart of Marrakech.

CLOCKWISE FROM BOTTOM R: DESIGN HOTELS (TM) (3)

T pet'emotpoeng
OV WITEQUAOLUPOVOEVDV
TOV POPOV

turkishairlines.com
+30 2103537 280

TORONTO

628 €
SINGAPORE ,

573 €

Ol TTNGELC %'*3‘"* :
LLOG OTtO S

IAOHNA

LELOVOLV

NEW YORK
603 €

NEW DELHI
419 €

L JOHANNESBURG
Y 578 €

SHANGAI
470 €

TURKISH @
AIRLINES S

A STAR ALLIANCE MEMBER V:"'”
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AVANT-GARDE HOTELS |

. amp

Embrace the Australian outback with a spiritual journey at the Longitude 131° eco-
camp. | Epnepia {wng oto auotpalédiko outback, pe opuntriplo ¢ noAuTeAE(q
OKNVEG TOU OLKOAOYLKOU KatauAwopou Longitude 131°.

tanding proudly in the middle of the desert, the Uluru, the world’s largest

monolith, looks like it has been placed there by the hands of gods. Consid-

ered a sacred place by the Aborigines, this spectacular location is best enjoyed
by an equally spectacular hotel. The award-winning, five-star wilderness camp has
15 tent-like cabins with full-length windows opening to the imposing rock located
10km away across the vast desert. To minimise the environmental impact, every unit
of the resort has been built on steel stilts, one metre above the fragile bush. Each tent
is named after a celebrated Australian explorer and adorned with relevant memora-
bilia, such as letters and sketches, making you feel like a true outback pioneer. The
Dune House, Longitude’s reception, features a bar, lounge, library and restaurant. At
night, guests can dine alfresco at a secret desert location—Table 131—with a three-
course meal and gaze afterwards at the stars through telescopes. But it is the sunset
which offers the real lifetime experience, as this is when Uluru is at its most dramat-
ic, with colours changing rapidly as the sun slowly fades away. & D. KAROUTSOU

I ] opigeig du kdmoiog Bedg €xel fdAet To xépt Tou oto untepHéapa
mou og meppével kabwg avtikpideis tov Uluru, tov peyalitepo
povoAifo tou kéopou, va EenpofdAAer ayépwxog otn péon tng

epnpou. H evépyeia tou 1epoy témou yia toug ABopiyiveg evémveuoe évav

e&loou eviuniwolakd moAuteAn katavhiopd, to moAufpafeupévo Longtitude
131°, rou otifnke mepimou 10 xihidpetpa and tov Ppdxo. Kdbe pia and tig
dexamévie mevtaotepeg OKNVEG TOU TIoU €xouv Ttorofetnfel oe petalAikolg
0TtUAoUG mMAOTIG UPoUg evOG PETPOU yia va Pnv emnpedoouv to euaiodnto
otkooUoTna PEPEL To dvopa kdtmotou dtdonpou Auotpaloy e€epeuvntii, Kat
éxel SrakoopnBel avaddywg. H xevtpikn oknvii Dune House pe t peoeyiov

Srabéter emriong pap kat eotiatdpio, ahdd kaAutepa va aroAavogig Touhdxiotov

éva Seimrvo tp1v mdtwv oto Table 131 oe puotikd onpeio otny épnpo and

6mou pmopeis kat va ta&idéypelg pe n Ponbela evog tnAeoxoriou péxpt ta
aoTéP1a TTOU TPEROPEYYOUV OTNV NOUXN VUXTA. o] AAONH KAPOYTX0Y

Uluru-Kata Tjuta National Park, Northern Territory, Australia | Avotpalia (longitudel31.com.au +61 88957 7131) From €1,245 for two nights, including
meals and drinks, national park entry and tours of the area | And € 1.245 yia 6o dravukrepetoeig, yevpara, mord, eloodo kai Sevdynon oro EQvid Idpio
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www.dutyfreeshops.gr

EXCEPTIONAL BRANDS AT THE LOWEST PRICES

@ vIOMma YD == P & oS

EIAIPETIKA EMQONYMA NPOTONTA ZTIXZ XAMHAOTEPEXI TIMEZX
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SIMPLY RED

| TIME ZONES | AAIKOZ XPONOX
A two-timer wall clock by Industrial Facility.

| To enitowxo poAdL tng Industrial Facility deixvet tnv
wpa og 600 PEPN TOU KOTHOU.
(€160, establishedandsons.com)

ARABIAN OPULENCE | FTOHTEIA E= ANATOAQN

Exuberant textiles on a vintage couch by Lebanese designers Hoda Baroudi and Maria Hibri, who
just launched their first store in Beirut. | Vintage kavanég kaAuppévog pe nepitexva u@dopata and
TG ABavéleq oxedidotpleg Hoda Baroudi kat Maria Hibria. (BOKJA, Tel. +20 7420 1700)

REST IN RED | SCARLET ROUNDS | KAMIYAEX

Fendi throw pillows. (one size) | Kékkivo pa&ihdpt . I Nuage swivel armchair by Roberto Tapinassi and

g Fendi. (AVAX) Maurizio Manzoni. | Meplotpe@dpevn noAuBps-
va Twv Roberto Tapinassi kat Maurizio Manzoni.
(ROCHE BOBQIS)

UNFOLDING BEAUTY
FEQMETPIKH GEXH Yo
Pli chair made of Altuglas 1 =

chair designed by Maurice P, Bl
Marty. | KapékAa Pli ané -y mll
altuglas o ox&dio Tou T L mll
Maurice Marty. (ROCHE " W, B ]
BOBOIS) V4 = H P

TOP L: COURTESY OF BOKJA. TOP R: PETER GUENZEL/ESTABLISHED & SONS, CENTER: VINCENT THIBERT

www.dutyfreeshops.gr

EXCEPTIONAL BRANDS AT THE LOWEST PRICES

SILVER TREE | AZHMENIO AENTPO AVA - _ n -
l A silver candelabre reminiscent of tree branches l R 1 AAKOOAQYXO ®0X & 5 A\ /4 G %' = ! D ! % \'( ‘w n O
| designed by Ora-lIto for the limited collection | mpari light designed by Ingo Maurer. | ®wruoti-

Arborescence. | Aonpévio knponrylo og oxnipa K6 oporig Campari light, o design tou didonpou

oxeBiaott Ingo Maurer. (€410, DIATHLASIS) EXAIPETIKA ENQNYMA NMPOTONTA ZTIZ XAMHAOTEPEZ TIMEZX

dévipou tng limited edition oelpdg Arborescence,
| oe design Ora-lto. (christofle.com) |
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BOOKS |

The page-turners

Graphic novels and images of the world that grab you as soon
as you grab them. | O k6opog PEoa anod EPNVEUCHEVEG EIKOVEC,

OX€0La Kal KOWLE.

ARCHITECTURE NOW!
MUSEUMS

Philip Jodidio

Language: English,
French, German
Taschen Publishing
(Amazon.com, €34.22)
Stararchitects, from Zaha Hadid
to Herzog & de Meuron, have
shaken up the formerly staid
world of museum architecture,
bringing bravura to new
buildings and extensions. But
the trend for new museums
to opt for bold contemporary
architecture goes well beyond
the stunning work of Renzo
Piano or Tadao Ando. Some
have provoked controversy,
like Mexican architect Teodoro
Gonzalez de Leon’s University
Museum of Contemporary Art.
Others have been warmly welcomed, like
the Art Gallery of Ontario Extension by
Frank O. Gehry. None, nevertheless, have
remained without arousing passions. This
luxurious edition combines more than 50
projects by major talents who push the
limits of contemporary museum design,
from established masters to the latest
generation of brilliant architects.

FORGOTTEN DIAMONDS

E il Ei = ZEXATMENA AIAMANTIA
; Clairy Moustafellou

EOEEN T
ilitos | Ekd. MiAntog

-.:E -. h Language: Greek
i . m . ' (Militos bookstore, €50)

Clairy Moustafellou’s amazing
photos take us on a stunning
journey in an Archipelago composed of more than 1,500
islands, inhabited places and bare skerries—a Greek sun-
drenched Polynesia filled with hidden beauties.
Ovunépoxeq pwtoypapieg tng KAaipng Mouatag@éAou pag
1a&devouv oE £va apxneAayog pe neploadtepa and xika
neviakéola vnotd, ané Ta KatolnPEvVa WG TiG Bpaxovnaideg,,
Hla eMnvikn MoAuvnaia Aougpévn atov Pecoyelakd RALO
KaL YEPATN PE KPUUUEVEG OLOPPLEG.

126 ~=

Ané tnv Zaha Hadid w¢
toug Herzog & de Meuron,
Kopu@aiol apXITEKTOVEG
tapdlouv ta vepd ToU
Kdnote ouvinpntlkoU
KOOHOU TNG UPXITEKTOVIKAG
WV Pougeiwv, @épvovtag
évav aépa npwrotuniag o
véa KTipla kat KawvoupyLeqg
ntepuyeq. Opwg, 10 VEO
Kivhua autng tng ToAUNpAg
oUyXPOVNG UPXLTEKTOVIKAG
elval KATL NepLocdTEPO
and TNV EVIUNWOLOKA
douAeld tou Renzo Piano
1 tou Tadao Ando. Mnopei
va npokaAei dlapdxeg,
6nwg To MNaveniotnyiakd
Mougceio LUyxpovng Téxvng
tou Teodoro Gonzalez de
Leon, i va déxetal Beppeg
KPLTIKEG, 6NWG N vEa NTépuya
tng Art Gallery tou Ontario ané tov
Frank O. Gehry. Xiyoupa épwg,
dev nepvdel anapatipntn. Auth n
NMOAUTEARG €KO0OON CUYKEVIPWVEL
ndvw and 50 £pya and ta peyaAltepa
TaAévta nou &enepvoulv ta olvopa TG
0UYXPOVNG OPXITEKTOVIKNAG HOUCE(wY, and
avayvwpLOPEVa 0VOHaTa WG TN VeGTEPN
YEVLA AQUNPWV OPXLTEKTOVWV.

HADID, COMPLETE WORKS
1979-2009

Philip Jodidio

Taschen Publishing
Language: English
(Amazon.com, €99.99)

This XL coffee table book
demonstrates the progression
of Hadid's career—including not
only her extraordinary buildings but also furniture
and interior designs—with in-depth text, spectacular
photos and her own drawings.

Mta noAuteAng €kdoon a@lepwpEvn oTnv nopeia

G starchitect Zaha Hadid kaBnAdwvel toug Adtpelg
Tou design. Tig Beapatikég €IKOVEG Kal Ta ok{toa Tng
Hadid ané ktipla, £ninAa Kat E0WTEPIKOUG XWPOUG
ouvodeUouv OAEG oL anapaitnteg NANPoOQOpIES.

NEVERWHERE
Neil Gaiman
Anubis | Ekd. Anubis
Language: Greek (Newsstand
Eleftheroudakis, €32.90)*

In a graphic version of the novel
by creator of “The Sandman”, Neil
Gaiman, writer Mike Carey and
artist Glenn Fabry take uson a
fantastic journey through London.
H petapopd tou op®@vupou
puBotopripatog tou Neil Gaiman
(dnpoupyou tou The Sandman),
ano toug Mike Carey kat Glenn
Fabry {wvtaveiel Tov @aviactiko
KOOH0 Tou undyetou Aovdivou o
€va noAu Waitepo graphic novel.

LOGIGOMIX

LOGICOMIX
AN EPIC SEARCH FOR TRUTH
Apostolos Doxiadis
Christos H. Papadimitriou
lkaros | Ekd. ‘Ikapog
Language: English, Greek
(Presspoint Papasotiriou, €27)*
This masterwork about the spiritual
odyssey of philosopher Bertrand
Russell, in search of the truth in life
and mathematics led Bloomsbury to
publish its first graphic novel.
Don’t missiit!

To Bpapeupévo eAAnviko graphic
novel nou €ywve best seller
Sunyeital v nveupaukn oducoela
Tou @A6copou Bertrand Russell
o€ avaAitnon TG andéAutng
aAnBewag.

* Shops located in the Airport Shopping Centre | * Kataotipata oto Epnopikéd Kévipo tou Aepodpopiou

P s reseaEean

IDNYS0S by the Acropolis
. Roberiou Galli st. - Athens
R +30 210 92 33 162
Dpen everyday

from 10.00&am &bl 02-00am

BARADNDA
43. Tsoha si. - Athens
R- +30 210 64 45 308
Open everyday

from 20:30pm tEll 02:00am

IMHAKI

Dpen everyday
from 12:00am till 02:00am

THE ATHENIAN WAY OF GOURMET INDULGENCE

DIONYSOS by the Acropolis

BARAONDA
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Here comes the sun

Soulful melodies and funky sounds signal the return of sunny days.
[1dB0oc¢, peAwdikoi puBuol Kal WLaitepec povadlkeC PwVEC onpatodoTouv

)\

Massive Attack Heligoland

Virgin Records (€16.60)*

This much anticipated 5* studio album from the
legendary trip-hop duo features an all-star cast of
guest vocals including Damon Albarn, Hope Sandoval
and Tunde Adebimpe. Although reminiscent of

their most revered album, Mezzanine, its flawless
production and dense atmosphere make this release
a perfect comeback. |

La Difference
Universal Music (€16.90)*
The Malian ambassador of world music returns,
rediscovering traditional rhythms and vocals. An
ode to West African music, the album features
renowned musicians such as Kante Manfila and
Kélétigui Diabaté, as well as trumpeter Ibrahim
Maalouf, who has added a slightly oriental touch
to this album. | 0 np£ofng g world povoikig
ano to MdAu aprivel nicw Tou Toug NAEKTPOVIKOUG
AXoUG Kal EMOTPEPEL o€ Napadoclakeg pideg. e
auTtiv v wdn 6Th HOUGIKN TG SuTKNg AQpIKig
Tov guvodeUouv ot poucikoi Kante Manfila kat
Kélétigui Diabaté, kat o tpopnetiotag Ibrahim
Maalouf, o onoiog npogB<tet pa apaBkn nivehd
otnv Ndn netuxnpévn cuvtayn.
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TNV ENLOTPOYN NG Avolénc.

| Peter Gabriel Scratch My Back |
Virgin Records (€16.60)*

| This project is the start of a series of song exchanges |
in which Gabriel and other leading artists do covers

| of each other’s songs. This very personal record,
performed only with orchestral instruments and

| voice, includes covers by Lou Reed and David Bowie,
and is one of the most creative records from such

| an iconic artistin a long time. | |

Soldier of Love
Sony Music (€16.30)*
This is only the 6" studio album the band Sade have
released during their 25-year career, and the first
since Lover’s Rock in 2000. As usual, the album is
immaculately produced, while vocalist Sade oozes
class and sophistication, with a voice as smooth as
ever. Although not groudbreaking, this is a great
work that will make Sade fans happy. | To 16Ag £kto
studio dApnoup tng Sade kat tng opddag g o€ 25
Xpovia, Kat 1o npato Hetd 1o Lover’s Rock tou 2000.
Me @dvro v afeyddiaotn, wg ouviBwg, napaywyn,
n Sidonpn @wvn TG Tpayoudiotplag napapéver
BeAoUdvn 66a xpdvia Ki av nepdoouv. Map’ 61 10
dApnoup dev eKNARGOEL, NpoKeLtat ywa pa duvatn
SouAeid nou Ba anoAadcouv 6Aot ot fans tng Sade.

Central 4 Keep Funking Around

Warner Universal (€18.10)

Athens’ famous party bar-restaurant, Central,
has released a selection of its favourite songs,
guaranteed to make you dance the night away.
Names such as Pixie Lott, Noisettes, Scarlett
Johansson, Gabriella Cilmi and Fine Young
Cannibals weave together the evening’s top
soundtrack, allowing you to enjoy Central’s
uplifting atmosphere no matter where you go. |

Prosopografia
Lyra (€15.60)*
Greece’s own Edith Piaf, a musical giant of
Greek popular music, manages to seduce us
again with her deep, passionate voice. Her
new album, a stunning production and one of
her best works to date, is a great way to get
acquainted with one of the authentic facets of
Greek contemporary sounds. | H EAAnvida Edith
Piaf pag yontelel kau ndA pe 1o ndBog Kat 1o
Xapaktnplotko Bipnpdro tng. To véo tng album,
clyoupa avdpeca oG KaAUTEPEG KUKAOQoOpPIEg
g HEXPL onpepa, anoteAei unépoxo deiypa
oUyxpovng EAANVIKNAG HOUGIKNAG, Nou NoAAoi
npoonddnoav va pipnBouv aAAd kaveig dev
Katdgepe va eppunveloel 1600 Wiaitepa.

* CDs available at Metropolis in the Airport Shopping Centre | CD dtaB€otpa oto Metropolis tou Epnopikou Kévipou tou Agpodpopiou

H Aegean, mapdAAnAa pe 1o mpdypappa «Aegean - Kovtd otoug Néougy» kal Tn dwpedv petadopd gadntwyv Tng vnolwTikng EAAGSag oto
véo Mouaeio Tng AKpATIOANG, TIPOXWPA Kal o€ VEEG OPAaEIG TToU TTPOodyouV Tov TIOAITIONS Kal TNV loTopia Yag. ZUYKEKPIPEVA, HETAPEPOVTAG
Tnv €Ikéva Tng Képng ota dUo véa Airbus A320 «KAe108€vngy kal «Peidiagy, mpowbei o véo Mouaceio mpookaAwvtag empBdteg amd éAn
Tnv Eupann va to emokepBolv. EmmAéoy, katd tn didpkela Twv MTthocwv eEwtepikoU, Ba mpoBdAAetal e1d1k6 Bivieo kal ota 22 véa Airbus,
10 omoio Ba mapouciddel To Kalvoupylo OTOAIDI TNG XWPAg pag. To véo Mouceio tng AKPOTIOANG.

= AEGEAN

www.aegeanair.com
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ATHENS AIRPORT NEWS

What'’s hot

JUICY COUTURE

Juicy Couture, a renowned luxury clothing and
accessories brand, is the biggest new arrival at
Athens International Airport. Since opening in
March, the elegant space, which clearly defines

the overall concept of the hip brand, has already
become the new hot spot for fashion enthusiasts.
Check out the spring collection at the Juicy
Couture boutique, located at the Departures

Level, All Passengers Area. | O yvwot6g ofkog
moAuteAoug évuong kat aecoudp Juicy Couture
eivai n véa peydAn dgi&n oto agpoSpopio g
AfBrivag. Evag xopydg x@pog mou akodoubei tig
TPOd1aypPaPEg Kat To 0AOKANPpwHIEVO concept Tou
oikou dvoie tov MdpTio kai €xel KidAag yiver o
VEoG TIpooptopds yia toug aficionados tng pédag.
AvaxkaAUyte Ki £0giG Tig avol§idtikeg ouAAoyEg
g boutique Juicy Couture otnv [Tepioxn yia
EmPdreg tov Avaxwprioewy.

HELLENIC DUTY FREE SHOPS-LUXURY

This shrine to refined luxury, worthy of the precious
creations by well-known international brands such
as Montblanc, Lalaounis, Baccarat, Diamonds

and Swarovski, has opened its gates in the Intra
Schengen Area. Get updated on the latest trends, try
on unique jewels, watches and sunglasses, and make
it all yours at great prices with the quality of the
HELLENIC DUTY FREE SHOPS.

"Evag vadg exAemrtuopévng moAutéeiag, avidéiog

TOV TIOAUTIHOV SNIIOUPYINV TV TI10 YVOOTHOV
S1e0vav oikwv, 6w Montblanc, Lalaounis,
Baccarat, Diamonds ka1 Swarovski, dvoiée tig
UAeg Tou oty Intra Schengen mepioxn tou
agpodpopiou. Evnpepwbeite yia tig véeg tdoelg,
Soxipdote povadikd koopripata, poAdyia kat
yualid nAou Kat aIIOKTAOTE TA O€ TIPOVOIAKEG
TINEG, TTdvTta pe tnv utroypagpn towv HELLENIC
DUTY FREE SHOPS.

Taste front

PURO GUSTO

This addition will surely thrill coffee connoisseurs
and eclectic gourmands. The Puro Gusto concept
by Autogrill offers a vast variety of coffees from
around the globe as well as appetising salads and
classic Italian courses. You may try them all at the
Departures Level, All Passengers Area or at the
Arrivals Level, All Users Area. | Autii n véa e{0060¢
0a evbouoidoet To KOG, e Ty tepdotia
moikiAia og Ka@é kat pogipata. Avdlagpeg
oaldteg kat KAAOKEG 1TaAIKEG ouvtayég fa

o0ag Kdvouv va g avadntdte Taktikd oto Puro
Gusto oto Emtredo Avaxwpricewv, ITeploxi yia
Empdteg efte oto Emimedo A@ifewv, ITeproxn
Eletbepng ITpéoPaong.

Objects of desire

LEFT: NIKOS TSIROS/DIGITAL STUDIO LIBERIS (3)

IBHNOYME MHXANH

BIAZOYME
TON MPAZINO EAYTO MA2

ANAKYKAONOYME

Green Care

KINOYMAZTE ME YT PAEPIO

www.aia.gr
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TRAVEL VALUE / DUTY FREE

BLACK IS BAG

FAST PACE | ME BHMA TAXY
Purse | Todvta, €706.50 (Burberry) |

Men'’s leather shoe | Agpudtiva
avdpikd nanoutola, €95 (Lacoste)

FIRST TASTE SPRING ROLLS | TA ANOH TOY AAIMOY

MnPATO KPAZI Happy Nuggets Collection, €50 (Folli Follie)
White wine |

“protisto”
and red wine
"Fresko”,
both Estate
Hatzimichalis |
NAeukd kpaotl
«[pwtoto» |
Kal KOKKLVO
kpaaoti

«Dpgoko» |
and ktipa

| XatgnpxdAn, |
€7 each |

10 KaBéva
(Hellenic Duty
Free Shops) |

DIGITAL STUDIO LIBERIS

| SCENT OF A WPMAN
Perfumes from left | 8

Groove" 50ml,

¥ | Escada "Ma
oy B €42.20 Kenzo Amoui4@inl. €43.70
Gucci “Flora” 50ml, €
g | quartz €36 (Swatch)
PETS IN STYLE |

Dog carrier purse
Todvta yia petagpopd
MIKPWV oKUALV, €406
Small clutch | Mikp6
Toavtdki, €97
(Juicy Couture)

HOT LOOKS | MIAZE KOKKINO
Dolce & Gabbana sunglasses | l'uaAtd nAiou
€122 (Hellenic Duty Free Shops-Luxury)

| STRANDS OF STYLE | MEXZH AYZH
Belt | MAektn Cwvn, €127 (Lacoste)

TIME FOR COLOURS | QPA T'IA XPOMA
Colour codes quartz watches | PoAdyta Colour Codes pe pnxaviopé

| FLASHY LOCK | HI-TECH AAMWH
Swarovski-studded Philips USB memory stick
€128.60 (Hellenic Duty Free Shops-Luxury)

CHOCO SHOTS

Dark and milk chocolates
with Chios mastiha oil
YoKoAatdkia uyeiag kat
YAAQKTOG YE PHaoTIXEAALO
Xiou, €7.60 & €7.95

l GOTHIC COUTURE
Cotton T-Shirt | BapBakepd T-shirt
€90.50 (Juicy Couture)

| TAKE A STEP | BHMA
Canvas shoe | [Manoutola and kapPd
| €132 (Armani Jeans)
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“Originals”
in the Spotlight

LULU*/WWW.PLASTICPIRATE.COM
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MAKE THE WORLD GO ROUND

Through their hotel-masterpieces and inspired views,
27 of the most passionate Design Hotels™ “Originals” reveal
the power of the emotions and experiences that design can stir.




possible by

Claus Sendlinger

offer experiences that can’t be duplicated, made

s
=
I
—
w
=]
S)
I
z
o
a
w
a
S
2
a
>
N
=z
£
Q
&
w
<

ny demanding modern traveller will
be familiar with Design Hotels™
and its “Made by Originals” slogan,
which captures the essence of what
its members offer. By the words of
Design Hotels founder and CEO,
Claus Sendlinger, these are: “experiences that can't
be duplicated. made possible by people who have
stories to tell. It's all not far removed from the idea
of the postmodern version of the corner store—a
place with roots, purpose and personality, where
the owners know exactly what their clients want
and everything simply feels right.”
Design Hotels™ has recently released its latest coffee
table book, The Design Hotels™ Book Edition 2010,
which showcases a curated collection of 170 Design
Hotels™ in 108 destinations across the globe. Fascinating
images and in-depth reviews provide a glimpse of
each member hotel’s very individual promise. But
most importantly, what makes this edition stand out
is that for the second consecutive year it introduces
the personalities that give meaning to Design Hotels’
“theory of evolution™: the original people who make
it all happen, its most illustrious hoteliers.
We warmly thank Design Hotels™ and Claus
Sendlinger for their kind permission to feature
several of the “Originals” in 2board, as their stories
will surely insipire us all in our quest for truly
unique experiences. ELENA SIABOU

L anattntikoi oUyxpovol Ta&dwTeg yvwpi-
Couv v Design Hotels™ kat 1o slogan tng
«Made by Originals», 1o onoio ekppaleL tnv
ouaia autoU nou NPOoPEPOUV Td PEAN TNG.
Onwg 1o dlatunwvet o 610G o WOPUTAG Kat SleuBuivwv
oUpBouAog tng Design Hotels™, Claus Sendlinger, eivat
«gUnelpieg nou dev pnopouv va avitypagouv. Epnet-
pieg nou yivovtat duvatég and avBpwnoug nou €xouv
KAt va nouv. Aev anéxet NoAU and v 1d€a g peTa-
HOVTEPVAG EKOOXNG TOU YWwVLaKOU payalloU — eVog Hé-
poug nou éxet pidec, okond Kat npoownikdtnta, drou
oL LOOKTATEG yvwpldouv akpLBwg 1L BEAouV oL neAdTeqg
TOUG Kat 6rou 6Aa Hotddouv owatd».
H Design Hotels™ napouctddet  véa tng etriota no-
Auten coffee table €ékdoon, nou Ba oag ta&WOéel oe
pwa ent\eypévn ouMoyn 170 Design Hotels™ og 108
MEPN Tou KOOWOU. EViunwaolakég elkdveg Kal evOeAe-
Xelg neplypawéc anotunwvouv yAagupd v laitepn
atpéopalpa kaBe Egvodoxeiou. Autd nou SpwG KAvel
10 BLBAl0 autd npaypatikd Eexwplotd eivat 61t yia deU-
TEPN OUVEXGHEVN XPOVLA NAPOUCLALEL TIG MPOCWIIKG-
nteg nou divouv vénpua otn «Bewpia g eEENENG» TG
Design Hotels™ kat kévouv npayuatkdtnta 1o épapa
Twv nto pnEkéAeuBwv Eevoddxwv TG,
EuxapiotoUpe Beppd tnv Design Hotels™ kat tov Claus
Sendlinger nou enétpeiav oto 2boardva napouctd-
oeLoug «Originals», pe v nenoiBnon dtt ot Lotopieg
ToUG Ba AettouyAoouy wg €unveucn otnv avalntn-
0N NPAYHATIKA PHOVABIKWV EMMELPLAV.

Available to buy at www.designhotels.com/shop, member
hotels and selected book retailers worldwide.

Retail price | €44.0011SBN: 978-3-89955-
283-6 | Hardcover, 424 pages, 32x23cm




Kit Kemp

Crosby Street Hotel - New York City
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Queen of the Eclectic | BaciAiooa pe adnodn

Firmdale’s Kit Kemp boldly blends Victorian with
ultra-modern design to stir up the hotel scene of
London and Manhattan. Beginning with the Dorset
Square Hotel in London in 1985, and then to the
newly opened Crosby Street Hotel in Manhattan's
SoHo neighbourhood, Kit's bold and eclectic design
has become the signature for a portfolio of hotels
with unique personalities. From the Virginia Woolf-
inspired Charlotte Street Hotel to the quintessential
Englishness of the Covent Garden Hotel, the seven
hotels built under the umbrella of Tim and Kit's
company, Firmdale, are sought after by A-listers
and holidaying families alike.

Self-effacing and quick to laugh. Kemp has spent
her career working on instinct, bypassing a formal
design education in favour of adventure. When
she met Tim in 1980, she had worked for a Greek
shipping company and as a low-level assistant at
an architecture firm. It was only when she began
working with Tim on the student hotels he had
been buying and renovating that she discovered
an interest in textiles and fabric. “I think with fabric,
texture or feel, it's completely intuitive and it’s got
nothing to do with going to school,” she says.
The manifestation of her intuition is on bright display
in her Hampshire home, a rich source of some of
the Crosby Street Hotel's inspirations. The bright
Asafo textile flags of an African militia which hang
on the kitchen walls are the same as those found
in the Crosby Street Hotel's bar. There is even a
collage piece of an Indian motorcycle by Peter
Clark on the wall. The artist’s dog collage hangs
in the Crosby’s lobby. “Artists inspire my design,
really,” she says. “It's a visual thing; it's what | see.”
Built on a former car park, the eleven-storey facade
of the Crosby Street Hotel references the cast iron
warehouse design—brick and tall windows of the
historic neighbourhood. “In New York, very often the
buildings are so deep that by the time you reach the
centre, there’s no natural daylight,” says Kemp. “For
us, we've got light coming from both sides.”
Guests of the Crosby never feel as if they're stepping
into a place created by a monolithic-style hotel
consortium. “l think so many hotels are branded.”
she says. "l feel that if I'm staying somewhere that's
branded, it means that the hotel owners want to
sell it. That's not really what we've had in mind.”
That's likely because Kemp has demonstrated the
tendency to fall in love with every one of the hotels
that Firmdale has built, checking in regularly to alter
and improve on various design details. “Sometimes,
I'll be showing someone around and they'll say, ‘Did
you have to do much here?" and you think, well,
actually there wasn't a here,” she says. “But that's
the best compliment you can get, because it looks
as it should be.” ANDREAS TZORTZIS

H Kit Kemp twv Eevodoxeiwv Firmdale eivat ouvnBi-
opévn va npokaAel. Ta Eevodoxeia ng og Aovdivo Kat
Mavxdrtav Eexwpilouv yia 10 anpooddKNTo NAvIpeUa
Biktwplavou kat petapoviépvou design. H apxn €yve
10 1985 pe 10 Dorset Square Hotel oto Aovdivo kat
akoAouBnoe 1o véo Crosby Street Hotel otn ouvot-
kia SoHo tou Manhattan. To ToAuNPd Kat eKAEKTIKG
design éxel yivel orpa katateBév tng Kit, nou unoypd-
el Eevodoxeia e povadikn npoownikdtna, 6nwg 1o
eunveuopévo and tnv Virginia Woolf Charlotte Street
Hotel i to Covent Garden Hotel nou €xel avadexBel
o€ Bpetavikd oupPolo. Kal ta entd Egvodoxeia tng
etapeiag nou €gua&e pe tov aUluyd g, Tim, givat
nePLCATNTA ano TO MO EKAEKTIKG KOWVO.

H Kemp o€ 6An tng thv enayyeAyatikn nopeia fa-
olotnKe 010 EVOTIKTO TNG, EENEPVAVTAG TNV KAAOLKA
ekna{deuon tng oto design XdpLv TNG NEPLNETELAG.
‘Otav yvaploe tov Tim, 10 1980, eixe epyaotei yia pla
eMnvIKnA vautiAlakn etatpeia kat wg BonBog og €va
apXtektoviké ypagelo. 'Otav dpxioe va GoUAeUEL
pe tov Tim yia ta @outntikd Eevodoxela nou ekei-
vog ay6pade Kat avakaivile, avakdAue o evola-
QEPOV TNG Y10 Ta UQAOPATA KaL T UAMKG: «XKEQPTO-
pat ge u@dopata Kat aoBroelg. Autd npogkude
teleiwg 01atoBnTikd Kat dev €xeL ox€an PE Onou-
0éc» Aéel. H diaioBnon tng gival €kdnAn oto onitt
tng oto Hampshire, 1o onoio anotéAeoe nhouota
nnyn éunveuong yia 1o Croshy Street Hotel.

To @pwtewvd Uaopa and agpikavikd AdBapa nou
KPEWUETAL 0TOUG Toixoug TG Koudivag eivat to (dLo pe
auto nou €xet xpnatponotnBei ato pnap tou Crosby
Street Hotel. £1ov toixo napatnpw éva koAAGZ Tou
Peter Clark. ‘Eva dA\o KoAAGZ tou {Slou KaAALTéxvn
koopel Kat 1o lobby tou Crosby. «Ot KaMAtéxveg
anoteAolv NnyA éunveuong» avagepet. «Elvat kdtt
ONTKG — €XEL va KAVEL PE autd Nou BAENW».
Xuopévo og éva naAld NdpKIvyK autokvitwy, 1o 11wpo-
@o Croshy Street Hotel éxel avagopég oto Blopnxaviké
design, ta ToUBAa kat ta YnAd napdBupa NG LOTOPLKAG
yerovidg,. «Ta Ktipta ing Néa Yopkn €xouv 1600 peyaro
BdBog, oTe T PUOIKS PWG CNAVIWG PTAVEL OTO KEVTPO
T0UG» Aéet n Kemp. «X10 O1K6 Hag Eevodoxelo, To gu-
0lKS QWG pnaivet kat and TG 6Uo NAEUPEC».

Ot neAdreg tou Crosby dev Ba atgBavBolv noté 6t
pnAKav og éva Pépog nou dnpoupynBnke and Ka-
nota HOVOMBIKA KaTaokeuaoTkn kowvonpagia. «Ta
nepLoootepa EEVOOOXE(D €XOUV PO EPNOPLKA OVO-
pacia. KdBe popd nou pévw oe kdnolo t€tolo Eevo-
doxelo awoBdvopal nwg ot WLOKTATEG Tou Ydxvouv va
10 NouArngouv. Auté eivat nou BEAaye epeig va ano-
@UyoupE. Meplkég popéc, kKaBwg Eevayw kdnoloug,
MoU Aéve: “T0 nelpd&ate NoAU £0w;” Kal oKEQTopal
nwg Ogv unApxe tinota €3w» Kat KataAdyet: «Auti
elvaln peyaAUtepn @o@pdvnon nou Pnopei va pou
Kdvel kdnolog. Xnpaivel nwg to design sivat akplBwg
autd nou npénel». ANDREAS TZORTZIS

Crosby Street Hotel shares the signature idiosyncrasy of anything that Kit Kemp has designed | To Crosby
Street hotel dtakpivetal yia nv W8loouykpaoia tou design nou €xet 6,1t unoypdget n Kit Kemp
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IF I'M STAYING
SOMEWHERE THAT'S
BRANDED, | FEEL IT
MEANS THAT THE
HOTEL OWNERS
WANT TO SELL IT.
THAT'S NOT REALLY
WHAT WE'VE HAD IN
MIND

Kit Kemp
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Cooking Perfection | H cuvtayn tng teAeiotntag

At Lute Suites, one of the Netherlands’ premier
hospitality destinations, star designer Marcel Wanders
and celebrated chef Peter Lute have assembled and
prepared exactly the right combination of ingredients
for a one-of-a-kind experience. More like a collection
of design jewels in which to live, the Suites are a mix
of quirky and down-home, surprising and serious,
historical and extremely avant-garde in seven
converted worker’s cottages attached to an 18"-century
gunpowder factory.

On a small road that hugs the shimmering, gentle
Amstel River about 15 miles outside Amsterdam in
the village of Ouderkerk aan de Amstel, a row of old
gabled cottages suddenly appears across from a docked
boat on the river's bank. This is Lute Suites.

Turning into the courtyard, it's immediately clear that
this is not a “normal” hotel and restaurant combination.
The impeccable kitchen is a rectangular stainless-steel
machine, and each meal comes as a series of five or
nine small courses with each dish as a work of art
to the eye and an explosion of flavour to the palate.
Lute started off in a technical school and worked his
way through many of Holland's best kitchens, but
always harboured the dream of opening his own
restaurant. “l quit my job and took three years off,” he
says, talking about the genesis of Lute. Finding this
factory and securing the permits to have the listed
structure converted took time, but the restaurant was
very nearly an instant hit.

He likes to tell the story involving a beautiful onion field
that transfixed him as a child, and how this memory
made him realise that part of what having a successful
restaurant is about is evoking—or creating—memories.
“My business is bringing back memories. If someone
has risotto in my restaurant and thinks of a holiday
they had 10 years before, I'm happy.” he says.

The Suites themselves are perhaps less about
evoking old memories than about generating wildly
creative new ones. Renovated over the course of
two years and then filled with Wanders's powerfully
imaginative touches, the Suites are feasts for the eyes;
amalgamations of seemingly disparate but intriguingly
cohesive ingredients.

This was, remarkably, Wanders's first hotel project.
Now in his mid-forties, the celebrated designer was
long the design world's enfant terrible, but has now
entered a new, mature era.

Lute Suites took a year and a half to create, and
it contains many thousands of ideas. As the story
goes, the project involved seven drawing boards in
the Marcel Wanders studio, morphing and shifting as
each suite took shape. Wanders credits Lute for being
aremarkable designer. “To work with a chef who's a
great designer! It's like making babies: you look for
the right woman. We took a huge amount of time for
each room, and it was a huge amount of fun.”

Ye €va dpopdkL nou aykaAdlel tov notapd Amstel,
nepinou 15 piAa €€w and 1o Apotepviay, 010 Xw-
pL6 Ouderkerk aan de Amstel, pwa ogpd and naAiég
aypolkieg eggavidetal Eapvikd anévavit and €va okd-
@og apaypévo atnv 6xBn. Eival ot Lute Suites. MMp6-
Kewtat yla €va and ta no @npopéva Eevodoxeia tng
OMavbiag, nou €guia&av padi o star designer Marcel
Wanders kat o didonpog ogg Peter Lute. Entd aypot-
kieg NAdL o éva epyoatdoto nupitdag tou 18ou alwva
petagop@wBnkav o design coulteg, nou ivat ouy-
XPOVWG OLOTPOMEG KAl OIKELEG, AVATPEMTIKEG Kal G0-
Bapég, kKAaoWkEG Kat avant-garde.

Me 10 nou pnaivelg otov nepifolo, yivetal apéowg
OaWEG OTL dev NPOKELTAL yLa £va «Kavoviko» Eevodo-
xelo pe eoniatdplo. H ddoyn koudiva eivat pla opBo-
ywvia avo&eidwtn pnxavr and énou kaBe yeUpa Byai-
VEL WG O€lPd and névie n ewea PIKpd yelpata: KGBe
nudto eivat éva €pyo TEXvVNG yla T PATLa Kat pa €kpn-
&n yedoewv yia tov oupavioko. O Lute, nou &ekivn-
o€ and pLa oxoAn Kat aveAixBnke paBntedovtag otig
KaAUtepeg koudiveg tng OMavdiag, ovelpeudtav nd-
via va avoi&el 1o dikd Tou eotiatdplo. «[lapattriBnka
Kal EELva eKTOG yLa Tpia Xpovia» AEeL avapepOpeEVog
otnv avayéwwnon tou. H eUpeon tou epyootaciou Kat
n e€ao@dAon Twv adeLwv Nou anarrovviav ya n Je-
Tatponn Tou Atav xpovoBopa, aAd To E0TLATOPLO EyL-
VE autopdtwg dldonpo.

Tou apéoel va dinyeitat v wotopia yia €vav dpop@o
aypd pe KpeHHUBLa Mou Tov kaBiAwaoe dtav Atav PIKPOG
KaLyLa T0 NG N avauvnon auti Tov EKAVE vd GUVELdN-
TonooeL NwG €va PEPOG TG enttuxiag evog eotlatopi-
ou eivat va &unvdg avapvioelg. «H douAetd pou eivat
va avaoUpw avapvroelg. Av kdnolog @det €va pl(éto
0T0 £0TLATEPLS Pou nou Ba Tou BupiioeL TG SLlakonég Tou
npLv 0€Ka XpOvLa, ipaL EUTUXIOMEVOG» AEEL.

OL{8Lec oL gouiteg Oev PEPVOUV AVAUVATELG, AAAG PAA-
Aov dnpoupyouyv VEeg. Yotepa and dletr avakaivion,
KaL a@oU YEPLOQV HIE TIG LOXUPEG EUQAVTAOTEG NMIVEAEG
tou Wanders, ot goulteg eivat anéAauon yia ta pdria:
apoAydpata @avopevikd ataiplaotwyv aAd okavda-
NOTIKG GUVEKTIKWY UALKWOV.

Autd Atav 1o npwto evodoxeio tou Wanders. Tw-
pa, yUpw ota 45, o didonpog designer, nou Bewpei-
taL 10 enfant terrible tou kdapou tou design, pnaivet
o€ pla véa nio wptpn nepiodo dnploupykdtntag. Tou
nrpe duduLoL xpdvia va oxedldoel TG Lute Suites, aA-
MG €BaAe XINADEG VEEG 10€EG. KaBuwg npoxwpoUae, 10
project avantuxBnke o€ entd nivakeg Péoa oto studio
tou Marcel Wanders nou nepapatdtav kavoviag ou-
VeXelG aMayeg péxpt va AdBet kaBe oouita v TeAA
g Hopen. O Wanders xapaktnpiCet tov Lute évav
a&loBavpacto designer. «Zuvepydotnka He évav oe@
nou givat onoudaiog designer! Eivat oav va anoktdg
Hwpd: PAxveLg yia tn owotr yuvaika. MNa kdBe dwpd-
TL0 aPlEPWOaNE anioteto XpAvo Kat 1o Slaokeddoape
anioteuta eniong».

The Lute Suites is more of a collection of design jewels in which to live
To Lute Suites €ival pa guAoyn ané noAdtpeg dnutoupyieg yia va Zeig p€oa Toug

IF SOMEONE HAS
RISOTTO IN MY
RESTAURANT

AND THINKS OF A
HOLIDAY THEY HAD
10 YEARS BEFORE,
I'M HAPPY

Peter Lute




Mark Edleson
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A Modern Midas on Asian Shores

A new concept of luxury: Mark Edleson’s Alila Hotels
& Resorts sets the standard for getaways featuring
privacy and eco-friendly buildings and operations.
From banker to hotelier, Edleson explains his passion
for “going green”.

The Alila Hotels & Resorts founder is as tireless
a globetrotter as he is a businessman. A native of
Los Angeles and a graduate of Stanford University,
Edleson succumbed to the allure of Asia at a young
age and has lived most of his adult life abroad. He
launched Alila Hotels & Resorts in 2000 and remains
its president and CEQ. The group currently counts
10 hotels throughout Indonesia, Thailand, Laos,
India and the Maldives. Alila has rapidly become an
industry reference for creating truly unique, site-
specific properties on some of this planet’s most
breathtaking locations. Alila is also at the forefront of
eco-friendly hotel design, construction and operation.

Built exclusively out of locally-sourced building
materials, the Alila Villas Uluwatu resort, in addition to
being a model of responsible design, waste disposal
and water conservation, has made efforts to sustain
local bird and animal life by raising native plants from
Bali's unique savannah ecosystem on site. Alila Villas
Uluwatu is the first Green Globe-certified building in
Bali and a model for its neighbours.

What first lured you to Asia?

“From my first stay to the present day, what most
attracts me is the link that Asia embraces between
its rich, colourful past and the future. It's an ancient
crossroads of cultures and commerce, with many of
those cultures still thriving and providing a palpable
connection to the past. But Asia is also undeniably the
future. That fact has been confirmed to me over and
over in the forty years that I've been here. For me, it's
the most exciting and enriching place to be.”
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What trends do you see in the hotel industry?
“Currently, | think there is a trend towards greater
space and privacy at the higher end of the market.
People lead busy, complex lives, and the concept of
a hotel-as-retreat is progressively more appealing.
Luxury is being defined less by specific materials
and finishes than by privacy and comfort, enhancing
spatial conception and design components.”

What will hotels need in the future to be
successful?

“Hotels do not exist in a vacuum:; they exist for the
guests, and so the guests’ needs and wants will
always be the real market drivers. It's inevitable that
as environmental concerns become increasingly dire,
clients will value a more responsible attitude towards
sustainability. At Alila, we do not limit our consideration
of the environment to merely the natural environment;
we also consider the cultural and social surroundings.
Ahotel has to interface with its community to be viable
in the long term.”

Has “going green” been a personal commitment
as well?

“It has been for years. | have no car in Singapore—I
walk or take public transportation everywhere—and
my house in Bali is solar-powered. My two sons also
keep my conscience raised: one lives in Argentina
and is involved with organic farming, and the other
just recently returned from there to work in the
United States, promoting cob construction, a method
of building homes and other structures with earth—
basically sand. clay and straw. Travel is a great way
to experience the unity of humankind—across the
globe we all share pretty much the same pursuits.
The more we understand each other, the better our
chances for a peaceful planet. | like helping provide
those experiences to our guests.” ERIK ANDERSEN
H aAuoida Alila Hotels & Resorts tou Mark Edleson
BEtel véa npdtuna noAuTtéAELag OTLG anodpAaaeLg Twv
oUyxpovwv Ta&dlwtwy, divoviag Epgacn atnv 1oL-
WTKOTNTA Kal Ta @IALKG Npog to neptBdAov B€pe-
1pa. To ndBog tou eival n oikoAoyia.

Me tn dinAn 1B1étnTa Tou akoUpacotou Ta&deutn
KaL Tou Lkavou enwxelpnpatia, o Edelson unékue
otn yonteia tng Aoiag oe veapn nAkia. 16puce ta
Alila Hotels & Resorts 10 2000 kat napapével npo-
€0pOoG Kal YeVIKOG OleuBuving tng aAua{dag, nou
nAéov apBuei 6¢€a Eevodoxeia oe Ivdovnaia, Ta-
UAGvON, Adog, Ivdia kat MaAdiBeg. Ta Alila €ywvav
ypriyopa onpeio avagopdg otn Blopnxavia g @t-
ho&eviag xdpn otn dnpoupyia npayuatikd povadt-
KWV, evtaypévwy oto nepBdAov toug, LWOLoKTnat-
WV 0€ HEPLKEG and TIG Mo CUVAPNACTIKEG TonoBe-
oleg Tou NAavATN. TNV KATAOKEUA Kat Th AgLtoup-
yia toug. Kataokeuaopéva anokAelotikd ané To-
nkd UAd, to Alila Villas Uluwatu resort dev ivat
anAwg npdtuno unglBuvou design aAAd napdAAn-
Aa dlaBgtel npdypappa npootaciag twv {Wwv Tng

NePLOXNG Kal KAAMEPYELAG TOMKWY QUTWV and To
povadikd okooUatnua Tou MnaAi. To Alila Villas
Uluwatu eivat 1o npwto ktipto oto MnaA{ pe die-
Bvr npdowvn niotono{non Kat NPATUNO yia Ta YeL-
TOVIKG Ktipta.

Tuoag npooéAkuce atnv Acia;

And tnv npwtn @opd nou €uewva otnv Acia péxpt
KaL oAPePa, autd nou pe yonteUel ivat n @lAoco-
@ia ™ng Nou ouvdEeL appovikd To nAoualo, NoAU-
Xpwpo napeABov tng pe tov péAdov. Eivat éva ap-
xaio otaupodpdpuL NoALTIopWY Kat egnopiou, aAAd
elvat, xwpig ap@BoAia, Kat To péAov. Autd eixa
tnv eukalpia va enBePalwow enavelAnppévwg ta
oapdvta xpovia nou w €0w. a epéva, glvat to nio
ouUVapnacTiké PHEPOG OTOV KOGHO.

Moweg €ivat peAAovTkég Tdoelg otn @uAogevia;
AutAv tnv gnoxn, vopidw 6t n no uPnAou entné-
dou ayopd avalntd HeyaAUTEPOUG XWPOUG Kat tOL-
wtkotnta. Ot au€npéveg anattnoeLg Tou oUyxpovou
1pdnou {wng kaBlotouv To concept Twv Eevodoxei-
wv/BepETpwv 6Ao Kat nto eAKUTTIKS. H noAutéAela
opicetat nAéov Aly6tepo and ta UAKG ayaBd kat Tig
AENTOPEPELEG Kal NEPLO0dTEPO and Tn duvatdtnta
anopGvwaong, Toug GVETOUG, avoLXToUg XWPoUg Kat
1a otowxeia design.

Moo eivat 1o otoixeio nou Ba npénet va €xouv ta
Eevodoxeia Tou pEAAovToG;

Ta Eevodoxela dev AettoupyoUlv o€ Kdnolo ave&GpTnto
oupnav. Yndpxouv yia TouG eVO{KoUG TOUG Kal EMOME-
Vg glvat ol avdyKkeg Toug Kat oL entBUpieg Toug nou
0dnyouv 1iG e€eAielc. Avand@eukta, KaBwg evioxUo-
viat oL nepBarNoVIIKEG avnouxieg, ol neAdteg Ba exti-
Houv Tnv nlo unglBuvn otdon anévavit atnv €wola
G agwpdpou avantuéng. Zta Alila 6ev neptopifoupe
TNV NPOCOXN HAG 0T0 PUGLKS NePLBAAOV, OAAG vOL-
a@ePOPACTE KAL YA TO MOALTLOTIKG KaL KOWVWVIKO Ne-
pBdMov. Eva Eevodoxeio Ba npénet va aMnAenidpd
JE TNV KowdTtnta péaa atnv onoia Aettoupyeia yla va
eival pakponpdBeopa Plwaotyo.

Auth n «npdoevn» @ocopia anoteAei Kal npo-
oWNKNA cag 8€on;

Me anaoxoAel npdypatt dw Kat xpévia. Aev €xw au-
Tokivnto otn Xiykanoupn -Nepnatw A XpNoLonoLw ta
dnudola péoa ouyKowwviag navtou- Kat ato onitt Jou,
oto Mnahi xpnoonoww nhakn evépyela. Tnv (dla eu-
ouveldnoia cuppepiCovat kat ot 8Uo yiot pou: o €vag (et
otnv ApYEVTIKI KaL GOXOAE{TaL PE TG OPYAVIKEG KAAAL-
£PYELEG, EVK) 0 AMNOG MO npdogata enéotpee and
ekel yla va epyaotel otg HIMA, npowBvtag pla texvi-
KN avéyePonG OLKOBOUWY HE UAKA TG yNG — KUPIWG
dupo. NNAS kat dxupo. To ta&(dl eival évag Baupdot-
0G TPOMOG Y1a VA BLLTELG TNV OLKOPEVIKOTNTA — GAOL OL
GvBpwnot aTov NAavATN €XOUPE TOUG (BLoUG OTX0UG,.
‘Ooo neploodtepo KatavooUpe o €vag Tov GAMov 1000
nepLoodtepeg eivat ot NBavetnteg va dlaopalicoupe
v elprivn. Mou apgaet va BonBuw Toug ENOKENTEG pag
va {00V AUTEG TIG EMNELPIEG. ERIK ANDERSEN

For Alila Villas Hadahaa in the Maldives, architect Chan Soo Khian brilliantly fuses the modern with the traditional
Y1a Alila Villas Hadahaa otig MaAd{Beg, o apxttéktwv Chan Soo Khian ouvBuddel poviépvo Kat napadootakd oTtuA

LUXURY IS BEING
DEFINED LESS BY
SPECIFIC MATERIALS
AND FINISHES

THAN BY PRIVACY,
ENHANCING SPATIAL
CONCEPTION

AND DESIGN
COMPONENTS

Mark Edleson



Antonio Perez Navarro

Hospes Maricel, Mallorca

Castles in the SKky | O nopBntig Twv KdoTpwv

There’s something marvellous about staying in a
palace and Antonio Perez Navarro, CEO of Spanish
hotel group Hospes Hotels and Moments, knows it.
He is a master at creating contemporary, aesthetically
exemplary properties that have their roots in a majestic
history. Blending lovingly restored remnants of
Spain’s rich architectural heritage—baroque palaces,
Neoclassical convents, belle epoque mansions—with
the most luxe contemporary design and attentive
service that is friendly but never informal, Hospes
hotels have quickly become reference points on
the Spanish landscape. Less than 10 years old. the
hotel group Hospes already numbers eight hotels in
some of the country’s most storied cities, including
Mallorca, Seville, Cordoba, Granada and Madrid. In
2006 the company acquired its first property outside
Spain, the Lancaster in Paris.

Do you plan to expand further into Europe?

“Oh yes, and beyond Europe. Right now we are
building in Budapest and are at work to find properties
in London, Chicago. Munich, Hamburg, Vienna and
Stockholm. We've also started looking in Istanbul and
have discussed plans for Beirut and Syria.”

These days it almost seems like a novelty that a hotel
would consider a good night's sleep a top priority.
What brought about this return to the basics?
“Restful sleep is the factory of your energy for
tomorrow, but it's also the factory of your dreams
for the future. In Spanish, there is one word for both
concepts: “sopar” means both to sleep and to dream.
Whether you travel for business or tourism, you'll
get a better deal if you've had a good night's sleep.
As simple as it sounds, life really is better when
you sleep better.”

Your passion for historic buildings is evident. Did
you grow up in one?

“No, but | grew up surrounded by them. | think that
without embracing the past, you can't appreciate the
modern. A Turkish man recently offered a beautiful
metaphor to express this idea by comparing life
to archery. To shoot your arrow very far into the
future, he said, you have to reach back just as far
into the past.” ERIK ANDERSEN

Eivatunépoxo va pévelg oe éva naAdt kat autd to E€-
peLKaAd o Antonio Perez Navarro, AY tou wonavikou
ykpoun &evodoxeiwv Hospes Hotels and Moments.
Efval petp otn dnploupyia olyxpovwy, aoBntikd
unodelypatikav Eevodoxeiwv e Lotopia. Mavipel-
0VTaG LOTOPIKG KT{pLa and 1o apXITEKTOVIKG NAoUGLo
napeABov tng lonaviag (UNapdk naidtia, veokAaot-
KEG HOVEG, belle époque enalAelg) pe unepnoAUTEAEG
oUyxpovo design Kal NPooEKTIKG service nou eivat
@WKS oM@ noté avenionpo, n Hospes hotels €yive
ypriyopa onpeio ava@opdg otn Xxwpa.

Map” 6t n wonavikn aAuoida dev givat kaAd kaAd 10
€10V, apBuel AdN okt evodoxeia oTLg Mo LoTopL-
KEG NoAeLg tng lonaviag, dnwg ot Mayépka, XeBiAn,
KépdoPa, MNpavdada kat Madpitn. MdAwota, to 2006 n
€10lpela aN€KTNOE Kal TNV NPWTN TNG LOLOKTNG{a EKTOG
ouvépwy, To Lancaster, oto MNapiot.

Ixedddete nepatépw enékraocn otnv Eupdnn;

Q, vat - kat népa and v Eupwnn. Mpog 1o napdv xti-
Coupe atn Boudanéatn kat avalntoUpe 1OLoKTNGieg og
Novdivo, ¥ikdyo, Mdovaxo, ApBoUpyo Kat TOKXOAUN.
Enionc apxioape épeuveg otnv KwvotaviivodnoAn Kat
ou{ntdpe oxedia enéktaong og Bupnttd kat Xupla.
Zug pépeg pag Bswpeital ma noAutéAela n npo-
TEPAGTNTA GTOV KaAS Unvo. Tig oag ®Bnoe va Tov
ENAVAPEPETE OTO NPOCKNVLO;

‘Evag EexkoUpaatog Unvog eivat n Inyn tng evepyeldg
oou TNV eNdpevn pEPa, aAAd elval kat n nnyA yia ta
peMovtikd oou dvelpa. Xta lonavikd undpxet pia AéEn
Kat yla TG 000 Evoleg — sopar onpaivel Kat Koluduat
katovelpevopat. Elte a€develg yia OoUAelEG elte yia
avauxn, Ba netlxelg KaAUTEPN CUPPWVIa av EXELG
KolnBel kaAd. ‘0oo anAoikd kL av akolyetal, n {wn
elval kKaAUtepn dtav Koudoat KaAUTepa.

MoU opeiletat 1o ndBog oag yia Ta LoTopIKd KTipia;
Mninwg oag Bupidet 1o onitt nou peyaddoarte;

Oxt, aA\G peydAwoa pe t€tola Ktipta yupw pou. No-
Milw 61 xwpic va aykalidooupe 1o naAd dev yno-
pouUpe va ektunooupe 1o veéo. ‘Evag Tolpkog npo-
o@ata Jou eine évav 6uop@o pUBo nou ouykpivel T
Cwn pe v 10€oBoAia: oo pakpld BéAeLG va pi&elg
10 B€NoG oou ato pENov, eing, 1600 Npénel va yupi-
0€lG Niow oto NapeABov. ERIK ANDERSEN

Hospes Maricel's stylish, leisurely atmosphere | Atpéogaipa xahapnig kopétntag oto Hospes Maricel




Rosa Maria Esteva

Hotel Omm, Barcelona

Barcelona’s Hotel Omm—a place that defines luxury
by how many guests can call it their second home.
Like a 21s-century chatelaine, Rosa Maria Esteva
dwells above Barcelona’s Hotel Omm. Many days,
she can be seen roaming its sleek, dark halls with a
mobile phone in hand, ready to alert the staff should
anything not measure up to her exacting standards.
Hotel Omm is a popular choice for international artists
and performers, many of whom stay for months at a
time. If you can make someone feel at home for thirty
days. you must be doing something right.

Having begun her career at forty, newly separated and
in the workplace for the first time, Esteva’s resume
is all the more impressive. Born into a well-to-do
Catalan family, she didn't need to work, but felt she
had to do something. Since she knew how to cook,

she opened a restaurant. In a city renowned for its
architecture, Esteva frets that today's city planners
are more concerned with establishing uniform
window sizes than with inspiring greatness. With
its architectural design by Juli Capella and interior
design by Esteva’s daughter, Sandra Tarruella, Hotel
Omm has given Barcelona at least one contemporary
masterpiece.

Now in her sixties, Esteva remains impeccably chic,
a stunning example of how easily hospitality comes
to a natural-born hostess.

You live above the hotel. Is it true you come to
breakfast every morning?

“l do come down many mornings to make sure the
service is perfect. Little things like the way the butter
and marmalade are presented at the breakfast table
can mean the difference between feeling like you've
woken up in the home of a trusted friend or like you

LEFT PAGE: KERSTIN ZU PAN/DESIGN HOTELS (TM)




LUXURY IS THE BEST MATTRESS WITH THE MOST COMFORTABLE
PILLOWS AND SHEETS, IT'S FINE BUTTER CROISSANTS AND
ARTISANAL CHEESES

Rosa Maria Esteva

" KERSTIN ZU PAN/DESIGN HOTELS (TM)



Moo restaurant and a full-service spa echoes Hotel Omm's jet-set elegance
To eotiatéplo Moo kat éva nAnpeg SPA annxoUv thv ekAentuopévn @hocogia tou Omm

are still sitting in an airplane. When | go down for
breakfast, | eat things | don't even like because | want
to make sure they are of the best quality.”

Is luxury synonymous with gold plating?
“Absolutely not! Luxury is the best mattress with the
most comfortable pillows and sheets. It's fine butter
croissants and artisanal cheeses. Luxury means that
someone made the effort to make you feel completely
at home. Providing luxury means attending to the
important details, not the superfluous ones.”

You often say that Hotel Omm is a great place to
live with the people of Barcelona. How did you
accomplish that?

“When we opened, it was rare for someone from
town to go to a hotel for a drink or a meal, but
with the success of the restaurant Moo and the
bar, we've managed to keep locals in the mix. For
our guests it means that you're living in the city
as opposed to staying in it.” ERIK ANDERSEN
H Rosa Maria Esteva, nou evoapkwvel 1o pntplap-
XIKO povIEAO Tou Llonavikou opidou Tragaluz, ekdn-
AWVEL T0 NGB0G TNG yLa ToV XWPO TG Yogeviag ato
Eevodoxeio Omm tng BapkeAwvng — éva pépog nou
npoadLopilel ek vEou TNV NOAUTEAELD e BAon To MAR-
Bo¢ twv entokentwv nou ovopdlouv 1o evodoxeio
deUtepo onitL TouG.

Yav nupyodéonotva tou 21ou awwva, n Rosa Maria
Esteva pével ndvw and to Eevodoxeio Omm. MoAEG
HEPeG pnopel va neptnAaviétal Gokomna oToug Koy-
PoUc okotelvolg dLladpGHoUG TOU HE TO KIvnTd TNG
TNAEQPwVO avd xelpag yla va €100MoNCEL TO NPOsW-
niké oe nepintwaon nou det KATL To onoio dev avia-
nokpivetat ata uPnAd tng otdvrap.

To &evodoxeio Omm givat dNPoPNEG o€ £lKaoTIkoUG,
XOPEUTEG Kal nBonotolg, noMol and toug onoioug
MEVOUV €01 OUVEXSHEVA Yl OAOKANPOUG UAVEG. Av
MNopEiG va KAvelg kdnotov va awoBdvetal oav oto onitt
TOU yLa TpLdvia HEPEG, KATL KAVELG 0WaTd.

Mnnike yla npwtn @opd atov enayyeAuatiko atifo ota
0apdvia TG, 6TaV XWPLOE PE Tov 0ULUYS TG, AAd TO
Bloypapkd g Esteva yivetal ypriyopa eviunwota-
k6. Map’ 61t n kataywyn g and enopn olKoyEvela
NG ENETPENE va Pnv epyddeTal, EViwae OTLENPENE va

Kdvel k. Enedn néepe va payelpelel, dvol&e €va
eotatéplo. Xe pia néAn SLdonpn yia TV apXLTEKTO-
VIKA TG, n Esteva evoxAeital nou ot gdyxpovot no-
AeoddpoL evolagépoval NepLoadtepo va entBdlouv
opowdpoppa peyeBn napaBlpwy and 1o va epnved-
00UV PEYOAELDdN KTipLa.

Tov apxttektovikd oxedlaopd Tou Omm, nou Bewpei-
1AL TO POVIEPVO aploTtoUpynpa tng BapkeAwvng, uno-
ypdget n Juli Capella, evw yia o interior design gu-
Buvetal n képn tng Esteva, Sandra Tarruella.

Y1a €€rivia xpoévia g n kopyn Esteva duatnpei 10
aAdvBaoto OTUA TG, v elval eviunwaotlakd néoo
dveta awBdvetal otov poAo NG 0LkodECMOLVAG.
Zeite ndvw anoé 1o Eevodoxeio. Eival aAnBewa ot
KatePaivete kdBe npwi yua npwive;

ApKeTd npwvd kateBaivw npdypatt, yia va Befalw-
B nwg n e§unnpétnon eivat dPoyn. Mikpd npdypa-
10, 6nwg 0 1Pénog nou napouactdovial oTo TPaAnédL
ToU Npwivou 10 BoUTupo Kat n papueAdda, unopolv
va Kavouv Tn dlagopd Kat va o€ kdvouv va aoBav-
Beig 61 EUnvnaoeg ato onit evdg ayannpévou @iAou h
oav va e{oat akéun oto agponAdvo. Onote KateBaivw
yla Npwwvo, TPWW aKGUN Kat nidta nou dev pou apé-
oouy, eneldn BéAw va eipat aiyoupn dtt akoAouBouv
v uPnAdtepn notdtnta.

Tueival noAutélewa;

[MoAutéAela eival 1o KAAUTEPO OTPWHA E Ta Mo AveTa
pa&hdpia kat ogvidvia. Eivat ta giva kpouaodv Bou-
TUpou Kat Ta xwpldtika tupld. MoAutéAela onyaivel
6T Kdnolog NpoondBnoe va o€ Kdvel va aoBavBeiq
oav oTo onitt oou. MoAutéAela npoo@epetal dtav n
npoooxn £0TLAZETaL OTLG ONUAVIIKEG AEMTOPEPELEG
Kal OXL OTIG ENLPAVELAKEG.

Zuxvd Aéte 61t To Omm eivat €éva Baupdoto pépog
va Zeig pe toug Katoikoug tng BapkeAavng. Mag
T0 NETUXATE AUTO;

‘Otav avoi&ape, onaviwg epxdtav kAnolog viéniog yla
noto n yeUpa, aAAd Pe Tnv entTuxia nou yvwpLoe To
eotatdplo Moo kat 1o pnap -aAAd kat 1o SPA nou ot
VEITOVEG pag AaTpeUouv- Kata@ePaye va EXOUE OTa-
Bepd viénioug oto Kowd pag. Ma toug neAdteg pag
autd onpaivel o1t (elg otnv NOAN Kat 6xtL o éva &Ee-
voooxelo Tng NéANG. ERIK ANDERSEN
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Micky Rosen
& Alex'Urseanu

Gerbermihle-Roomers,
Frankfurt

he Place to Be | H Aéoxn tnhg ®pavkgouptng

Frankfurt native sons Micky Rosen and Alex
Urseanu are entrepreneurs, real estate pioneers,
social impresarios and business partners who have
changed the face of their hometown’s nightlife
and hospitality scenes. High up on a construction
site near the central train station in Frankfurt am
Main, a pair of raven-haired men in crisp dark suits
climb from a dusty ladder onto what will ultimately
be the roof terrace of a new hotel's spa. In terms
of innovative hospitality, entertainment, social
networking and entrepreneurship, Micky Rosen
and Alex Urseanu are the duo extraordinaire of
Germany's financial capital.

| met them when the Roomers, Frankfurt's first
high-design boutique hotel was a construction
site. Scaffolding still enveloped the structure—
which used to be an office building—but it was
already clear that it would be another success
in the partners’ diverse palette. It's a palette of
hospitality properties that began in 2003 with the
Bristol Hotel (not a Design Hotel member hotel,
but a start), near the same station. Up the street, in
2005, came The Pure—an all-white, cool urban vision
and instant haven to design-aficionado travellers.
More recent additions are the Gerbermdéhle, an
expansive historical property directly on Main River,
and, of course, Roomers. Together, the two men
have not only built a hometown mini-empire but
have been pioneers in terms of the city’s social
scene, with two ultra-popular local bars, a satellite

of The Pure called The Pure Basement for events,
and a positively notorious party series.

So what does it do? Where does that soul come
from, and what's the secret to your success?
Alex Urseanu: “Capturing a good feeling is what
we're trying to do in all of our businesses. It's what
makes us different from the large chains. It's a
bit like Apple and PCs. Our advantage is that we
bring individuality to the properties. You check in
and get a nice person in front of you: the lighting,
the atmosphere ... it all works.”

Micky Rosen: “We've always made properties
in which we feel good. We're also perfectionists.
We place high demands on ourselves. Well, we're
selling a feeling. not (hotel) stars, but then again,
we live this way ourselves.”

What drives the two of you?

AU: “We get really bored. And of course we want
to be really, really rich (laughs all around). No,
seriously. We go with the flow. We don’t have a
solid plan; we're not a management consultancy.
But our heads are always working. In a new project
like Roomers, when there’s a great concept, it's
like a puzzle. You develop this kind of passion and
challenge, and then you get good people around you
and make sure you can communicate everything:
that's the drive. It's just really important that you
stay open, that you can challenge yourself, that you
have a feeling for people. On top of this, our passion
is a part of us. It's our character—from

Once an office building, Roomers has morphed into a cosy space full of swirling dark colours

‘Eva ktiplo ypageinv petaAAdxBnke oto Roomers, évav xwpo dveto yePATo o€ OKOUPEG ANOXPWOELG

PETER LANGER/DESIGN HOTELS (TM)




the fun, the working relationship, the friendship
and our love of fine things. We like to give people
another reason to come to Frankfurt.”

What's the next step?

MR: “We're thinking we could take the Roomers
concept to other cities. We still have to find the next
location. A Roomers in Frankfurt and a Roomers in
Berlin won't look the same, but they'll be parts of a
bigger concept. We don't want a museum; we want life!
And we've always tried to be exemplary hosts.”
What's a good host ... and a good entrepreneur?
AU: “A good entrepreneur is a good host and might
earna little money in the end. For us, it's much, much
more important that the guest goes home happy. We
might have a little less in our pockets, but that the guest
goes home happy—that’s our maxim. For us, another
big added value is to give people here in the city a bit
more quality of life. And you know what? When you
give them a little more quality of life, in some way you
always get a little bit back.” KIMBERLY BRADLEY
['viola tékva tng ®pavkpouptng, o Micky Rosen
kato Alex Urseanu gival enixelpnpatieg, enttuxn-
pEVOL KTNPATOMED(TEG, (UNPETdpLoL Kal cuveTaipol
nou dAAa&av 1o Nnpdowno NG VUXTEPLVAG {wNG Kat
g @ o&eviag otnv NéAn toug. WnAd og éva gpyo-
1d€1o, Kovtd oTov KEVIPLKG 0TaBud Tou TpEvou, dUo
avopeq Pe Katdpaupa HaAALd, Kopudd viupgvol Pe
okoUpa KootoULa, aveBaivouv and pia oKoviopE-
vn okdAa agtov xwpo nou Ba yivel 1o roof top evég
véou Eevodoxelakou SPA. Mg dpoug vewteplopou
otn @uhogevia, Tn dlaokEdaon, TNV KOWWVLKA OL-
KtUwon Kat Tnv enixelpnpatikdtnta, ot Micky Rosen
kat Alex Urseanu ouviatoUv 1o aniBavo 6idupo tng
OLKOVOMLKAG Npwtevouaoag tng Meppaviag.

Toug ouvdvinoa étav 10 Roomers Atav epyotd-
&lo. Map’ dAeg 11 oKaAWOLEG YUpw and 1o NaAd
Ktiplo ypageiwv, ntav @avepd nwg 1o véo Eevo-
doxelo Ba ywdtav n endpevn enttuxia oo naApa-
p€ Twv 6U0 ouvetaipwv. H £{00dd¢ Toug oToV XW-
po NG P o&eviag €ylve 1o 2003 pe 1o Eevodoxeio
Briston (dev eival yéhog tng Design Hotel, aA\d
Atav yua apxn), kovid otov (6to otaBud. Mo ndvw
otov {dlo dpdpo, To 2005, ApBe 10 The Pure — oAé-
AEUKO, pla 6acn péaa otnv NOAN Mou autopdtwg
NPOCEAKUOE TOUG Ta&LOLWTEG Nou eivatl AdTpeLg Tou
design. L1.g nto npdopateg NpooBrkeg avAkouv 0
Gerbermuhle o€ pia wotopikn Wloktnaia atov no-
tapé Main, kat, @uaotkd, 1o Roomers. Ot dUo dv-
Opeq padi dev €xouv pOvo xTioEL Yla MIKPR auto-
kpatopia aAAd €xouv avadexBel oe npwtonépouq
0TO KOWVWVIKG NMPOCKNVLO TG NOANG, Ye dUo oou-
nep OGnpo@AA pnap. 1o The Pure Basement yia
ekONAWOELG Kal NepLBonta NdptL.

N&g Aowndv ta katagEpvete; Moo givat to puot-
KO TnG enutuxiag oag;

Alex Urseanu: Autd nou npoonaBoupe va kdvou-

JE o€ OAEG paG TG ENXELPATELG elval va €Xoupe
Betikn avpa. Autd pag dtagoponolel and TG pe-
YAAeg aAucideg. Oupicel Aiyo tn diagopd avdpe-
oa otnv Apple kat ta PC. To nAeovéktnud pag ei-
vat 6Tt PEPVOUE MPOCWNIKATNTA OTIG LOLOKTNOIES
pag. Kdvelg check in kat €xelg anévavti oou €vav
oupnabntiké dvBpwno. O @wtopdg, n atudoat-
pa... 6Aa naiouv tov péAo Toug.

Micky Rosen: [dvta @tidxvape Eevodoxeia ota
ono{a epeic Ba awoBavdépaotav kaAd. Eniong, €i-
paote teAelopaveis. ‘Exoupe uPnAég npoodokieg
and Tov eautd pag. Kat teAikd, nouAdpe €va ai-
0Bnpa, éxt aotépla (Eevodoxeiou), aAAd NdAL €tol
CoUpe Kat ot {dlot.

T oag Kwntonotei;

A.U.: H avia. Kat guokd, 8éAoupe va yivoupe npay-
HaTikd noAU nAouatot (yéAwa). 'Oxt, coPapd: akohou-
BoUpe 10 pelpa. Aev EXOUNE €Va CUYKEKPLUEVO OXE-
Olo. Aev eipaote oUpBoulol dloiknong. AAG To pua-
AS pag douAeUel ouvexela. KdBe véo project 6nwg
10 Roomers, dtav otnpidetal oc pua onoudaia 1BEa,
poldlel pe onaloke@alid. Avantiooelg autd to nd-
Bog, avaAapBdvelg tnv NPAKANON Kat PETE ENAEYELG
Kavoug avBpwnoug Ke Toug ono{oug Pnopeiq va ent-
KOWWVE(G yia Ta ndvta: autd eivat 1o kivntpo. ANAWG
€lval NoAU onpavtikd va napapévelg avowxtog, va
OMPWXVELG TOV EAUTE GOU aTa 6pLd Tou, va EXELG OL-
a{oBnon yia toug avBpwnoug. Kat, ektég and autod,
10 NéBog pag eivat kopudt tou eautol pag. Eivat o
XapaktApag pag — and tn dlaokedaon, TiG pyacta-
KEG OXETELG, T PLAD Kal TNV aydnn pag yla dpopea
npdyuata. Mag apéoet va dnploupyoUpe VEOUG AS-
YOUG yla va enwokentoviat tn ®pavkgouptn.

Moo Ba €ivar To enépevo Pripa oag;

M.R.: Zke@tépaote 61t Ba pnopoUoape va PETAQE-
poupe 1o concept Tou Roomers og dAAeG NOAELG.
Mével akdun va Bpolpe tnv endpevn tonoBeaia.

‘Eva Roomers otn ®pavkgouptn kat éva Roomers

oto BepoAivo dev Ba deixvouv 1o {10, aAAd Ba eivat
KoMMdTLa evog peyaAUtepo oxediou. Aev BEAoupe
pouoeia, BEéAoupe (wn! Kat ndvta npoonaBoloaye
va e{paoTe Unodelydatikol olkodeaNdTEG.

MN&g opidete Tov KaAé olkodeondtn Kat Tov Ka-
A6 emxepnpatia;

A.U.:'Evag kaAog enixelpnpatiag ivat kaAdg otko-
deondtng kat pnopel va kepdioel kat Alya xpApata
o010 T€Aog. Ia epdq glvat noAU noAU no onpavit-
K6 va @UyeL 0 NEAdTNG Pag kavonotnpévog. Mno-
pel va éxoupe KANwg AlydteEpa XpAKATA OTIG TOENEG
Hag, aAAd 1o Oiké pag pntd eivat ol NeAGTeG pag va
yupiCouv onit toug euxaptatnpévol. lNa eudg, pia
AGMn npdoBetn agla eival va divelg otoug avBpw-
noug 6w otnv NéANn Alyo neploadtepn notdtnta {w-
nG. Kat &€pete 1; Otav toug bivelg Alyn neploadte-
pn nowétnta {wAG, e kdnolov tpéno naipvelg nd-
vta KAt niow. KIMBERLY BRADLEY

Top: The Gerbermhle features dashes of trendy design such as the full-sized horse lamp in the lobby, Bottom:
Classic curves meet progressive design at Roomers | ldvw, 1o Gerbermihle €xel otoxeia poviépvou design
6nwg 10 GAoyo-@wToTKS oTo lobby Kdtw, ot kapunuAeg ouvaviolv 1o npowBnpévo design oto Roomers

TO NAEONEKTHMA
MAZ EINAI OTI
®EPNOYME
MPOZQMIKOTHTA ZTIZ
IAIOKTHZIEZ MAL.
KANEIXZ CHECK IN KAl
EXEIZ A[TENANTI Z0Y
ENAN ZYMIMAOHTIKO
ANOPQIO

Alex Urseanu
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Reto Gurtner

Rocksresort, Laax
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The Swiss Highlander | 0 EABet6g opeaiflog

Reto Gurtner is a man with a mission: to transform
the pristine mountain regions around the villages of
Laax, Flims and Falera into winter sport wonderlands
akin to Colorado’s Aspen or Vail. He has definitely
succeeded: the award-winning entrepreneur is not
only the president and CEO of Weisse Arena, a firm
that operates all 29 mountain railways and lifts in the
area, but is also a high-tech tourism pioneer who's
been especially groundbreaking around Laax.
More than two decades ago, he led the pack in
encouraging snowboarders and freestylers to discover
Laax’s slopes by offering them half-pipes, lift packages
and moderately priced but always very cool hotels.
He launched the country's first tourist website (laax.
com) in 1995. In 2001, the Riders Palace hotel opened
with great acclaim. And now there’s the brand new
Rocksresort. Aninnovative mixed-use facility combining
sleek condominium units with hotel rooms, Rocksresort
intends to make mountain culture accessible to visitors
from around the world. In the meantime, the jovial
fifty-something, mustachioed Gurtner continues his
quest to infuse Laax with a little fun and a lot of soul.
Speaking from atop the eponymous peak, from a
helicopter cruising over the source of the Rhine, or
from the local quarry that supplied the resort’s facade
with stone up to 50 million years old, it's clear the
mountain man’s mission continues.

Is it hard being a visionary in a conservative
business?

“Yes. When | started with the snowboarding, a lot
of the traditional hoteliers said, ‘Oh, we don't want
this crowd because they have no money.” | don't
care if they have money. | want to have their spirit
here. Now it's the second generation. The freestyle
movement is a little bit like it was in ‘68, but that
was a political movement, and this time it's more a
lifestyle movement. They don't want the same Alpine-
style hotels you find all over the mountains.”

Can you explain your role as an online pioneer in
Swiss tourism?

“My first experience with the Internet was in '95. The
firsttime | heard about it, | knew: this is the future, we
have to go for it. | was the first Swiss company to use the
Internet. | couldn't find a provider here in Switzerland
so | started my first page, laax.com, in New York. And
thenin 1996 | built an Internet cafe before London had
one. At that time the providers, like Swisscom, were all
monopolised. They charged me 43,000 Swiss francs a
year for a 128 kb line—can you imagine that? Having
this Internet cafe was pretty forward thinking. We were
the originals; we started it.”

Where does soul come in, in your Rocksresort?
“The combination of what's good for the soul, spirit
and the body is our daily task. We always have to ask,
‘Are we on the right track? Is our strategy still pure?’
This is more and more important for the future if you
don’t want to be one of thousands of hotels around the
world. This is also the fascinating thing about Design
Hotels™ because its members aren't like a chain.
When | go to a traditional hotel chain, | know what to
expect—they all look the same, like a McDonald's.
But Design Hotels™ has a lot of different characters.
It has a good spirit behind it, good people who create
and support the brand.” KIMBERLY BRADLEY
O Reto Gurtner gixe pta anootoAn: va JETAPOp@WOoEL
TUG QVEYYIXTEG OPELVEG MEPLOXEG YUPW and Ta XwpLd
Laax, Flims kat Falera oe dnpog\eic npooplopols
yla xewepwvd onop, oav 10 Aspen oto KoAopdvto 1
10 Vail. Kat 10 nétuxe: o Bpafeupévog enxelpnpati-
ag dev eivat anAwg Npdedpog Kat Yevikog dleuBuvtig
¢ Weisse Arena, piag tatpeiag nou dlaxelpidetat 29
mountain railways kat lifts otnv neploxn, aAAd eivat
eniong npwtondépog tng UPNAAG texvoloyiag. Mpwv and
nepinou eikoot xpdvia, NpwWIooTdnoe otnv npoond-
Bela va npooeAkUoeL oG NAayLEG Tou Laax veapouq
nou kdvouv snowboard Kat freestyle, deAeddovidg

The rough stone ysed
Rocksresort [refers to the
surrounding landscape

oto ton{o rjou 1o NePLBAAAeL

’ H akatépydgtn nétpa
rMou Xpnaotyonpleitat ato
Rocksresortwtipanéunet

TOUG ME EKMWOELG, £101KA NakeTa xprong twv lifts kat
otaBepd poviepva Eevodoxeia. Eniong, 1o 1995 égta-
&€ 10 NpwTo ToUPLoTIKG website Tng xwpag (laax.com).

'E&L xpdvia apydtepa eykawviaoe to nepipnpo Eevodo-

xelo Riders Palace, yia va akohouBricel npdogarta 10
oAokaivoupyto rocksresort. Me autd 1o kavotépo pet-
KNG Xpriong BEpetpo, nou ouvOUGdeL kopEg Bkeg kat
dwpdta Egvodoxeiou, enBLWKeL va dLadGTEL TNV OpEL-
VI KOUATOUPQ O€ ENOKENTEG and 6Aov Tov KOOWO. XT0
HETa&U, KaBuwg PAGKE WE Tov NPGoXapo NeVNVIAXpovo
puotako@dpo Gurtner, ivat @avepd Nwg N NPoow-
MIKA TOU anooToAr va HQuonceL {wvidvia Kat YPuxn
oto Laax ouvexiletal.

Eivai 3Uckolo va €xel Kdnolog 6papa 6tav Kiveitat
o€ £vav 1660 CUVINPNTIKOG XMPO;

Nat. ‘Otav aoxoAnBnka yla npwn @opd He Toug
snowboarders, noMoi napadootakol Egvodoxol avie-
dpacav: «Aev 1ouG BENOULE EOW, DEV EXOUV XPAKIATO.
Epéva dev pe voldel av €xouv xpripata. Toug BEAw yia
10 nveupa touc. To kivnpa tou freestyle Bupidel Aiyo
1968, pe tn dlapopd 6t dev eivat noAttko kivnpa. Ei-
vat kivnpa lifestyle. Ta nawdid autd dev BéAouv ta Bla
aAnkd Eevodoxeia nou Bplokelg og 6Aa ta Bouvd.
Mou «pnaiver> n YPuxin oto diké oag Rocksresort;
H ouvduaopévn @povtida yia 6,1t eivat KaAd yia v
Puxn, 10 Nvelpa Kal 10 CWUa pag anacxoAel kabn-
pepvd. Alapkwg BEToUpE To Epwtnpa: (PacTe otov
o0wotd dpdpo; Eival n otpatnytkn pag akéun ayvi;
Autd yivetal 6Ao Kat no onyaviike yla 1o péMov, av
dev BéAeLG va eloat éva and ta xiAlddeg Eevodoxeia
nou undpxouv. Autd €lval Kal 10 EVIUNWOLAOKG Xapa-
KtnpLotiko twv Design Hotels™. ‘Otav nnyaivw oe &e-
vodoxeio kdnolag napadoaotakng aAuaidag, EEpw nd-
vta 1t Ba Bpw, potdlouv 6Aa dia, oav ta McDonald's.
ANG ta péAn tng Design Hotels™ éxouv Sagope-
TKoUG Xapaktipeg. YNndpxel KaAn avpa niow pag,
kahol dvBpwnot nou dnploupyoUlv Kat unoatnpi-
Couv 1o dvopa. KIMBERLY BRADLEY

THE COMBINATION OF WHAT'S GOOD FOR THE SOUL, SPIRIT AND THE BODY
IS OUR DAILY TASK. WE ALWAYS ASK: ARE WE ON THE RIGHT TRACK?
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Sir Terence Conran

& Peter Prescott
The Boundary, London

London Calling |

Sir Terence Conran and Peter Prescott put gastronomy
first in their newest project in London’s Shoreditch
neighbourhood: Boundary represents the return to
more intimate ventures for both.

“Do you think we'd be able to roast chestnuts outside
over there?” Sir Terence Conran asks, looking at the
narrow pavement in front of the café and bakery.
which constitute the ground floor of the four-storey
Boundary hotel and restaurant in Shoreditch.
“Ye-es ..." Peter Prescott, his partner in his latest project,
the Boundary, replies cautiously. “It'd be nice to have
that in time for Christmas,” says Conran.
Micromanaging would be too disparaging a term
for someone boasting as august a reputation and as
impressive a track record as Conran. So we'll call it
an attention to detail that borders on the obsessive,
revealing a mind as active at 78 as it was in 1964, when
his first shop, Habitat, introduced an entire nation to
the twin concepts of design and Continental living.
“The thing that keeps me going is doing new projects,
and this was a particularly exciting one,” says Conran.
“| see the Boundary as being the sort of scale that | very
much enjoy, where | know all the people involved and
work with people who worry about the details.”
Opened in January 2009 in a converted Victorian
warehouse on a narrow East London side street, the

Boundary marks Conran’s return to smaller, more
intimate ventures. Since selling his stake in Habitat in
1990, Conran has found similar, large-scale success
as a restaurateur and with his Conran design shops,
all while continuing to design furniture at a workshop
on his estate.

This desire to scale down led to the partnership with
Prescott, a veteran of the Savoy Group and former
operations director of Conran restaurants, who found
himself in a similar position after too many financial
planning meetings. “l missed the kitchen; | missed
going down and talking to the cooks about what they
were planning,” says Prescott.

The result is a tasteful conversion of exposed brick,
awell-regarded restaurantand 17 rooms inspired by
a palette of modernist masters, from Eileen Gray to
Le Corbusier. The community of artists and architects
who call this corner of fashionable London home has
slowly welcomed the neighbourhood's newest hotel
and restaurant. “It's a tightly knit community. The
artists and designers are very keen to protect their
area,” says Prescott. ‘I think the community trusts
us now. It's amazing to see them outside our door
at 11lam buying bread or butter.”

But the focal point of the venture has been the
Boundary Restaurant, housed in the building’s
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basement. The restaurant’s menu is seasonal,
and the wine list meanders from northern ltaly to
Australia, with excursions also taken in Germany.
France and Austria.

“We wanted to put the restaurant first and the hotel
second,” says Conran. “I'm more knowledgeable
about restaurants than | am about hotels. But |
always liked this idea of taking a girl out to lunch
or dinner and saying, towards the end of the meal,
‘Would you like to come up and see my room?” says
Conran with a chuckle, no doubt lost in a memory
of a summer past.

When Conran speaks, Prescott furrows his brow,
the patient student concentrating on the words of
his mentor. “There’s not anything I've come across
in this project that is new to Terence,” says Prescott.
“Something | think is new and exciting Terence has
probably done twenty years ago. He's focused on
the details, interested in everything on the menu
and the wine list and how dry the martinis are ... it's
constant involvement, and also constantly thinking
about the business.” And the Boundary's guests are
all the richer for it. ANDREAS TZORTZIS
la 1o nwo npdogapo project Toug otn AovOPELIKN
ouvolkia Shoreditch, ot sir Terence Conran kat
Peter Prescott £dwoav npotepatdtnta otn yeuon: 10
Boundary evoapkavel tnv entBupia kat twv dUo va
oTpagouv Kat NdAL o€ nio olkela eyxelpipata.
«/N\eg va pnopoupe va Priooupe kdotava ekel E§w:»
pwtdet o sir Terence Conran pe 1o BAéUPa 010 0TEVE
neCodpduLo pnpoatd and 1o Kagée-aptonoleio nou
kataAapBdvel To LodyELo Tou TETPAWPoYou Eevodo-
xelou kat eottatopiou Boundary oto Shoreditch.
«Naw anavtdel enuAakTikd o cuvetaipog Toug
o€ auté 1o teAeutaio project, Peter Prescott. «Ga
Atav KaAd va npoAdBoupe va 1o €T0LPACOUNE yLa
1a Xplotolyevva» Aéet o Conran.

Eivat aduvatov va neplypagei pe pia A€En n teAet-
08npia Kat N GUYKEVIPWTLIKA NPOoEyyLon evog av-
Bpwnou pe TN @ApN Kat ta enttevypata tou Conran.

‘Etot, Ba xpnolponotAcoupe Tny €K@Pacn «npoco-

XA 0Tn AenTopépela nou ayyidel ta épLa TG EUpO-
VAG», anokaAuntovtag €va JuaAd nou ota 78 tou
xpovia napapével e&iocou dpactApLo Pe TNV €no-
XN nou dvot&e 1o npwto Tou payali, o Habitat,
ev €1eL 1964, dtav dnAadn punoe éva oAOKANpo
€Bvog oto OLtté concept Tou design Kal Tou Eupw-
naikouU u ¢nv.

«AUTO nou e Kpatdel atnv evepyd dpdon eivat ta véa
€yxelpnpata, kat autd Atav WBLaitepa ouvapnacTiko»
Aéet o Conran. «To Boundary €xel Ta XapaktnpLotikd
nou anoAapBdvw neploadtepo: yvwpiw Npoownikd
6Aoug 600l epnAékovTal kat ouvepyddopat Pe avBpw-
MOUG MoU NPOCEXOUV TIG AEMTOMEPELEG>.

To Boundary, nou dvol&e tov nepacpévo lavoud-
plo o€ €10IKA Olapop@wHEVN BlKTwplavh anoBrikn

o€ €va otevo napddpopo tng East London street,
oupBoAieL tnv entotpon tou Conran o€ nio npo-
OWnKG eyxelppata. Ané 1dte nou NoUANoE To Je-
pid16 tou oto Habitat, 10 1990, o Conran yvwploe
avt{otoxa YeydAn enttuxia kat wg 0TdTopag Kat
wg €Unopog 10wV uPnAouU desgin, eva napdAAnAa
OUVEXLOE va oxedLAdel €nnAa oto epyactipl nou
datnpel 0To KTApa Tou.

H enBupia anokAlpdkwong 0dAynaoe oTov ouvetal-
plop6 Ye tov Prescott, Betepdvo tng §evodoxelakng
aAuaidag Savoy. nou eixe dlateAéoel dleuBuving ota
eotlatépta tou Conran kat BpéBnke oe napduota
B€on Uotepa and Anelpeg oUTKEWPELG OLKOVOULKOU
evdla@épovtog: «Mou éAewie n kouliva. Mou €Aet-
e va Katefaivw Kat va PIAdw PE Toug HAYELPEG
yla ta ox€0Ld Toug» Aéet o Prescott.

To anotéAeopa eivat éva kopPd eotatdplo kat 17
dwpdtio 6rou givat egeavig n ENPPON TwV Kopu-
@aiwv designers tou atwva, and tnv Eileen Gray
péxpt tov Le Corbusier. H kowvdtnta twv kaAAute-
XVWV Kal apxXITEKTéVWY nou atoBdvovial oav oto
On{TL ToUG O€ QUTAV TN POVIEPVA NEPLOXA TOU Aov-
divou otadlakd kaAwodploav 1o nio véo &evodo-
xelo Kat eottatéplo: «Eival pla kAgoth kowdtnta.
Ot KaMtéxveg Kat ot dvBpwnot Tou design €xouv
tnv tdon va npootatelouv TNV NEPLOXA TOUG» AEEL
o0 Prescott. «NopiCw 61t n kowvdtnta pag epnioteu-
€taL Twpa. Eivat eviunwotakd va toug BAENELG oTig
11 10 npwi va ayopdlouv Ywpi i Boutupo».

AN o nuprvag Tou eyxelpAPATOG ATav 10 €0TL-
atéplo Boundary, nou oteyddetal oto todyeto. To
Hevou tou eivat enoxikd Kat n Alota Twv Kpaotwv
nepthapfdvel eTkEG and GAov Tov k6apo: and Bo-
pewa ltalia péxpt AuotpaAia kat and FaAAia pé-
xpt Auotpla.

«'la gpdg 1o €0TLaTépLo ATAV MO ONPAVIIKG and 1o
Eevodoxeio» Aéel o Conran. «M'vwpilw kaAUtepa ta
eotiatépla and ta Eevodoxeia. ANAG ndvta pe yon-
Teue n 10€a va Byw Pe €va Kopltol yla yeonpepLavo
1 0€{nvo Kat Npog 10 T€A0G Tou yeUUatog va NG nw,
“Oa nBeleg va avePeig va delg 10 SwPdTd pou;™
Aéet o Conran yeAWvVIag, Npoavag Xapévog o
kdnota avduvnon Tou NapeABAVTOC Tou.

‘Otav piAdet o Conran, o Prescott opiyetl 1a @pUdia
TOU, 0aV €NPEANG PaBNTAG MOU CUYKEVIPWVETAL
ota Adyta Tou péviopd Tou Kat oxoAlddel yepdtog
Baupaopd: «0,1t vop{lw ey o1t elval véo kat Pe
evBoualddel, o Terence 1o €xel KAvel nptv and 20
xpovia. Eotiddetal noAU otig AeNTOPEPELEC Kal EV-
dlagépetal yia otdnnote neptrayPfdveral oto pe-
voU Kat Tn AloTa TwV KpaoLwy, aKGpN Kat yid to no-
oo dry eivat 1a paptiv... AlapkwG aoxoAeitat Kat
OLaPKWG OKEPTETAL TN DOUAELG».

And autdv Tov cuvouacpd NPWIoNopLaKoU Nveu-
patog kat teAeloBnpiag enw@eAolvial TEAKA ot
nehdteg tou Boundary. ANDREAS TZORTZIS

Boundary’s 12 elegant guest rooms are each inspired by a legendary designer or design movement | Ka6e
€va and ta 12 kopd dwpdtia Tou Boundary aviAel éunveucn and €vav BpuAiké designer 1 éva peUpa tou design

BOUNDARY IS THE
SORT OF SCALE THAT
| VERY MUCH ENJOY,
WHERE | KNOW

ALL THE PEOPLE
INVOLVED, AND
WORK WITH PEOPLE
WHO WORRY ABOUT
THE DETAILS

Sir Terence Conran
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Loh Lik Peng

New Majestic Hotel, Singapore

The Legal Emigrant | O voptpog petavdotng

Loh Lik Peng goes from corporate lawyer to
cosmopolitan hotelier with new projects in East
London, Shanghai and Singapore. Bornin Dublin to
Singaporean parents, he returned to Singapore in
1997 and began a successful career as a corporate
lawyer. In 2003 he meandered into the hospitality
business, launching an empire that now includes
some of Asia’s most groundbreaking and free-
spirited hotels and restaurants. The evolution of
Loh’s career rather tidily parallels that of Singapore
itself—from corporate layover to sophisticated
sybaritic hangout. The New Majestic’s cunningly
madcap design—hanging beds, his-and-her outdoor
bathtubs, porthole windows on the floor of the pool
that peer into the hotel restaurant—have made
headlines and brought on design awards.

What will be the key to hotel success in the
future?

“The big key is to be authentic in terms of the
location. You should have a sense of whatever city
you are in when you are inside a hotel—it's what
makes both the trip and the hotel memorable. A
lot of people will try to replicate a popular New
York hotel somewhere else and it doesn’t work
—especially in Asia. |'ve sat through proposals
where the designers just show pictures of other
hotels, but | can’t work that way.”

Does Asia have a different concept of luxury
than the West?

“You tend to feel more pampered in Asia because
of the manpower advantage in terms of staff, which
allows luxury hotels to offer a level of service and
attention to detail that would be difficult to achieve
in much of Europe and the United States.”

Are you still learning from the process?

“You really have to deliver all that you promise. Not
just for me but for all hoteliers, the big lesson of the
last few years is that travellers are more educated:
they know more about the places they are visiting
and they know how they want to stay while there, and
they will see right through you if you don't provide
them with that authenticity.”  ERIK ANDERSEN

0 Loh Lik Peng ané vopikdg oUpoulog €ylve Ko-
oponoAitng &evoddxog, pe véa projects oe Aovdivo,
Yavykdn kat Xiykanoupn. evwnpévog ato AouBAivo
He Kataywyn and tn Liykanoupn, enéotpee otn
YEVETELPA TwV yoviwv Tou 10 1997 Kat &ekivnoe pia
ENTUXNUEVN KAPLEPA WG VOUIKOG oUMBOUAOG ent-
xepnoewv. To 2003, €kave Pia otpo@n atov KAddo
g @roeviag, eykawvidlovtag pia autokpatopia
nou onpepa nepthapPfdvel pepikd and ta no npw-
TONopLaKA Kat poviepva Eevodoxeia Kat oTlatopla.
H e&€NEN tou Loh akoAouBel napdAAnAn nopeia
pe tnv €€EAMEN TG ZykanoUpng — angd enxepn-
HaTkd KEVTpo, o€ eEednTNPEVO TPUPNAS NpoopL-
opo. To ekkevipikd design tou New Majestic -pe
awwpoupeva KpePRdtia, eEWTEPIKEG UNAVIEPEG, @L-
viotpivia otov nuBuéva tng nioivag nou BAEnouv
oto eolatdpto Tou Egvodoxeio- €ylve BEUa ota ne-
plodikd kat képdloe BpaBeia design.

Moo Ba givat 1o puoTké Tng enttuxiag Twv Eevo-
Soxeiwv oto péAAov;

H auBevtikdtnta éoov apopd tnv tonoBeaia. Mpenet
va EEpelg o€ nota noAn Bpiokeaat, akéun Kat étav ei-
oat Péoa oto Eevodoxeio — autd Kdvel a&€xaoto Kat
10 1a&{dt Kat 1o Eevodoxeio. Mool npoonaboulv va
aviypddouv kdnoto Snpo@NEG Eevodoxeio Tng NEag
YépKkng, dpwc autd dev Asttoupyel, 10kd otnv Acia.
MoAAEG popéEq dExTNKa Npotdaoelg and designers nou
Hou £dexvav @wtoypapieg AMwv Egvodoxeiwy, aA-
Ad ey Oev pnopwd va ouAéPw ETot.

H évvoia tng noAutéAelag eivat Sta@opeTikni atnv
Acia o oxéon pe tn AGon;

Ytnv Acia Ba €xelg neploodtepn @povtida, Adyw tng
NAEOVEKTIKNG aBoviag npoownikou, yeyovag nou
€yyudtat uPnAg eninedo UNNPECLWY Kal NPOCOXN OE
Aentopépeteg nou n AUon dev pnopel va netUxeL.
AwoBdveote 6L guvexilete va pabaiverts;

To peydAo pdBnua twv TeAsutaiwy €10V yia KABe
Eevodoxo eival ot oL Ta&dLwTeG glval Nneplocdtepo
EvNUEPWUEVOL: £x0UV eMOKEPBE( neploadtepa pe-
pn, &€pouv kaAd Tt BEAouy, -kat Ba to KataAdBouv
aMEOWG av OEV TOUG NPOCPEPELG TNV AUBEVTIKOTN-
1a nou entntouv. ERIK ANDERSEN

The New Majestic’s design ensures enjoyment for its guests | lNMawxvididpiko design oto New Majestic
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Lars Pihl -

Nordic Light Hotel, Stockholm
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Nordic Light Hotel's brilliant,
ever-changing play on lights
takes its inspiration from nature
To agvao nawxvidL tou Nordic
Light Hotel pe 10 @wg epnvéetal
and tnv okavalvapLlkn @uon




Nordic by Nature | ®uceL ZkavdivaBog

A unigue Scandinavian hotel's brilliant, ever-changing
play on lights takes its inspiration from nature, nurture
and designer Lars Pihl's own personal illumination. For
PihL inspiration and creativity are usually accompanied
by movement. He recounts a morning he was running
in the forest near his home just outside Stockholmin
late fall. Coming out of the woods, he found himself
confronted with a stunningly beautiful vista: the sea
stretched out in front of him was blanketed with a fog
that obscured the low-hanging sun. As he watched, the
sun’'s rays broke through the heavy mist, dancing over
the water and flooding the landscape with an orange-
yellow light. In a flash of realisation, he decided that
future guests at the new hotel he and co-designer Jan
Sodert were helping to launch should have a similar
experience. He decided the focus would be not on sleek,
modernist furniture or uncommon textures, but on that
most ephemeral natural phenomena: light.

The Nordic Light Hotel is a glass-and-steel box
constructed in the late 1950s by a Swedish architect
in love with the International Style, particularly the
Lever House on New York City's Park Avenue. Lars
Erik Lallerstedt so admired the building that he simply
built a copy of it in central Stockholm. Just as it does
outside the lobby’s floor-to-ceiling windows, the light
inside the Nordic Light Hotel fluctuates with the time
of day, the season or the guest's mood. The focus is
on the slow progression of colour and brightness
during a Scandinavian day as the lobby’s light settings
change over time. As darkness approaches, a fire
begins crackling, its warm glow contrasting with the
smooth black surfaces around it. “The light interacts
with everyone who comes into the hotel and makes
them a part of what is going on,” says Pihl.

“I don't think I'm like a typical designer. 'm not a high-
lifestyle person; in fact, I'm quite modest,” he explains.
“ltend to look at design questions from the outside and
go with my feeling. | think that puts me a little bit ahead
of the game.” And it can't hurt that Pihl, co-designer
Soder and the entire Nordic Light Hotel design team
has in its toolbox a palette few other designers can
access—the subtle, shifting hues and undulating tones
of their native Northern Lights. KYLE JAMES

176 ~Z

To aévao nawxvidt Tou Aapnpou okavdwvapikou Eevo-
doxelou pe 10 PG ogeiAetal otn @UoN Kat TV npo-
ownkn anoyin tou designer Lars PihL a tov PihL, ot
1OEEG Kal N BNPLOUPYIKGTNTA ouvhBuwg ouvodeUovtat
ané kivnon. Mou PG yia éva @Bvonwpvé npwivé
nou Tpexe ato 000G Kovtd oto onitt Tou €€w and
YToKxOAUN. KaBuwg €Byatve and to 6doog, avtikploe pla
OUYKAOVLOTIKG Opop@n BEa: opixAn kdAunte T BdAao-
00 nou anAwvaétav JInpoatd tou, KpuBovtag tov NA
nou €6ue. KaBuwg koftale tov opilovta, ot aktiveg Tou
‘Ao dlanépacav TV NUKVA opixAn, xopeUovtag nd-
Vv 010 Vepd Kat NAnppuUpidovtag to tonio e €va nop-
TOKAAOKITPVO QWG Tote ouveldntonoinae ATl ot PeA-
hovtikol nehdreg tou Egvodoxeiou nou oxediale padi
e Tov Jan Sodert €npene va Budvouy pia avtiotoxn
epnelpia. Anogdotoe va pnv eottactel ota kopyd po-
VIEpva €ntnAa Kat ta acuvABlota u@dopata, aAAd oto
Mo EQPAPEPO PUOLKO QPALVOEVO: TO (PUG.

To Nordic Light Hotel eivat évag kUBog and yuaAl kat
pEtaMo, nou €guiale tn dekaetia tou ‘50 o epwreu-
pévog e 1o Lever House atnv Park Avenue tng Né-
ag Yépkng Lars Erik Lallerstedt. Xtnv npaypatkdtnta
anAag égua&e €va aviiypago Tou Kupiou autou otnv
KapdLd TG ZToKXOAUNG. To Yw¢ au&opeldvetal evidg
Tou &evodoxeiou kat akoAouBel Motd 10 PUOIKS WG
€€w and tg naviPnAeg PBupiveg tou lobby, cuppwva
HE TNV 1PA TNG NPEPTG, TNG £Moxng Kat g dtiBeong
Tou enokéntn. H €ugacn didetat otnv apyn eEENEN
TOU XPWHATOG KA TNG YWTEVSTNTAG HLag okavowvapL-
KNG PEPAG, KaBuwg oL puBpioELG TOU wTlopoy aAAGlouv
OLapKWG. KaBug Bpadidlet, avaBet pla @wud katn e-
oth g Adduin €pxetal og avtiBeon Ye TiG Haupeg ent-
@Aveleg yUpw. «To ew¢ aAMnAendpd e 6ooug pnai-
VOUV 010 EEVOBOXEID KaL TOUG KAVEL KOWVwvoUG autoU
nou oupBaiver» Aéet o Pihl.

«Aev vopiw ot ipat évag khaokog designer. Elpat
MAMov petplonabig» e€nyel. «[pooeyyidw ta oxedla-
oTKd {nToUpeva eEWTEPIKE Kat akoAouBw tn dlaioBn-
on pou. Nopidw 6t €101 €xw €va npoBddiopa». Onwo-
dnnote nailet péAo Kat 1o étt o Pihl, o Soder kat oAS-
KAnpN n oxedlacTikn opdda eixav otn G1dBeor Toug TIG
MOVABIKEG anaAEG Kal EVAAOTOHEVEG ONOXPWOELG TOU
@wtdg Tou Boppad. KYLE JAMES

| TEND TO LOOK AT
DESIGN QUESTIONS
FROM THE OUTSIDE
AND GO WITH MY
FEELING. I THINK
THAT PUTS ME A
LITTLE BIT AHEAD OF
THE GAME

Lars Pihl
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Black & White | Aonpo kat patpo

Nini Andrade Silva
& Jorge Cosme

Fontana Park Hotel, Lisbon

Brilliantly conceived by Portugal's star interior designer
Nini Andrade Silva and run by general manager Jorge
Cosme, Fontana Park Hotelin Lisbon is a sophisticated
game of light and shadow in a refurbished historic
building. Once an iron foundry, the building stood
empty and neglected for a long time. But both nature
and nurture were lodestars for Portuguese architect
Francisco Aires Mateus, who achieved what Fontana
Park’s general manager, Jorge Cosme, proudly describes
as “a combination of the modern and Lisbon’s one
hundred years of recent history” by preserving the
original building’s facade and romantic details. “Fontana
Parkisn'ta hotel for everyone,” Cosme explains. “(With
the black and white), it's a full-on concept from Ato Z,
but the concept is simple. We just want the hotel to be
a home for discerning people, modern people, young
people and people who are young at heart.”

This youthful allure derives from a fresh and friendly
atmosphere that delightfully contrasts with the historical
details and visual drama. The mind-bending effect is
the brainchild of leading Portuguese interior designer
and artist Nini Andrade Silva, who decided to look to
nature’s palette as inspiration for her sharp design
concept. With a colour scheme centred on black and
white, with touches of rich purple and green, Nini
fully realises her ambition of bringing the elemental
beauty of the real, outdoor Fontana Park inside the
hotel building, where guests are invitingly met with
glossy and glassy surfaces, smooth contours, peaceful
restaurants serving both Japanese and Portuguese
fare, and an outdoor garden lined in bamboo.

“The black and white idea came first,” Nini says. Her
vibrant personality is an interesting contrast with
her consistent love of the colour—or non-colour—
black. But as she sits in the light-filled, white-hued
restaurant Saldanha Mar, the designer confesses
that she loves black less than the other colour that
reigns over Fontana Park’s overall scheme.

A beacon of avant-garde modernity in a historical
seaside city, the hotel perhaps represents a logical
step in again making Lisbon the international hub and
take-off for exploration that it once had been. Right

now, the city is one of the world’s top destinations,
according to travel sections of acclaimed newspapers
like The New York Times. Cosme explains that while
most of the overnight clientele is pan-European, the
trendy bar and restaurants do attract a local crowd.
“This is a cosmopolitan hotel. It could be located in
Barcelona, in Scandinavia or in Russia. People want
to identify with a global feeling,” he says.

A healthy portion of the space’s sophistication might
just come from Nini's own dynamic, well-travelled
personality. Known as an artist, architect and designer
for her signature brand of funky minimalism, she injects
the Fontana Park Hotel's interior with an irresistible
layer of gallery-quality glamour. Portugal’s natural
splendour is at the core of her creative sensibility.
Nini earned her degree in interior design from
Lisbon’s prestigious Instituto de Artes Visuais,
Design e Marketing, and draws upon experience with
internationally celebrated designers David Easton and
Starck Designers to perfect a distinctive design aesthetic
that she has playfully referred to as “ninimalist,” ever
since an interviewer coined the term several years
ago. “(The interviewer) called me ‘ninimalist’ because
my name is Nini, and instead of being a minimalist,
| always like to give warmth to any design concept. |
like to do things with a dash of fantasy.”

Although minimalism strips objects down to their
barest, most fundamental forms, Nini always
ensures that the objects she incorporates in her
spaces express not only a spatial clarity but also an
energetic and passionate creativity. The soul of her
design sensibility lies in its merging of high culture
and nature. And the Fontana Park Hotel's appeal is
the apex of Nini's artful streamlining, organic and
metropolitan influences. “I like when you walk in
and go ‘wow’,” Nini explains with characteristic
passion. “When you walk in and don’t say ‘wow’,
then my work didn’t work. The important part of my
work is not what you see, but what you feel.”
Luckily, both the “wow” factor and the level of
sublime contentment work just fine here, amid
the black and white. ANA FINEL HONIGMAN




To eykataAeAelppévo yia xpovia Ktiplo nou kdno-
1€ otéyade €va adnpoxutiplo otn AwosaBéva pe-
TATPANNKE PE TNV EYNVEUCHEVN NapEPPacn Tng
otap-designer e0WTEPIKWV XwWpwv tng Moptoya-
Aag, Nini Andrade Silva, oto Fontana Park Hotel
nou dteuBuvel o Jorge Cosme. lMponyoupévwg, o
MoptoydAog apxitéktovag, Fransisco Aires Mateus,
eixe katapepet autd nou o Cosme nepngava ne-
PLYPAPEL WG «CUVOUAOUO TOU POVIEPVOU UPOUG UE
évav alva totopiag g Moptoyaiiag», dtacwloviag
Vv apxiki npéoodn tou Kipiou, AAAG Kat MOANEG
popaVTIKEG Aentopépeleg. «To Fontana Park dev
elvat éva Eevodoxeio yla dAoug» e€nyel o Cosme.
«To donpo-paupo concept kaAuntel ta ndvia and
10 A 0OG 10 Q, dpwe napapével anAd. To pévo nou
enBupolpe eival va yivel 1o Eevodoxeio otéyn yia
0&udepKE(G, poviEpvoug, vEoug avBpwnoug Kat av-
Bpwnoug nou eivat véol ato nvelpa».

Auth n veavikn yonteia Eekivdel and T dpooepn
Kat @AKA atpdo@atpa nou €pxetal o€ Baupdaola

ToNtKG Kowo: «[pdkettat yia KooponoAitiko Eevodo-
xelo. Oa pynopouoe va PBpioketal otn BapkeAwvn, Tn
Ykavdwvapia it Pwola. O kéopog BéAeL va atoBd-
VETaL HEPOG eVOG BleBVOUG Kovou».

Ye kdnotov BaBud, n eKZATNON TOU XWPOU MPOEP-
XETaLAOYIKG and tn duvaptkn noAuta&ldepévn npo-
ownkoétnta g dtag tng Nini. Qg KaAAtéxvng, ap-
XITEKTWV Kat designer pe orpa katateBev tov funky
MWIHOALOPG, EPNAOUTICEL TOUG E0WTEPIKOUG XWPOUG
tou Fontana Park Hotel pe akatapdxnteg 6doelg
AGUYING, Napanéunoviag oagwe o€ YKaAepl Téxvng.
H @uowkn peyahonpéneta tng MoptoyaAiag Bpioke-
TaL oTov NuprAva tng dnpLoupytkAg euatoBnaoiag tng.
AnAwvel {wypdpog kat npoaBétel: «Exw pia guA-
Aoyn nou ovopdZetal “To Kopitol pe 1a BétoaAa’
eneldn otn Madépa énou yevwnBnka oAdkANpo 10
vnal neptBdAietal ané Bétoaia. Metd, dpxioa va
10 {wypa{w kat va ta ekBETW ae GAov Tov KAapo,
padi ye 0ikoU pou oxedlacpoU Koopnpata. Enet-
on doUAcua 1600 NoAU pe BoToala, dpxioav va Pe

TO ZHMANTIKO
KOMMATI THZ
AHMIOYPTIAZ MOY
AEN BPIZKETAI ZE
AYTO NMOY BAETEIZ,
AAAA ZE AYTO

MOY AIZOANEZAI

Nini Andrade Silva
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avti{Beon PE TG LOTOPLKEG AENTOPEPELEG TOU KTLp(-
ou. To avatpentikd anotéAecpa, Nou unoypdgeL n
designer eowteptk@v xwpwv Nini Andrade Silva,
o@elAetat otnv €NAoyn TNG va aviAnoEL EUnveu-

anokaAoUv 1o Kopital pe ta Botoaia».

H Nini nripe 1o ntuxio tng oto Interior Design and 1o
unAou yoritpou Ivotttouto Eikaotikwy Texvay, Xxe- ;
diou kat Mdpketivyk tng AtoaBévag kat pabriteuce e ,.:’ P : 57 /
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on and tnv naA€ta tng @Uong yla 10 Kouyd oxe-
dlaotkd concept InG. Me €vav xpwpatiké ouvou-
aopd nou otnpidetal oto Haupo Kat 10 donpo pe
nweMég nopupou Kat npdotvou, n Nini uhonotel
070 €nakpo TN @\0do&ia Tng va QEPEL TNV opop-
@14 TOU NPaypatikol 0TOUG ECWTEPLKOUG XWPOUG
tou Fontana Park Hotel — énou ot neAdteg €pxovrat
QVTLHETWNOL JE aoTpa@TePEG Acleg enpdveleg and
YUOAL nnta neplypdppata, yaAnvia eotatépla nou
oepPipouv ylanwveqika kat nopToyaAkd edéopata
kat évav KAno pe pla oglpd and bamboo.

«To paupo-donpo Atav n Npwtn pag Wéa» Aéetn Nini.
H {wnpni npoownikdtntd tng €pxetal oe evolaQEépou-
oa avtiBeon pe tnv aydnn g yla 1o Javpo. ANG Ka-
B¢ KdBeTaL 0T0 PWTaYWYNHEVO KATAOTPO £0TLATOPLO
Saldanha Mar, n designer e€opooyeitat 6t 1o padpo
NG apE€oeL AlyOTEPO and TO ETEPO XPWHA MOU OUYKU-
plapxel otov oxedlaopd tou Fontana Park.

To Eevodoxeio ouvtopa €ylve PAPOG NPWTONOPLAKAG
aloBnTkng otnv totoptkn napabaAdoaota NéAn Kkat
katd noAoUG anoteAel €va cowd Briga otnv nopeia
yta va Eavayivel n AtoaBdva dieBvrig kdpBog kat on-
pelo ekkivnong e€epeuvntddv, dnwg unnp&e KAnote.
Twpa, n néAn avayvwpidetal nia wg €vag and toug
Kopu@aioug NpoopLopoUg otov KAWO, oUH@wva JE

nAdL o dleBvwg kata&lwpévoug designers, dnwg o
David Easton kat oto ypageio Starck Designers yia
va TEAELOMOLACEL TN XOPAKTNPLOTIKN OXEBLA0TIKA aL-
0BnTIKA TNG, Nou xapttwpéva anokaAel «ninimalist»
and téte nou NG anodéBnke 0 6poG O UL CUVEVTEU-
&n npv and apketd xpovia: «0 dnyoatoypdgog Ekave
€va Aoyonaiyvio Pe 10 GVopd Hou Kat Ue anokdAeoe
ninimalist, eneldn pou apéael va divw €va nio eatd
U@og og KdBe oxedlaotikd concept. Mou apéoet va
Kdvw npdypata pe pua 8éon @aviaciacs.

Map” 6Tt 0 PVIPOAOPEG ANOYUPVAVEL T VTIKEIPE-
va KAl 10 QPEPVEL OTNV MLO OTOXELWON YOpHa TOUG,
n Nini ndvta BeBatwvetal 41t ta avikeipeva nou ev-
OWHATWVEL GTOUG XWPOUG TG eKPPAouv OxL Hévo
xwpota&lkn kaBapdtnta, aAAd eniong duvapkn Kat
nablaopévn GnpLOUPYIKATNTA.

H Yuxni tng oxedlaotikig tng euatoBnoiag €ykettat
OTN CUYXWVEUON avwIeEPNG KOUATOUPag Kat guUong.
Kat n yonteia tou Fontana Park Hotel ivat 1o ano-
KopUQWHA TwV KAATEXVIKA agPOBUVAULKWY, 0pya-
VIKWV Kat kooponoAitikwy enippowv tng Nini. «<Mou
apéoel 6tav pnaivelg péoa va Aeg wows» e€nyel n Nini
pE anapdpiio nNdBog. «Av PNeELG Kat OV MELG WOW,
16T N OOUAELG pou dev anédwaoe. To oNPavIKG Kop-
paTL TG dnpoupyiag pou dev Bpioketal o€ autd nou

TG TAEIBLWTIKEG OTAAEG HEYdAwY E@nPEPDWY ONwG
ot New York Times. O Cosme e&nyel o1l eved oL ne-
ploodtepol NEAGTEG Npogpxovtat and 6An tnv Eupw-
1N, T0 HOVIEPVO PNapP KAL T E0TLATOPLA MPOCEAKUOUV

BA€nelg, aAAG og autd nou awoBdveoar. Eutuxwg, Kat
10 oToIXe(0 TNG €KNANENG Kal To eninedo Tng avunép-
BANTNG avornoinong Aettoupyolv Baupdola £dw, o€
aonpépaupo Viekop. ANA FINEL HONIGMAN
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The Fontana Park Hotel's clarity of black and white design palette is invigorated with occasional flashes of green
Tnv anAdtnta tou acnpdépaupou design tou Fontana Park Hotel tovivouv onopadikég npdotveg niveAtéq

180 ~F




Christophe Pillet
& Shahe Kalaidjian
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Hotel Sezz, Paris -
Hotel Sezz, St Tropez
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The French Connection | O yaAAikog cUvdeopog

Shahe Kalaidjian, a classically trained hotelier
with Armenian roots, and Christophe Pillet, a
design student of Philippe Starck, tell the story of
their urban hot spot in Paris and its new sister-
property in Saint-Tropez.

Shahe Kalaidjian arrives by bicycle at Hotel
Sezz and makes his round of greetings with his
characteristic nonchalant enthusiasm. Christophe
Pillet, the designer responsible for Hotel Sezz Paris
and its sister hotel in Saint-Tropez, stands on the
pavement, calmly smoking. Shahe, the hotelier
who initiated Sezz, and Christophe have known
each other for 11 years and worked together for
just over six.

When asked where they both grew up, Shahe
jokes, “Well, we have one thing in common: We're
both Mediterranean!” The affronted Christophe
claims that he is in fact not Mediterranean but
rather French, generally speaking. Having moved
between the north, south, east and west of France
throughout his early life, Christophe is every
region’s prodigious son. But when push comes
to shove, Christophe is perfectly Parisian.

“The rock star of design.” as Shahe calls him,
originally wanted to be a musician, but his
parents sent him to art school so that he would
stop playing music and smoking joints with his
friends in their basement. Christophe, however,
says, “Art school was very comfortable for me
because | could play music with friends away from
my parents.” Later he casually went to Milan to
study design at the Domus Academy. and then
Philippe Starck casually asked him to come to
Paris to work in his studio. “ was just imagining
that | would do two, maybe three months for the
experience. | spent five years with him.” Since
1994 he has run his own studio out of Paris with
a small team and is also the director of design
at Lacoste.

Shahe’s story is different. He grew up in what was
once a large Armenian community in Beirut, a
country called by many at the time, “the Switzerland
of the Middle East”. According to him, “Beirut

was very cosmopolitan, very westernised for an
Arabic culture. Even a little too westernised—
they tried to be more culturally inclined than the
Parisians!” During the Lebanese Civil War, his
family immigrated to the United Kingdom. He
began his career as an hotelier with a Holiday
Inn near Euro Disney, which he describes as “a
bad marriage.” His second endeavour, the 1999
Pavillon de Paris, a 30-room contemporary urban
hotel, was more adventurous; but still fresh in
the design hotel game, he didn't take any serious
risks with the space. “But here with Christophe,
| felt comfortable.”

There are no gimmicks at Sezz: each choice
is sincere. The personal assistant programme
changes the hospitality experience, emphasising the
increasing importance of human contact in hotels
today. It also structurally affects the hotel's layout,
as there is no formal lobby—instead you find an
approachable and comfortable space. Beds float
in the centre of most rooms, creating a singular
sensation of spaciousness and control.

“To be clear,” Christophe underlines, “we are not
trying to reproduce the concept in Saint-Tropez.
Imagine both of us are writers and we are telling
two very different stories. Here in Paris it was an
urban story, and the next volume is a vacation
story. The only common point is that it is the same
writers with the same style and vision.” Sezz Saint-
Tropez, like Sezz Paris, draws inspiration from
its environment. “You have to listen to what the
guests want,” says Shahe. “Saint-Tropez is quite
different from anything anywhere else. Maybe |
exaggerate a little bit, but the point is that anybody
and everybody in the world has heard of Saint-
Tropez.” For Sezz Saint-Tropez, architecturally,
air and light are the key words. Christophe has
made sure that guests will smell, hear and taste
vacation from their beds and baths.

Sezz Paris is, and Saint-Tropez will undoubtedly
be, a beautiful, refreshingly intimate and sincere
hotel, though one full of quirks as exceptional as
Christophe’s and Shahe’s own.  RONI GINACH

Hotel Sezz's defining virtue is simple space and privacy | H apetn tou Sezz ivat n dlakptuki anAdtnta
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Pillet uses a chic Parisian palette of slate, blue-grey and red leather throughout Hotel Sezz
O Pillet yia oAékAnpo 1o Hotel Sezz xpnotponotel oxtatdABo, YKPL{OMNAE Kal KOKKIVO O€pua

0 Shahe Kalaidjian, évag khaotkig nawdeiag evo-
06x0G appéVIKNG Kataywyng, kat o Christophe Pillet,
o0 onoiog paBrteuce nAdL otov didonpo designer
Philippe Starck. agpnyouvtat tnv totopia tou Eevo-
doxelou toug nou €ywve hot npooptopédg oto Mapi-
oL, aAAG Kat Tng 8{dupng Wdloktnaoiag Tou oto Saint-
Tropez. O Shahe Kalaidjian @tdvel oto Egvodoxeio
Sezz pe NodNAATO Kal APEOWE PETA pag xalpetd-
€1 6AOUG € TOV XAPAKTNPLOTIKG OUYKPATNHPEVO EV-
Bouctaopd tou.

0O Christophe Pillet, o oxedlaotiig nou guBuvetal yla
NV aoBNTKA WV ECWTEPIKWY XDPWV Tou EEvodo-
xelou Sezz oto Mapiol, aAAd Kat Tou adeAgou Eevo-
doxeiou oto Saint-Tropez, otéketal oto NeCodpPOLo
kanviCovtag atdpaxog. O Shahe, o enixelpnpatiag
nou {dpuoe 10 Sezz, kat o Christophe oupnAnpwaoav
(ETOG EVIEKA XPOVLO YVwpLUiag Kat €L xpdvia ouvep-
yao{ag. ‘Exovtag hoet atn Bopela, votla, avatokn
kat dutkn MaAAia and pipn nAwkia, o Christophe €i-
vaL 1o tpopepd nawdi k4B neploxig g xwpag! ANMG
étav ot ouvBnkeg To anattouy, o Christophe eivat t€-
Aelog MNapididvog.

«0 pok aotépag tou design», dnwg Tov anokaAe( o
Shahe, apxikd ovelpeudtav va yivel Jouotkdg, aAAd ot
yoveig tou Tov €atethav atnv ExoAr KaAwv Texvav yla
va otapatioet va naidel Jouotkn kat va kanvidel papt-
xoudva pe Toug @idoug tou ato undyeto. O Christophe,
OHWG Aéel: «H xoAn KaAwv Texvav Atav noAy dve-
™ yla epéva eneldn unopoucoa va naiw PoUctkA Je
ToUG @idoug HakpLd and Toug Yovelg pou».

Apydtepa €@uye yia 1o Middvo 6nou onoddace oxEBL0
otnv Domus Academy kat Uotepa o Philippe Starck
Tou {Atnoe va ndet ato MNapiot kat va epyaotel oto ypa-
@eio tou. «Oavrdotnka ot Ba Eueva yia 6Uo -To NoAU
TPELG- PAVEG yia TV epnelpia. Epeva pad{ tou névie
0ASKANpa xpévia». And 1o 1994 dieuBuvel o dikd Tou
ypageio £§w and 1o Mapiot pe pLa Pikpn opdda kat ei-
val eniong dteuBuvtng oxediou tng Lacoste.

H wotopia tou Shahe ivat dlagopetikA. MeydAwoe otnv
Kdnote peydAn kowvdtnta twv Appeviwv otov Aiavo.
Katd tov (010, «n Bupnttdg ritav noAU KooponoAitkn,
NoAU OUTIKNA yla Ta PETPa TNG apaBikng KouAtoupag.

‘lowg unepPoAkd dUTIKG@AN, NEPLOCETEPO Kal and

toug MNaptdidvouc!» Xtn SLdpKeLa ToU EPPUAIOU NOAE-

pou atov AiBavo, n 0IKOYEVELG TOU PETAVACTEUTE 0N
Bpetavia. Zekivnoe Tv kapépa tou wg Eevoddxog oto
Holiday Inn kovtd otn Euro Disney, kdtt nou xapaktn-
piCeL «kako yapo». H deUtepn Bnteia tou oe Egvodoxeio
(t0 1999 oo Pavillon de Paris, éva Eevodoxeio néANg
30 dwpatiwv) Atav no neptnetelddng. Néog akdun
OTOV XWPO Tou oxedlaopou Eevodoxeiwy, Ogv TOAUN-
o€ WLaitepa pe 1o aviikeipevo. «AvtiBeta, 0w pe Tov
Christophe, alo8dvBnka noAU dveta».

Aev undpxouv texvaopata Xdptv eviunwaolacpou oto
Sezz, kGBe enoyn éxel yivel pe eikpivela. To npd-
ypaupa npoownikol BonBol aAAGleL T epnetpia tng
@o&eviag, divovtag Eugpacn otn SLapKWG au&avope-
vn onpaoia Ing avBpwnivng eNagng ota onpepwva -
vodoxeia. Eniong ennpeddel dopikd T popen twv Ee-
vodoxeiwv, KaBwg dev undpxel 10 Puxpd andHaKpo
lobby — avtiBeta, Bpiokelg Evav xwpo {eatd Kat dveto.
210 neploodtepa dwpdTLa, Ta KpePAdtia emnAéouy oTo
KEvTpo, cupBdMovtag otn dnploupyia plag aioBnong
eupuxwplag Kat eA€yxou. «a va eiyat oagnic», uno-
ypaupicet o Christophe, «dev npoonaBoupe va ava-
napdyoupe To {6lo concept oto Saint-Tropez. ®avta-
otelTe Pag wg ouyypageic nou dinyoUpacte dUo Ola-
(POPETIKEG Lotopieg. Edw oo Mapiot Atav pia otopia
yla pa néAn Kat o deUtepog ToHoG ival pla otopia
Olakonwv. O pévog Kowvdg Napovopaotig eival ot ta
6Uo BBAia unoypdgouv ot idlol cuyypaweis, Ke to idlo
U@oG Kal 6papa».

To Sezz gto Saint-Tropez, é6nw¢ autd oto MNapliot,
aviAel éunveuon and 1o nepBdAiov tou. «[pénet va
agouyykpaeoat TG enBupieg Twv NEAATWV» AEeL 0
Shahe. «To Saint-Tropez givat noAU dlag@opetikd and
KGBe AMo pépag. lowg unepPdrw Aiyo, aAAd to BE-
pa givat 6Tt o kaBEvag atov KGO0 EXEL AKOUOEL yLa TO
Saint-Tropez». a 1o Sezz tou Saint Tropez, and ap-
XITEKTOVIKA dnoyin, o aépag Kat 10 Qg eivat AEEeLG-
kAedi. O Christophe @pdvtioe va e&aopalioel 6Tt ot
neAdteg Ba oo@paivovtat, akolv Kat yevoviat TG ola-
KOMEG and ta KpeRdtia Kat ta pndvia Toug.

To Sezz oto Mapiot eivat -kat autd tou Saint Tropez
Ba yivel- éva Opop@o, avakou@LOTIKG OKe(D Kat au-
Beviikd Eevodoxelo, av Kat glvat yepdto and 1dlotpo-
nieg 10 (D10 YONTEUTIKEG ONwG AUTEG Nou Xapaktnpi-
Couv Tov Christophe kattov Shahe.  RONI GINACH




Albert Weinzierl &
Rudi Kull

Louis Hotel, Munich
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The Story of Emiko & Louis

Bavarians with a down-to-earth attitude: gastronome
Rudi Kull and architect Albert Weinzierl enliven
Munich'’s centre with exquisite food and impressive
design. Currently they are hard at work on their
newest project: the recently opened, casually
luxurious Louis Hotel.

The first thing to draw attention is the hotel's
facade: embedded in life-size letters is the name
LOUIS. The charismatic duo imagines him to be
a traveller who sets sail to explore the world,
experience new cultures and find inspiration to
bring back home. This concept is reflected in the
hotel’s interior design and furnishings, complete
with steamer trunks, hand-knotted Persian and
Turkish kilims, and tiles used in the Paris metro.
The cosmopolitan touch also emerges from Emiko,
the hotel’s restaurant specialising in modern
Japanese cuisine, unrivalled throughout Germany
for its authenticity and quality. Kull, who studied
gastronomy and hotel administration, and his
partner, Weinzierl, opened their first bistro in
Munich’s city centre thirteen years ago. Their
joint projects now include five restaurants and
two hotels. It's an impressive achievement to
be sure, and yet the two are more interested in
what lies ahead.

How would you describe the spirit that pervades
the Louis Hotel?

Rudi Kull: “As a kind of 'relaxed luxury'. The hotel
radiates a classy, warm and mellow atmosphere.
We attempted to bridge the gap between serenity
and quality on the one hand, and hipness and
modernity on the other. | like to think we've done
a good job in that respect.”

Albert Weinzierl: “The atmosphere is grounded,
but with a touch of airiness.”

What were the consequences of the high
expectations for the design concept of the
hotel?

Rudi Kull: “Every single piece of furniture for
the hotel was designed and developed from

scratch, using various prototypes. We took our
time with this process, paying particular attention
to details.”

Albert Weinzierl: “For the Louis Hotel project we
worked for the very first time with an external
architectural firm, Hild & K Architects. We
supported them in the design aspects and led
the artistic supervision.”

You seem to have put considerable research
and effort into your projects. You travelled all
the way to Japan to find the right inspiration
for Emiko.

Rudi Kull: “In Japan we met a lady named
Emiko —she introduced us to Japanese culinary
culture. We weren't really interested in the high-
class restaurants, but rather the traditional local
pubs. We wanted to know where the Japanese
go to enjoy an after-work beer and what kind
of snacks are served there. We were looking
for the basics of Japanese cooking. and we ate
everywhere from normal beer pubs (Izakayas)
to simple noodle shops.”

What experiences flowed into the restaurant?
Rudi Kull: “Responsibility for the quality of a
product. Food is extremely important in Japan, and
the Japanese practise an extremely sophisticated
eating culture, which we wanted to bring back
with us to Munich.”

How did Emiko react when she learned that you
named the restaurant after her?

Albert Weinzierl: “For us, no other name could
express our aims for the restaurant more succinctly.
It stands for the love of good food, for an appreciation
of quality and for the desire to always keep one’s
eyes open for unexplored possibilities.”

Would you describe yourselves as
perfectionists?

Rudi Kull: “Whenever you're in love with something
you want it to be perfect. We want to delight other
people with what we do, but not to the point where
it gets in the way of itself.” SANDRA PISKE

KERSTIN ZU PAN/DESIGN HOTELS (TM)




OlNOTE EIZAIl
EPQTEYMENOX
ME KATI, OEAEIZ
NA EINAI TEAEIO
Rudi Kull

Albert Weinzierl

0 Bauapdcg ogp Rudi Kull kat o cupnatpladng tou
apxttéktovag Albert Weinzierl {wvtaveUouv o Ké-
vIpo tou Movdxou pe e€aioleg yeUaoelg Kal eviu-
nwotakd design. Autiv tnv nepiodo douAelouv
OKANPA yla 1o TeAeutaio Toug project: To vEo Touq
dlakptttkd noAuteAéq Louis Hotel.

To npwto npdyua nou TpdPn&e tnv NPocoxn Toug
elvatn npéoodn tou Eevodoxeiou: To dvopa LOUIS
€xel avaptnBel pe peydAa ypdupata. To Xxaplopati-
K6 0idupo avtdletat tov Louis oav ta&diwtn nou
Eekwvd va e€epeuvnoel Tov Koo, va yvwploeL VE-
0UG NOALTLOPOUG Kat va BpeL €unveuon.

Aut6 10 concept avtavakAdtal ota €ntnAa Kat 1o
design Twv £0WTEPLKWV XWPWV MNou givat yeud-
ToL PE PnaoUAa, xetponointa KiAipta and MNepoia
kat Toupkia kat nAakdkia and to petpd tou Ma-
ptotol. KooponoAftiko dyylypa anonveéetl Kat 1o
Emiko, 1o eotiatéplo tou Eevodoxeiou nou 1dL-
kevetal otn ylanwveqdikn kouliva kat Bewpeitat
a&enépaoto og 6An tn Meppavia yia g aubevtt-
KEG yeuoelg tou. O Kull, nou onoudace payelpt-
KA Kat dloiknon TOUPLOTIKWY EMIXELPACEWY, Kal
o ouvetaipog tou, o Weinzierl, dvol&av 1o npwto
Toug bistro oto k€vipo tou Movdxou nptv and 13
xpovia. X1G ouvepyaaoieg toug nepthapfdvovtat
nAéov névie eotiatdpla kat duo Eevodoxeia. Ei-
val olyoupa eviunwolakd eniteuypa, aAAd ot duo
TOoUG EVOLA@EPOVTAL MEPLOGOTEPO YLa 6,TL NPOKEL-
TaL va akoAouBAoeL.

Mg 8a neprypdeate 1o nvelpa nov dwanotidet
10 Louis Hotel;

Rudi Kull: Qg €va €idog «xahaprig noAutéAsLac».
To Eevodoxeio eknépnet pla kopgn, {eatn Kat npe-
pn atpéogatpa. MNpoonaBAoape va ye@upWooupe
10 Xdopa avdpeoa otnv npeyia Kat tnv nodtnta,
and T yia, Kat tov NaAPs Kat 1o poviépvo, and tnv
AAAN. Mou apéaoel va okE@topat 6Tt €Xouple KAvel
KaAn douAeld and autiv tnv dnoyn.

MNag ennpéacav ot UPnAEG npocdokieg 10 oxe-

SlaoTiké concept tou Egvodoxeiou;

R.K.: Akdpn kat 1o teAeutaio €nunAo tou Eevodo-
xelou oxedldotnke and tnv apxn, XpNoLUonolw-
vtag ddgopa npdtuna poviéda. Aev Blaotikape
o€ autrAv tn ladikaoia kat dwoape WoLaitepn €u-
(aON OTLG AEMTOUEPELEG.

Albert Weinzierl: I'a 1o project tou Louis Hotel
OUVEPYAOTAKAE Yla NPWIN Qopd YE Eva apXLIE-
KTOVIKO ypaeio, toug Hild & K Architects. Toug
unootnpi&ape oto design Kat (Xxape TNV KAAALTE-
XVIKA enonteia.

®aivetal 6Tt BdAate chpavikn £peuva Kat npo-
ondBeleg ota projects oag. Ta§dEPare péxprnv
lanwvia ywa va Bpeite tnv katdAAnAn €pnveucn
yta 1o Emiko.

R.K.: Ltnv lanwvia ouvavtioape pla kupia pe 1o
6vopa Emiko — pag pUnoe otn ylanwveqkn ya-
OTPOVOMLKA KOUAToUpa. Aev pag evilEgepav atnv
npaydatkotnta ta NoAUTEAR e0TlatépLd, aAAd Ku-
plwg ot napadoolakeg Tonkég pubs. O€Aape va pd-
Boupe nou ndve ol MNanwvédot yla yua pnipa pe-
14 tn douAeld Kat TL eldoug ovak oepBipovial ekel.
AvalntoUoape TiG BAIKEG apXEG TNG YLANWVEIKNG
kou{ivag Kal IpWyape naviou, and Kavovikeg pubs
(Izakayas) péxpt anAd noodle shops.

MNag aviédpace n Emiko 6tav épabe on ddoare
OTO £0TLATOPLO Gag T0 6Vopd Tng;

A.W.: Ta gpdg, kavéva dAo évopa dev Ba pno-
pouoe va ek@pdaoel Tnv dnodPn Yag yla 1o 0Tla-
T6pLO MLo MEPLEKTIKA. Enyaivel TNV aydnn yla Ka-
AS @ayntd, ywa nowdtnta Kat yia tnv entBupia va
€xeLG Ndvta ta pdtia oou avolxtd yla avegepelvn-
1€G OUVATOTNTEG.

Oa neplypd@ate ToUg £auToUg 0aG WG TEAELO-
paveig;

R.K.: Otav ayandg kdt, B€Aelg va eivat téAelo. O€-
Aoupe va npokahoUpe guxapiotnon atoug dAAoug
JE 6,TL KAvoupe, aAAdG OxL otov BaBud nou va yive-
TaL autd epnaéoto. SANDRA PISKE

Louis Hotel's 72 individually designed rooms offer a delightful retreat after a day of exploration in Munich
Ta 72 povadikouU design dwpdtia tou Louis Hotel givat davikd yla xaAdpwon Uotepa and pia pépa oto Mévaxo
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Tom Tanzer &
Elmo Hagendorf

Lux 11, Berlin

Love at First Sight | Epwtag pe thv np@tn patd

In the pulsating German capital of Berlin, Tom
Tanzer and Elmo Hagendorf let you feel the
beat of the city with Lux 11 and the soon-to-
open Weinmeister.

For Tom Tanzer and Elmo Hagendorf, authenticity
and individuality are the top priorities. Seasoned
veterans of the hotel industry (both, coincidentally.
began their careers on cruise ships), the pair
met in 2003 in Munich. When he met Tom Tanzer
for the first time, Hagendorf was, to say the
least, a little surprised. Tanzer is as dynamic
and spontaneous as Hagendorf is gentle and
composed, but both are equally colourful.
“Hate it or love it,” Tanzer says of himself.
Together they are a team to be reckoned with.
For Hagendorf, Tanzer’s pitch was irresistible,
as Lux 11 is known to be, and they have been
working together ever since.

When the doors to Lux 11 finally opened on July
1, 2005 the face of Berlin-Mitte was irreversibly
changed. According to Tanzer, the hotel's managing
director, “The area was really dirty, and there
was nothing around. Then we came in with our
wonderful white castle, an outstanding, cutting-edge
concept.” Although Tanzer has a tendency towards
hyperbole, the Lux 11 really did act as a proverbial
bridge between islands—the hip Weinmeisterstraie
shopping area and Alexanderplatz—that eventually
initiated the formation of one extended landmass,
becoming its effective ivory tower.

It is this innovative, entrepreneurial sensibility that
characterises Tom Tanzer and Elmo Hagendorf, and
Berlin, too. In their words, “Berlin is concrete. Berlin
is wood, graffiti.” They have the German capital, its
history and its contemporary soul, coursing through
their veins: they are unequivocally local heroes.
Since the fall of the Berlin Wall some twenty years
ago, the city has undergone rapid and ubiquitous
restructuring. This development has created spaces
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and gaps. waiting and almost begging for tycoons
such as Tanzer and Hagendorf to fill them.

Lux 11's success has placed the vibrant duo at the
forefront of Berlin's hotel world. But Tanzer claims,
“We don't do hotels, we do concepts.” The Weinmeister,
set to open in summer 2010, will be Berlin's “golden
cage’: itis a concept rather than a hotel, and there is
nothing in the whole of Berlin that even comes close.
A luminous and extraordinary specimen, designed
by architect Jordan Mozer of Hamburg's East Hotel
and many other properties, The Weinmeister takes
everything that Lux 11 has come to be known for
and turns it on its head. Loosely drawing from Rick
Owens'’s luxury punk/brutal living design aesthetic,
Mozer has transformed the motif into an elegant,
organic and completely original structure. It is an
amalgamation of details that as a whole constructs an
extraordinary sensibility and offers one of the most
comfortable respites and sites of relaxation, which
—in the city that genuinely never sleeps—is difficult
to come by. Beds with double-width mattresses,
lamps transformed from airbags. duvets that can
cover six people: as Tanzer describes it, “You are
like a little bird in a golden cage, and when you are
in the room, you are absolutely relaxed.”

Tanzer and Hagendorf have proven themselves to
be experts in their field. It is not their emphasis
on service; they are self-proclaimed “dber-
service” deniers. It is not their faith in design; they
convincingly argue that good design is subjective
and can be nothing more than an entryway. “In
the end, everything depends on the people. Itis a
people’s business,” says Tanzer. And that is exactly
the message that is translated upon meeting the
pair. That message is Berlin; they are Berlin. "Hate
it or love it,” they say, “we are not everybody's
darling.” But for most people, like for Hagendorf
in Munich in 2003, it's love at first sight and there’s
no turning back. RONI GINACH

IN THE END,
EVERYTHING
DEPENDS ON THE
PEOPLE.ITISA
PEOPLE’S BUSINESS
TOM TANZER
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Lux 11's interiors play with opposites: warm and cold, smooth and rough
Ot xypot tou Lux 11 naiCouv pe 11q avilBEoelg: (eotd kat Yuxpd, anaid kat dyplo

O enwokénteg g dovoUPEVNG VEQVIKAG NpwTeUouoaq
G Meppaviag pnopouv, xdpn ota &evodoxeia Lux11
kat 1o véo The Weinmeister twv Tom Tanzer kat Elmo
Hagendorf, va aioBavBouv tov naAud tng ndAng.

H auBevtikdtnta kat n povadikdtnta anoteAolv npo-
TepaldTnTa yla Toug dUo avopeg. Betepdvol tng Blopn-
xaviag ing o&eviag (cupntwpatikd kat oL 0Uo Eeki-
VNoav TNV KapLépa toug oe kpouallepdmniola), ouva-
viiBnkav yla npwtn @opd 1o 2003 oto Mdvaxo. Otav
yvwploe tov Tom Tanzer, o Hagendorf §agvidotnke:
600 duVapIKAG Kat auBdépuntog eivat o Tanzer, 16oo
EUYEVIKOG Kal peTpnpévog eival o Hagendorf, aAdG
kat ot 8o €ivat 1o {d1o Wlaitepol.

«Elte pe ayandg elte pe puoeic» Aéet yia tov eautd tou
o Tanzer. Ot duo Toug pali kdvouv @ofepn opdada. O
Hagendorf dev Ba pnopoloe noté va aviiotaBel otnv
npdtacn tou Tanzer va @ud&ouv 1o Lux11 kat and -
1€ Ogv otapdtnoav va douletouv padi. Otav tehkd 1o
Lux 11 dvoi&e g nuAeg tou o 2005, 10 Npdowno Tou
KeviplkoU BepoAivou AMae oplotikd. Lup@wva e Tov
Tanzer, yeviko dieuBuvir tou Egvodoxeiou, «n neploxn
Atav npaypatikd Bpopkn Kat dev unnpxe Tinota GAMo
kovtd. Metd ApBape epelc pe 1o Baupaotd Aeukd kd-
0TPO Hag, €va Eexwplatd, npowBnuévo concept».
MNap’ 610 Tanzer pénet yevikwg Npog Ty unepBoAn, 1o
Lux 11 npaypatikd Asttodpynoe oav yE@upa Nnou evw-
Vel dlaonaopeveg vnaoideg -Tov hip epnopikd dpdpo
Weinmeisterstrasse kat tnv nAateia Alexanderplatz-
Mou TEAKA eykatviaoe Tov OXNUATIOPO HLaG EKTETA-
pévng eviaiag nepLoxnc, TN onolag €ylve Tpdnov Ti-
vd 1o nponupyto. Eivat autA n vewteplotikn, enxet-
pnuatikn euaoBnoia nou €xet yivel onpa KatateBev
Twv Tom Tanzer kat Elmo Hagendorf — aAAd kat tou
BepoAivou eniong. ‘Onwg to Aéve ot {Blot, «to BepoAi-
vo ivat toévto. To BepoAivo eivat §Uho kat graffiti».
H yepuaviki npwtevouaoa, n totopia Ing Kat n oUypo-
vn Yuxn NG peet atig PAEREG Toug: lval népav KdBe
ap@OBATNONG ToMKol NPWEG,.

And v ntwon tou Teixoug Tou Bepohivou, npv and
nepinou elkoot xpévia, n NéAn unoBARBnke ot ypri-
yopn Kat oAooxepn avolkoddpnan. Auth n eEEAEN
OnpLOUPYNOE XWPOUG Kal Kevd Mou avéUevay, oxe-
06V ekAnapovoav yla PeYLoTAveS Onwg o Tanzer Kat

o0 Hagendorf va toug yepioeL.

H enutuxia tou Lux 11 €Bake 10 duvapiké didupo ato
npooKnvio Tou BepoAveélikou hoteling. AANG o Tanzer
unootnpilet: «dev dnptoupyoUpe Egvodoxeia, dnloup-
youUpe concepts».

To Weinmeister, nou givat npoypapatiopévo va avoi-
EeLto kaokaipt tou 2010, Ba eivar to xpuad khouBitou
BepoAivou: eival €va concept pdMov, napd éva evo-
doxelo kat dev undpxet Tinota oe 0AGKANPN TNV NéAN
ou va 10 NANCLAZeL £0TwW.

‘Eva aktivoPdAo kat acuviBloto unddetypa nou oxe-

dlace o Jordan Mozer, apxttéktovag tou East Hotel
oto ApBoUpyo aAG Kat oAV akdpn Eevodoxeiwv.
To Weinmeister naipvel 6ha doa €kavav dldonpo 10
Lux 11 kat ta avtiotpepel.

XaAapd, avidwvtag €€ and tv NoAUTEAR navk atoBn-
Tkr Tou Rick Owens, o Mozer petouaiwoe 1o potifo oe
Hia Kopn, opyavikn Kat anéAuta auBevikn dopn.
Eival éva apdAyapa Aentopepeiadv nou wg oUvoAo ano-
nvéel anioteutn eualoBnoia kat npoo@epeL €va and ta
Mo dveta PEPN yla XaAdpwaon, 1o onoio -og Jia NéAn
MoU KUPLOAEKTIKA noTeé dev Kowudtal- eivat dUoKoAo
va npoonepdoelg, YnépdinAa kpePdtia, Aduneg nou
METaPOP@WVOVTaL 0 agPO0AKOUG, AEUKA €(0N nou
unopouv va okendoouv €€l avBpwnoug kat, cUPQwW-
va pe v neplypagn tou (dlou tou Tanzer, «gioat oav
NMoUAdKL og xpuad kAouBi kat 6tav Bpiokeaat PEaa ato
OWHATIO XOAAPWVELG andAUTa».

O Tanzer kat Hagendorf anodeixtnkav e10riJoveg otov
Top€a Toug. Aev gival n eEunnpETon oto eNiKEVIPO TG
npoooxnAg Toug. AutoanokaAoUvial apvnTEG TwV Unep-
BoAwav unnpeotwv. Aev gival Blaowreg Tou design: Aéve
nw¢ 6TL 10 KaAS design elvat UNoKEPEVIKG Kat Pnopet
va ivat NoAU neploodtepa and pa eicodo.

«2€ TENKN avdAuon, 6Aa e&aptavial and Toug avBpw-
noug. Eivat pla enixeipnon avBpwnwv» Aéet o Tanzer.
Kt autd akptBug eivat 1o privupa nou nepvdel étav
yVwplZelg Toug dUo ouvepydreg. Ot ot duo Toug €i-
vat 1o BepoAivo. «To ayandg 1 1o poeic» Aéve, «Agv
elpaote ot Aatpepevol dAwv». ANG yia Toug nepLo-
06tepOUG avBpwinoug, 6nwg ya tov Hagendorf oto
Mdvaxo 1o 2003, givat kepauvoPdAog Epwtag Kat dev
UNdpxeL ENOTPOPN. RONI GINACH




Stefano Ugolini
Maison Moschino, Milan
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Dream Team

Stefano Ugolini's Hotelphilosophy opens the
dreamlike, fairytale-inspired Maison Moschino in
Milan—a place completely designed by the Italian
fashion label. “We wish to be remembered as the
initiators of a new, revolutionary hotel philosophy, not
just as the owners of a bundle of successful leisure
hotels,” says Stefano Ugolini. He is the founder and
president of Hotelphilosophy. the group responsible
for Design Hotels™ members Palazzo Barbarigo
in Venice and Leon’s Place in Rome, along with
twelve other retreats set amid some of Italy’s most
stunning backdrops.

Throughout his career he has made a name for
himself by creating unique settings that stir powerful
emotions through their obsessive attention to
detail and a tasteful dash of contemporary gusto.
This approach has clearly reached its acme in his
most recent creation: the much-awaited Maison
Moschino in Milan’s Corso Como district, just opened
in early spring 2010. Situated in a neoclassical rail
station originally built in the 1840s, the hotel was
developed in close collaboration with Moschino,
the luxury fashion label known for its genuine
[talian originality.

“This project shares little with the other ‘fashion’
hotels,” Ugolini proudly claims. “Unlike them,
where the fashion designers actually carried out
little creative work, | wanted to give birth to a hotel
that takes the synergy between fashion and hotel
design a step further, a place entirely pervaded by
the genius of a fashion designer. And by choosing
Moschino for this project, | had in mind an elegant
and absolutely exclusive ambience that my guests
could experience thoroughly. the kind of hotel you
just die to tell your friends about.”

Faithful to Moschino's quirky love for surrealism,
each room evokes lush fantasies suggested by
dreamlike décor. “Times have changed and so have
the expectations of an urban leisure hotel such
as this one,” asserts Ugolini. “This hotel appeals
to an emerging niche of clients who want to have
new experiences, people who crave something
more individualised than the conventional hotels.
It is ironic how the luxury industry has destroyed
individualism. For us, luxury is a hotel that captures
the true essence of a habitat, giving the seduction
of materials back to the guests.”

In Ugolini’s vision, Maison Moschino represents
only the first step of a long-term expansion in the
world’s premium urban hotel market.

“It's just a test. If it works, we'll build new hotels with
Moschino in other cities.” One look into his eyes and it
becomes immediately clear that his “if" in that sentence
is pure ltalian rhetorical play. MICHELE FOSSI

H aAuoida Hotelphilosophy tou Stefano Ugolini eivat
niow and 1o napapuBévio Maison Moschino ato MiAdvo
— éva Egvodoxeio oxedlaopévo € oAokAnpou and tov
Oldonpo ttaAkd oiko pédag. «Qghoupe va pag Bupou-
VIOL WG EKElVOUG Mou l0Ayayav pia véa, Enavactatiki
@Wooogi{a otn @oevia Kat XL anAwG WG LOLOKTATEG
HEPIKAWV Eevodoxelwv avaPuxng» AEeL.

Eivat o dputig kat npdedpog tng Hotelphilosophy.
G aAuoidag nou euBUVETaL yia PEPIKG AKGUN PEAN
ng Design Hotels™, 1o Palazzo Barbarigo otn Beve-
tla kat 1o Leon's Place otn Pwpn, kaBwg kat yia dw-
Oeka akdpn BEpeTpa o€ PePKA and Ta Mo CUYKAOVL-
otkd tonia tng ltaAlag. e 6An Tou TNV eNayYEAUTTIKA
nopeia €xTLoe 10 GVoud Tou BNHLOUPYWVTAG HOVadKd
nepBaMovta nou npokaAolv €viova cuvaloBrpata,
JE gPpoVA OTIG AenTopEPELEG Kal kaAaioBntn @ap-
Hoyn olyxpovwv andPewv. Auti n Npoogyylon £gta-
o€ 1o (eviB TG e TV nLo Npdopatn dnpoupyia tou:
10 noAuavapevépevo Maison Moschino otn ouvoikia
Corso Como tou MiAdvou, nou dvol&e v dvolén tou
2010. To &evodoxeio nou oteyddeTal o €vav veokAaoL-
K6 0dnpodpopké otaBud Tou 1840, oxediaoe ot ote-
vn ouvepyaaia pe tov oiko Moschino. «To project au-
16 Oev €xel heydAn oxéon e ta dAAa fashion hotels»
OnAwvet pe unepngdvela o Ugolini. «Xe aviiBeon pe
autd, 6rou ol 0XeBLATTEG OTNV NPAYHATIKOTNTA KaTE-
Beoav eAdxiotn dnptoupykdtnta, nBeda va gudéw €va
Eevodoxeio ohokANpwIKA Olanotiopévo and tn didvola
Tou oxedlaotn pédac. Katen\éyovtag tov Moschino yla
TO OUYKEKPIUEVO project, £(xa 0Tov VoU Hou HLa EKAE-
ntuopévn kat andéAuta exclusive atpdogatpa, 1o €(00¢
OnAadn tou Eevodoxeiou yia o onoio BEAELG aneyvw-
Opéva va PIAATELG OTouG PiAouG aou».

Mot otnv Wdtponn aydnn tou Moschino atov gou-
peaAopd, kGBe dwpdtio npokaAsi NAoUoleg paviaot-
WOELG MOU MPOKAAE( TO OVELPLKS VIEKOP.

«Ou kapol €xouv aMEEeL kat To {Blo LoxUEL Kal yia Tiq
npoodokieg anévavtt o€ €va Eevodoxeio NGANG, dnwg
autd» BePatwvet o Ugolini. «Autd 1o Egvodoxeio npo-
0eAKUEL Eva vEOEPPaVL{OHEVO KOG Mou eNBUE] VEEG
epnelpieg, avBpwnoug nou avalntolv KATL Mo Npoow-
k6 and ta oupBatkd Eevodoxeia. Eivat elpwveia nwg
T NOAUTEAR Eevodoxeia Katéatpeav T aTopiksTnTa.
la epdg, n noAutéAela eival éva Egvodoxeio nou oUA-
AapBdvel v nepntouaia tou NepBAMOVTSG Tou, ent-
TPEMOVTAG OTOUG MEATEG TOU Va anoAauygouy tn oa-
YAVN TV UAK@V». 210 6papa Tou Ugolini, To Maison
Moschino €ivat pévo éva BApa ya pua pakponpdBe-
on enéktaon ota premium &evodoxeia NGANG Tou K6-
opou. «Eivat pdvo éva teot. Av ndet kaAd, Ba xticou-
HE KL GMa Egvodoxeia pe Tov Moschino og GMeg né-
Aelg». Apkel va Tov Koltd€elg ota pdtia yia va KataAd-
Beig ap€owg 6L 0 «av» ToU GE aUTHY TNV Npdtacn &i-
vat KaBapd pnTopiko. MICHELE FOSSI

The common thread connecting Maison Moschino’s rooms is a fairytale theme
0 kowoég napovopaotig og 6Aa ta dwpdtia Tou Maison Moschino eivat n napapuBévia Bepatikn toug

I HAD IN MIND

AN ELEGANT,
ABSOLUTELY
EXCLUSIVE
AMBIENCE, THE KIND
OF HOTEL YOU JUST
DIE TO TELL YOUR
FRIENDS ABOUT

Stefano Ugolini



Kai Hollmann
The George, Hamburg Y/

The Lifestyle Hotelier | O §evodoxog tou lifestyle

Hotel mogul Kai Hollmann has transformed his native
city of Hamburg with a new breed of properties that
reflects his ease, business savvy and philosophies
on hospitality. He sweeps his arms across the urban
landscape, gesturing towards Hamburg's Alster Lake
below. This is his city. He has lived here all his life. He
circulates among the city's movers and shakers, and
was voted Hotelier of the Year in 2003 and Hamburg's
Businessman of the Year in 2008.

“| was classically trained,” he says. "l came up through
the traditional system and went through all the
apprenticeships. I'm a true hotelier”

At age 24, Hollmann became the Hotel Hafen's
youngest assistant director ever. Just one year later,
the owner, Willi Bartels promoted his protege to
director, making him the youngest in all of Germany.
In 2000. after almost two decades of building hotels
for his mentor, Hollmann decided to break out on
his own. Some years earlier, he and his siblings had
founded a real estate company with an inheritance
from their grandfather, publishing giant Heinrich Bauer.
Hollmann soon created Gastwerk, Hamburg's first
design hotel. The city had never seen anything like
it. Next came the 25hours hotel in 2004, intended to
“make design accessible to those on a smaller budget.”
In 2008 Hamburg saw the opening of two further Kai
Hollmann creations. The first, Superbude, or “Super
Digs.” is a new form of budget boarding house for
people of all ages. The second, of course, is The
George, a four-star property inspired by traditional
English social clubs.

Hollmann inherited his philosophy from his mentor,
Bartels, who was known as the King of St Pauli. But he
is also @ man who likes to talk numbers. “I'm probably
amore sober thinker than other design hotel owners,”
he explains. “l always see the business side. | couldn't
build a hotel without thinking about figures —material
costs, personnel costs.” He isn't an artist who chooses
hotels as his canvas; he’s a hotelier who is inspired
by art. “All hotels have design.” he explains. “Maybe
an ugly design, but still a design. It's the lifestyle my
hotels embody that motivates me. Design is just one
part of that.” JENNA KRUMMINGA

0 peylotdvag twv Eevodoxeiwv Kai Hollmann peta-
H6ppwaoe 10 AuBoUpyo, Pe WLOKTNGIEG vEaG YEVLAG NMOU
avtavakAoUv Tnv Gvean, TNV TEXVOyvVwaia Kat T @ulo-
coia Tou aTov XWPo TG Yrho&eviag. AmAwvel ta xepla
Tou Ndvw and 1o aotikd tonio. Aut N NéAn Tou avi-
kel ‘Exel noet €8¢ 6An Tou Tn wn. ZuvavaoTpgetal
TOUG LoXupoUg g, 1o 2003 ekAEXTNKE EEVOOOXOG TNG
xpovidg kat 1o 2008 avadeixtnke enxelpnpatiag g
XpovLdG. «EKnadeutnka pe Tov KAAOIKO Tpomno» AEeL,
«[N€paoa and 6Aa ta otadla aveéAEng oto napadoata-
k6 ouotnpa. Elpat évag yvriolog Eevodoxog».

Y& nAkia 24 10V €yLve 0 vedtepog UnodleuBuving tou
Eevodoxeiou Hafen. ‘Evav xpdvo petd o idoktritng Willi
Bartels €kave tov npoatateudpevd Tou Tov vedTepo Ot-
guBuvtn &egvodoxeiou otn leppavia. To 2000, Uotepa
and oxeddv dUo deKaeTieq 0To NAEUPS ToU PEVTOPA
Tou, 0 Hollmann anogdotoe va aveaptntonotnBei.
Alya xpdévia vwpltepa autég Kat Ta NéVie adéA@L Tou
€{xav KANPOVOUNGCEL pla KINUATOPESLTIKA €Talpeia and
Tov nannou Toug, Tov JeyahoekddTn Heinrich Bauer.
0 Hollmann ouvtopa €guaée 1o npwto design &e-
vodoxeio ato AuBoUpyo, 1o Gastwerk. H néAn dev &i-
xe Eavadel tinota napdpoto. AkoAoUBnaoe 1o 25hours
hotel 1o 2004, pe okond «va kdvel 1o design NPoottd».
To 2008, eykawiaoe oto ApBoupyo dUo akdpn Eevo-
doxela: o Superbude (€va £idog oikovopikoU navoo-
xe{ou yLa 6AeG TG NAKIEG) Kat, @ualkd, To The George,
€va TETpaotePo Eevodoxeio epnveuapévo and TG na-
padoolakeG AEoXeG Twv Bpetavav.

0 Hollmann ogeilel Tn @ocopia Tou otov péviopd
Tou, Tov «Bac\id» Bartels, aAAd napdAAnAa Tou apéaoet
va JndeL yua apBpouc: «Efpat nlBavwg o no okentd-
pevog and dAoug toug WLoKTATEG design Eevodoxei-
wv» e&nyel. «Kortdlw ndvta v enxepnuatiki nAeu-
pd. Aev Ba éxtila noté éva Eevodoxeio xwpiq va €xw
OKEPTE( OAEG TIG OLKOVOUIKEG NAPAMETPOUG.
Yiyoupa o Hollmann dev eival évag kaAATéxvng nou
xpnotponotel wg kauPd ta Eevodoxeia tou. Eivat évag
Eevodoxog nou epnveetal and tnv €xvn. «OAa ta &gvo-
doxela €xouv design, akdun KL av autd givat Goxnpo»
Aéel. «Autd nou epéva pe kivntonolel eivat to lifestyle
Twv Eevodoxeiwv pou. To design eivat pévo éva pi-
KPO KOUMATL TOU». JENNA KRUMMINGA

The George is a smart interpretation of an English-style club | To The George Bupidel Bpetavikn Aéoxn Kupilwv
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Sextantio Albergo Diffuso, Santo Stefano

75 N

Daniele Kihlgren

di Sessanio - Sextantio Le Grotte
Della Civita, Matera

The Philosopher’s Stone | H gptAocogikn AiBog

“It was a dreamlike vision: it seemed as though
everything had frozen in time. Neither the medieval
hamlet nor the rural scenery surrounding it revealed
any evidence of the 20" century’s passing. Before
me stood the ethereal image of an abandoned stone
village that fit perfectly into its rural milieu.”

With these words, philanthropist, historian of
philosophy and hospitality entrepreneur Daniele
Kihlgren renders his impressions of the fateful day,
10 years ago. that forever changed his life: on that day
he serendipitously discovered the fortified medieval
burgh of Santo Stefano di Sessanio in Abruzzo.

“In sight of this epiphany.” he continues, “I got off
my motorcycle and started contemplating. In front
of me | had a true rarity: an unspoiled architectonic
treasure that merged seamlessly with its natural
surroundings and bore no trace of the recent urban
developments plaguing our country.”

Kihlgren set out to resuscitate Santo Stefano and
other forgotten medieval wonders with the potential
to be valued as unconventional tourist destinations. “It
was clear to me that the pristine equilibrium between
medieval architecture and its surroundings, endangered
by the schemes of real estate speculation, required
special and significant safeguarding.”

Kihlgren promptly began negotiating with the local
council and the National Park Authority to try to prevent
any new construction in the village. Local authorities
signed the first document of its kind in southern Italy,

i

stating that the integrity of the village/territory relation
is to be explicitly preserved and, additionally, that no
new structures are to be built.

Not many years later, the Sextantio Albergo Diffuso
in Santo Stefano came to life. Twenty-eight rooms
located in six different medieval structures feature
regionally endemic furnishings and handcrafts,
windows that open onto stunning views of the valley
and surrounding mountains, and marvelous original
fireplaces. In collaboration with local anthropologists,
archaeologists and craftspeople, Kihlgren set out to
revive the village's cultural and culinary traditions. An
extraordinary olfactory experience, the reassuring scent
of antique wood, protected by the quietness of the
mountains, permeates each room. All technology found
in the finest modern hotels (such as heated floors and
wireless Internet networks) has been craftily concealed
to preserve the original ascetic austerity.

Kihlgren’s conservative development model proved
aremarkable economic success: the hotel is booked
all year round and the price per square metre of
property in Santo Stefano has skyrocketed in just
a few short years. Moreover, it brought the former
ghost village back to life. Santo Stefano now boasts
approximately 120 inhabitants, whereas before it
barely had half that number. “What is really important
is that at some point the success of these projects
will be recognised by more local administrators
of southern regions. They will realise that these

Santo Stefano di Sessanio, Left | Ztnv aptotepn oeAida: Sextantio Albergo Diffuso
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Ol MEAATEZ MOY

EINAI Ol POMANTIKOI
THZ NEAZ EMOXHL,
ANOPQIMOI
EPQTEYMENOI

ME THN AINOKPY®H
KAHPONOMIA

THZ YMNAIOPOY

Daniele Kihlgren

lands do not need financing but rather specific
laws that aim to protect them.” He adds, “The
news has spread,” referring to local authorities in
other such townships in southern Italy who have
allegedly contacted him to repeat the “Miracle of
Santo Stefano” in their villages.

Daniele Kihlgren could be described as the modern
“Rasputin of Hospitality.” The figures he draws in the
air with his hands as he gesticulates and the fervent
manner of speech he adopts when talking about
Sextantio Albergo Diffuso in Santo Stefano or any
of his other projects, of which there are currently at
least 10, meld to complete the essence of a passionate
and inspiring modern-day hero.

“My guests resemble me,” he states while opening
the window of a Renaissance palazzo, unveiling a
breathtaking vista of the valley below. “You might call
them ‘modern age Romantics’ in the literary sense of
the word. They are people who are in love with ltaly’s
arcane rural heritage, which is often overshadowed by
the country’s classical and Renaissance masterworks.
People who long for originality.”  MICHELE FOSSI
«Htav €va ovelpikd B€apa: aloBdvBnka oav va ota-
pdtnoe o xpévog. OUTE 0 HECALWVIKOC OLKLOWAG 0U-
1€ 10 Ton{o nou 1o neplEBare Npddide ato eAdxL-
oto tnv €Aeuon tou 2000 alva. Mnpootd pou &e-
dunAwvotav n aBEpia elkéva evog EYKATEAEIUME-
VOU METPIVOU XwPLoU MoU EVOWHATwVOTav appo-
VIKG otnv UnaBpo».

Me autd ta AdyLa, o @INGvBpwNoc, LoTopLkdG NG GLAO-
oowiag Kal ENXEPNEATIaC atov XWPo NG @ho&eviag
Daniele Kihlgren neptypdget 1g eviunwaoelg tou and
ekeivn T polpaia npgpa npwv and d€ka xpdvia, nou
AMaée T {wn Tou: EKEVN TNV NPEPA TO MENPWHE-
vo Tov 00rynoe va avakaAdyeL Tov HECALWVIKG NUp-
yo tou Ayiou Xte@dvou tou Sessanio, otnv nepLoxn
Abruzzo avatoAikd g Pwung.

«Evwniov autig tng anokdAung» cuvexidel «ka-
TEBNKa and tn pnxavn pou kat dpxLoa va oKEPTo-
pat. Eixa pnpootd pou €va ondvio gawvopevo: Evav
QVEYYIXTO OPXLTEKTOVIKG Bnoaupd nou opBwvdtav
QUOLIKA oxeddv Péaa and To Tonio Kat dev €Qepe 10
napapikpeo xvog tng Nnpdo@atng aotikng avdntuéng
Mou PaoTieL Tn XWpad Pag».

0 Kihlgren BaABnke va avapldoet 1o Santo Stefano
Kat dAAa Eexaopéva pecalwvikd Balpata, pe v eA-
nida nwg n a&fa tou wg aviloupBatikol TOUPLOTIKOU
npooptopou Ba avayvwplldtav. «Hrav oagég oe epé-
va 6Tt n yaAivia loopponia avapeoa otn JECALWVIKA
QPXLTEKTOVIKN KaL To NEPBAAAOV TG, MOU KIVOUVEU-
€Lano tg BAEYELG Twv KINPATOPESITWY, anattouoe
0laitepn Kat enelyouca npoatacia».

0 Kihlgren dpxtoe apéowg dlanpaypatedoeLg He 10
TONKG CUKPBOUALO Kal TIG apXEG Tou eBvikoU ndp-
Kou, e okond va anotpéPel KABe véa avolkodd-
pnon ato xwpld. Ot Tonikeég apxég ungypadav v

npwInN cup@wvia tétolou gidoug otn votla ltaAia,
dnAWVoVTag OTL TO XPWHA TOU XwpLoU Kat Ing nepL-
oxng npénet ndon Buoia va dlacwBel kat entnAgov
dev npenel va yivel kappia véa olkodounaon.
Mepkd xpdévia apydtepa, yevvABnke To Sextantio
Albergo Diffuso oto Santo Stefano. H eninAwon kat
dlakéounon Kat Twv 28 dwpatiwv Tou anoteAsitat
anokA€LoTIKG and ToMkd €nNAA Kat Xelpotexvipa-
10, Ta NapdBupd TouG NPOCPEPOUV GUYKAOVLOTIKN BEa
otnv KoAGda kat Ta yUpw Bouvd, eved OAa SlaBetouv
and éva Baupdoto T¢aKL e ouvepyaoia Pe avBpw-
noAdyoug, apxaloAdyoug Kat TEXVITEG TNG NEPLOXAG,
o Kihlgren &ekivnoe va avaBLooel g NOATIOTIKES Kalt
YOOTPOVOUIKEG NAPadOoELG TNG NEPLOXAG.

Mua anioteutn oo@pntikn epnelpia, 1o kaBnouxaott-
k6 dpwpa naAou UAou nou npoatatevetat angd v
andAutn nouxia Twv Bouvay, dlanotilel KaBe dwud-
110. OAa ta texvoAoyikd enttelypata nou aglonotou-
Via 0ta KaAUtepa Eevodoxeia Tou kdapou (and Bep-
pawopeva natwpata PExpt asUppato diktuo Internet)
€xouv adlépata agopolwBel atov xwpo yia va datn-
pnBel n auBevtikn aoknTkA aloBNTKA.

To ouvtnpntké poviéAo avdnuéng tou Kihlgren odn-
ynoe o€ agloonpe{wn olkovoutkn enttuxia: to Eevo-
doxelo elvat yepdro dAov tov xpévo Kat n A avd te-
TPaywviko PETPO NG Wiloktnaiag oto Santo Stefano
ektvdxBnke ota UYn p€aa og Alya pévo xpovia. Eni
nA€ov, avaBiwoe 1o PEXPL NPATIVOC XwPLE-@AvTacua.
MapdMnAa, 1o Santo Stefano unepdinAaciaoe tov
nAnBuopd tou, aplBuvtag nAov nepinou 120 katoi-
Koug. «To Mo onuavtko eivat 41t og kdnowa oTypn n
enutuxia €tolwyv eyxelpnpdtwy Ba avayvwplotel and
NEPLOCOTEPOUG EKMPOCWINOUG TV TOMIKWV apXWV 0TN
vétua ltaAia. Oa ouveldntonotioouv 4Tt AUTEG oL NePL-
oX€G Oev xpeldlovial enevOUOELS, AANG OUYKEKPLUE-
VOUG VOROUG nou Ba TG npoatateUoouvs.

«To VEo KUKAO@OpNOE» AEEL, avapePOUEVOG OTLG
KOWOTNTEG AAAWV AVTIOTOIXWV MEPLOXWV OTN VO-
Ta ItaAia nou enkowvwvnoav padi Tou pe npo-
OKANOELG va enavaidBouv 1o «Balpa tou Santo
Stefano» ota xwptd Toug.

O Daniele Kihlgren 8a pnopouoe va xapaktnplotiei o
oUyxpovog «Paanoutv g @ulo&eviag». To ndBog nou
Tov ouvenaipvel 6tav phdel yia 1o Sextantio Albergo
Diffuso oto Santo Stefano, i onotodrnote dMo and
10 eyXelPAPATd Tou (JEXPL oTlydng eivat TouAdxiotov
10). anokaAUnTeL nv ouoia evog eUnveUcUEVou oUy-
xpovou Apwa. «Ot NeEAGTEG Pou pou potdlouv» dn-
Avel kaBwg avoiyel 1o napdBupo evog avayewwnol-
akou palazzo nou BAEnEL oTnv uNépoxn KoWdda Ka-
Tw. «Oa PNopoUsEG va TOUG AnoKAAETELG POPAVILKOUG
G véag enoxng. Eivat dvBpwnot epwieupévol pe tnv
andkpugn kAnpovoptd g unaiBpou, v onola cu-
xvd €noKLdouy 1a KAAoIkd Kat avayevwnolakd apl-
OTOUPYAHAT TNG XWPag. AvBpwnol nou anolntolv thv
auBEVTIKGTNTO». MICHELE FOSSI

When it comes to medieval castles, the key is the holistic perception of the harmony between man and
nature | To kKA€Wd{ elvat n oAdloTiki avtiAnyn tng appoviag peta&u avBpwnou Kat uolkoU neptBaAloviog
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Carlos Couturier
& Moises Micha

Habita, Mexico City -
Maison Couturier, Veracruz

A Mexican Revolution | Ape(§)ikdavikn enavdotaon

Grupo Habita, which boasts trendsetting properties
throughout Mexico, has consistently broken new
ground in the once conservative country, and is
now on the verge of expanding to the United States.
Habita’s four partners, brothers Rafael, Moises and
Jaime Micha, along with Couturier, have invented
a destination sensation.

The group started in 2000, when Moises Micha and
Couturier, friends from university, opened the hotel
Habita in Mexico City. At the time, the two knew
practically nothing about operating a hotel. Couturier
is today the company’s visual and emotional force,
while the Micha brothers are its operational engine.
Rafael, the eldest, manages the group’s public
relations, sales and marketing strategies. Jaime,
the youngest, takes care of administration and
human resources. Moises oversees the operation
of Grupo Habita’s seven hotels.

“We're a total of four partners,” says Moises. ‘| do
the operations and new projects.” Eight properties,
including three in the United States, are now in the
planning stage—just in time for the biggest financial
crisis in decades. Moises chuckles, “We think it's a
good moment to be building hotels. Soon, we think
it will be a good time. Yes, our finances are fine.
Our construction loan happened before the crisis.”
For a relatively new business, Grupo Habita has
seen exceedingly rapid expansion, now employing
about 600 people. Its destination hotels include the
newly opened Habita Monterrey in northern Mexico,
Azucar inVeracruz, Condesa df in Mexico City, La
Purificadora in nearby Puebla, and Deseo (Hotel

+ Lounge) and Basico, both in Playa del Carmen
on Mexico's pristine Caribbean coast.

The Habita hotel itself, the company’s first property.
has become something of a landmark, a phenomenon
that has helped elevate the hotel into a more public
destination,enjoyed by guests and locals alike. “When
our guests get here, they have this sensation that they
belong here, somehow. You arrive and you're part of
what's going on locally. You're part of the energy. You're
not one more person like you are in bigger hotels,” says
Moises. “Our hotels are not standard hotels,” Couturier
jumps in. “We like to break rules. We're influenced by
global ideas, and we adapt ideas to our hotels. We
could be perceived as trendsetters, but it's a deeper
thing. It is not only about creating trends—it's about
building a hotel that can outlive a generation.” What
attracts visitors to several Grupo Habita hotels is the
difference each property has from the other. Yet they
all have a distinct “Grupo Habita" feel to them. It's not
asignature look (“We don't like a property to have the
label of a designer or the owner,” says Couturier), but
something nearly indefinable. Or rather, simple: “We
maximise our surroundings,”explains Moises.
Another part of Grupo Habita’s success is being able
to catch the eye of the international traveller with
relatively small properties. Truth be told, Mexico's
bountiful natural resources, great weather, delectable
food and friendly people make it any hotelier’s
dream. “We were able to bring the charm of Mexico
to another level,” says Couturier. “We challenged
the establishment of what could be done and the
way it could be done.” SUSANA SEIJAS

KERSTIN ZU PAN/DESIGN HOTELS (TM)

Habita’s minimalist approach
opens the eyes of the old world
to the new |




Both Habita and Maison Couturier exude a paradoxically austere luxury | Téoo oto Habita 600 kat ato
Maison Couturier napatnpeitat 10 0§Upwpo oxnpa NG MTNG NOAUTEAELAG

To Grupo Habita, pia aAucida unepngavn yila ta npw-
Tonoplakd Eevodoxeia ng oe 6Ao 10 Me€ ko, nou uho-
notel dlapkwg pnEikéreuBa projects otnv KANOTE ou-
VINpNTIKA XWpa, eivat 1pa ota NpéBupa va enektel-
VeL TN OpaotnpLdtntd tng otig HIMA.

Ot téooeplg oUVIBLOKTATEG Twv Habita, ot adeAgol
Rafael, Moises kat Jaime Micha, pad{ pe tov @ilo toug
Carlos Couturier, avakdAuav €vav tpdéno va npoka-
Aouv aioBnan. To group Toug Eekivnoe to 2000, dtav
o0 Moises Micha kat o Couturier, @{Aot and 1o navent-
otiplo, dvol&av to Eevodoxeio Habita atnv ndAn tou
Mexico. Ekelvn tTnv enoxn kavelg toug dev eixe 10€a yia
10 NWG Aettoupyei €va Egvodoxeio. Aéka xpdvia apyd-
tepa, o Couturier €xet avaAdBel 1o péAo TG awoBnti-
KNG Kat ouvaloBnpatikig dUvapn TG eTalpelag, va ot
adeAgol Micha duaxetpiovrat v Aettoupyia twv Eevo-
doxelwv. O Rafael, o peyaAUtepog and ta tpia adéAgla,
€xel avaAdBel TG OnPAOLEG OXETELG TOU OpiAOU, TIG Nw-
AAoeLG KatTnv otpatnytkn marketing. O Jaime, o Bevi-
apiv, @povtiCeL nv Gloiknon Kat To avBpwnivo duvapt-
k0. O peaaiog, o Moises eniBAEneL Ty Aettoupyia Kat
v entd Eevodoxeiwv Tou Grupo Habita.

«E{paote ouvoAikd t€ooeplg ouvETalpol», A€eL o
Moises. «Eyw xelpiopal g eNXELPAOELG Kal Ta VEa
projects». Ava@EpeTal 0g OKTW VEEG LOLOKTNGIEG, OU-
pneptAapBavopévay tplv oG Hvwpéveg MoAeieg,
nou Bpiokovtal Tpa oTo oTadL0 TOU OXEBLAOHS -NAVW
0TNV WPA TNG PEYAAUTEPNG OLKOVOULKAG Kp{ong Twv
tehevtaiwy dekaetiwy. O Moises yeAdel, «Nopi{Cou-
ME OTL lvat N KAatdAMNAN oTtypn yia va xticoupe &g-
vodoxeia. XUviopa n katdotaon Ba BeAtwBel. EEAA-
Aou o davelopdg avéyepong Twv VEwv Eevodoxeiwv
oAoKANPWBNKe nplv Eeondaoel n Kpion».

la oxetkd véa enxeipnon, 1o Grupo Habita nétu-
xe anfoteuta taxela avdntuén, anacxoAwviag au-
T ™ otypn 600 dropa. Ta Eevodoxeia Tou opidou
neptAapBdvouv 1o oAokaivoupylo Maison Couturier
otnv Veracruz, 1o BpaBeupévo Habita Monterrey oto
Bopelo Mexico, to Azucar eniong otnv Veracruz, 1o
CONDESA df otnv néAn tou Mexico, 1o La Purificadora
otnv kovvA Puebla, 1o Deseo [Hotel + Lounge] kat
10 Basico, apgétepa otnv Playa del Carmen tng nap-
B€vag aktig Tou Mexico atnv Kappaifikn.

To (S0 1o Eevodoxeio Habita, nou eivat einape 1o npwrto
¢ eTapeiag Bewpeitat nA€ov kdt oav opdonyo, €va
@awdpevo nou BonBnoe wote va avaxBel 1o Eevodo-
xelo og 1a&01WTIKG NPoopLopd, Nou anoAapBdvouv
€€{oou oL enokénTteg aAd Kat oL vidnioL.

«Otav @tdvouv £0wW oL NEAGTEG Pag, £X0UV AUTAV TNV
aioBnon 61t e kdanoto Napa&evo TPono aviAKouv £0w.
®rdvelg Kat yiveoat autopdtwg pépog dowv yivovtat
otnv neploxn. Eloat pépog tng nepippgouaag evep-
yelag. Aev gloat nua évag akdpn anpdownog neAdTNG,
6nwg oupPaivel ota peyaAdtepa Egvodoxeia», AéeL o
Moises. «Ta Eevodoxeia pag dev gival ouvnBiopéva
Eevodoxeia», napepPaivel atnv oudritnon o Couturier.
«Mag apgoel va napapidloupe toug kavoveg. Ennpe-
al6pacte and Weeg and 6Aov Tov KAGHO Kat npoaap-
H6loupe TiG 1OEEG aUTEG 0Ta OIKA pag Eevodoxeia. Oa
pnopouae va neL kaveig 6t dnploupyoUpe véa pdda,
aAAG otnv npaypatkétnta kAvoupe KAt noAU nio BaBu
and autd. Aev dnploupyoUpe anAwG VEEG TAOELG -TO
B€pa eiva va xtilelg Eevodoxeia mou pnopouv va ent-
Biwoouv neploadtepo and pia oAdKANnpn yevid. Autd
rnou evtunwaoldlet dooug entokéntovial ta Eevodoxeia
g Grupo Habita ivat 1o néoo dlaopetkn givat n
kGBe Wloktnoia. Map” 6Aa autd, 6Aa pag ta &gvodo-
xela éxouv pia dlakpun “GrupoHabita” aioBnon. Aev
elval éva xapaktnploTikd Ugog otnv oWn toug («Agv
Hag apg€aouv ot IBLOKTNGIEG MoU PMNOpE(G va KataAd-
Beig notog eivat o designer r 0 WOOKTATNG TNG», AéeL
o Couturier), aA\G kdttL oxeddv anpoadiépiato. ‘H
HdAov anAdg : «MeylotonotoUpe 1o neptBdAiov
pag», e&€nyei o Moises. 'Eva AA\o KoppdtL ing ent-
tuxiag tou Grupo Habita ogeiAetal otnv ikavon-
1d toU va tpafd thv npoooxn avBpwnwyv nou tagl-
deUouv NoAU o€ 6Aov ToV KOGHO, HE OXETIKA PIKPEG
18loKtnoieg. Ma va nodpe v aAiBela, ot nAouot-
€G apeTéG Tou Me&ikd, unépoxog Kalpdg, napaAi-
€¢, e€aiola kouliva Kat @Atkol dvBpwnot givat o
10ewdeg neplBdAov dpaotnplonoinong yla KdBe
Eevodoxo. Qotéoo, o Couturier npooBétet: «Mag
d60nke n duvatdtnta va ndpe o€ dAAo eninedo tnv
yonteia tou Me&iké. MpokaAéoape 10 KateoTnévo
60ov a@opd autd nou pnopouv va yivouv Kat Tov
1pAMno nou pnopouv va yivouv».

IT'S NOT ONLY ABOUT
CREATING TRENDS—
IT'S ABOUT BUILDING
A HOTEL THAT CAN
OUTLIVEA
GENERATION

Carlos Couturier
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INFORMATION & SERVICES | TAHPO®OPIEY & YINHPEXIEX

Airport Information Services
Ynnpeoia MAnpogopiav
AgpoApéva

“Marpadt o

o

[—

"N Available 24hours/7days | AwaBéotpn
6A0 10 24wpo +30 210 3530000
email: airport _info@aia.gr www.aia.gr

Access | lpocBacn

Public buses Actikd Acw@opeia
www.oasa.gr Contact OASA: Tel. 185
Enwowwvnote pe 1o nA. 185 Tou OAXA.
Regional buses | Ynepaotikd Aewgopeia KTEA
+30210 8808080 www.ktelattikis.gr
METRO +30 210 5194012, Line 3 (Blue

Line) | Fpapun petpd 3 (MnAe Mpappn)
www.amel.gr

Suburban Railway | lpoactiakég
Zidnpddpopog tel. 1110, 210-5297 777

www.trainose.com

Prebooked taxis | lMpopicBwpéva ta&i
+30 210 5239524, 5221123, 5227986,
5242589 e-mail: sataxi@freemail.gr

Services & Facilities
Ynnpeoieg & Eykataotdoelg

Baggage Services
Yrnpecieg AoGKeLHV

i Porter Services | Ynnpeoia
g Metagopdg Anookeuwv & EnBarav
WSW SKYCAP services, +30 210
3530100, www.skycap.gr Departures Level : All
Users” Area | Eninedo Avaxwpnoewv: [Meploxn
EAguBepng MNpdoBaong

Baggage Wrapping - Pacific
Ynnpeoia MeputiAigng Anockeuav -
Pacific +30 210 3530352, Departures
Level — All Users’ Area, Arrivals Level: All
users’ Area | Eninedo Avaxwpnoewv kat Eninedo
Agi&ewv: Meproxn EAelBepng MNpdopaong

Baggage Storage - Pacific | ®UAa-

&n Anookeuv - Pacific Tel. +30 210

3530352, Arrivals Level: All Users’ Area |
Eninedo Agi&ewv: Meploxn EAcUBepng Mpdofaong

26 7

Lost & Found | AvaZritnon Anocksuav

Airlines and their respective ground-

handling agents are responsible for
baggage handling and delivery at AlA. For further
assistance, please contact the appropriate airline/
ground handlers
Ot aeponoplkeEq etatpeieg Kat oL @opeic eniyelag
e&unnpgtnong ival ungvBuvol yia tn dlaxeipon
kat napaAafn twv anookeuwv otov AeBvi Agpo-
Apéva ABnvav. a neploodtepeg NAnpo@opieg,
EMNIKOWVWVNACTE PE TNV AEPOMOPIKA oag etatpeia n
Tov Qopéa eniyelag e§unnpeétnong

Police Lost Property +30 210 3530515
For items lost in the Terminal areas,
please contact Airport Lost Property,
operated by the Hellenic Police. The office is
located at the Arrivals Level (public area) next to
the Post Office and operates on a 24-hour basis.
Ynnpeoia AnoAsoBEviwv Avuketpévay a avit-
kelpeva nou €xouv xaBel 0ToUG XWPOUG Tou ag-
pootaBuou, napakaloUpe anguBuvBeite ato ypa-
@eio anoAeaBéviwy avikelpévwy tng EAANVIKAG
Aotuvopiag (tnA. 210 3530515), nou Bpioketal oto
Eninedo Api&ewv, dinAa ota EATA kat Aettoupyel
6Ao 10 24wpo.

Parking | ZtdOpevon

”i Short Term Parking

. P1&P2.for up to 5
Ol pariing hours +30 210 3534260
Long Term Parking P3, for longer than
5 hours. Free-of-charge transport to/
from the Long Term Parking (P3) with
the Shuttle Bus “P3 Parking Express”.
Parking of up to 20" is free of charge at
airport parking lots.

W Executive Valet Parking
o Parking

EXECUTIVE VALET

+30 210 3534260

For Motorcycles Dedicated parking area at Arrivals
curbside, before EXIT 1and after EXIT 5

Tourism & Car Rentals | Touptopdc
& Evowkidcelg Avtokvntwv

= Greek National Tourism

..Greece Organisation (GNTO) |
EAAnvik6G Opyaviopog

Toupiopou (EOT) +30 210 3530445, Arrivals Level:
All Users’ Area | Eninedo AgiEewv: Meploxn EAeU-
Bepng MpdoBaong
The official City of Athens Info Point
Ynpeio MAnpo@dpNoNng ENOKENTWV TNG £TaLPE(aG TOU-
PLOTIKAG Kal OlKOVORLKAG avdntugng Arpou ABnvaiwv
+30 210 3530390 www.breathtakingathens.com
Arrivals Level: All Users Area | Eninedo AgiEewv:
Meploxn EAeUBepng MpdoBaong

MY Travel Agencies | Tagidiwtikd Mpageia
@I ®Amphitrion Holidays, +30 210 3530162,
B2 Arrivals Level : All Users’ Area | Eninedo
Agi&ewv: Meploxn EAeuBepng MNMpdoPaong
® Pacific Travel, +30 210 3530160, Arrivals Level: All
Users’ Area | Eninedo AgiEewv: MNeploxn EAcUBe-
png MpdéaoBaong

Car Rentals | Evoikidozsig Autokiviatwv
Arrivals Level: All Users’ Area Eninedo
Agp&ewv: MNeploxn EAeUBepng MpdoBaong

o Avis, +30 210 3530578 -9, 3531432

®Budget, +30 210 3530553 -4, 3530168

®Europcar, +30 210 3530580 & 3533321

e Hertz, +30 210 3533358, 3533319

®National Car Rental / Alamo, +30210 3533323 -5

o Sixt, +30 210 3530576 -7 & 3530556

Banks, ATMs & Currency Exchange
Tpdnedeg, ATM & YuvdAAaypa

Alpha Bank +30 210 3531464

Arrivals Level: All Users’ Area

Eninedo AgiEewv: MNeploxn EAeuBepng
MpdoBaong

Emporiki Bank, +30 210 3532288

Arrivals Level: All Users’” Area | Eninedo Apiewv:
Meploxn EAelBepng MpdoBaong

ATMs in various locations

ATM o< dudgopa onpeia

Currency Exchange & Automatic Exchange
Machines (AEMs)
Eurochange: +30 210 3531444

AvrtaMAaktipla XuvaAAdyparog & Autopata
AvtaAAaktripla XuvaAAdyparog (AEM)

2103530000

AIRPORT CALL CENTRE X

® Departures Level : All Users” Area - All Passengers’
Area - Extra Schengen Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: MNeploxn EAelBepng Mpo-
oBaong - Meptloxn yua EnBdreg — Meptoxn yia
EnBdrec ektdg Lévykev

® Arrivals Level: All Users’ Area - Baggage
Reclaim Area | Eninedo Agicewv: MNeploxn
EAeuBepng lMNpdéoPaong - [Meploxn
MapaAaBig Anookeuwv

VAT Refund | Enwotpopn ®IA, +30 210 3531444,

Located in the Eurochange units Departures Level:

Extra Schengen Passengers Area — All Users’s

Area | Bpioketal eviég kataotnpdtwv Eurochange

Eninedo Avaxwpnaoswv: Meptoxn ya Endreg ektog

Yevykev — lNeploxn EAeuBepng MpdoBacng

Post & Courier Services
Tayudpopukég Yrmpeotieg

The Hellenic Post Office (ELTA)
EAAnvikd Taxudpopeia (EATA)

+30 210 3530561-2, Arrivals Level: All
Users’ Area | Eninedo Agi&ewv: MNeptoxn EAcUBe-
png MpdéoBaong

EY

Special Services
E1dwkég Yrnpeoieg

Limousine Service, Limousine
services are provided at the Arrivals
Level, between Exits 3 and 4.

MoAuteAn Oxnpata — Awpoudiveg H unnpeoia au-
ToKvATWY noAuteAeiag napexetal oto Eninedo
Agi€ewv, petalu twv EEG0wV 3 Kat 4.

Business Lounges
AiBouoeg Avapovng AlaKeKPIHEVWV
EmBarav
® Aegean Airlines — Club Lounge,
Departures Level: All Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: Meptloxn yia EnBdreg
® Goldair Handling, +30 210 35333852
Departures Level: All Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: MNeptloxn yia EnBdreg
® | ufthansa — Senator Lounge,
Departures Level: All Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: Meptloxn yia EnBdreg
® Olympic Handling - “Melina Merkouri”,
Departures Level: All Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: MNeptloxn yia EnBdreg
® British Airways — Terraces
Departures Level: Extra Schengen
Passengers’ Area
Eninedo Avaxwpnoewv: Meptloxn yia EnBdreg
EKTOG LEVYKEV
® Olympic Handling - “Aristotelis Onasis”,
Departures Level: Extra Schengen
Passengers’ Area | Eninedo Avaxwprioswv:
Meptoxn yia EnBdteg extdg Levykev
® Swissport — Executive Lounge,

Departures Level: Extra Schengen Passengers’
Area | Eninedo Avaxwprioewv: Meptloxn yia Ent-
Bdteqg eKTOG XEVyKeV

Hair Salon K. Xatzis

Koppwtipo Kwvotavtivog Xatdnig,

+30 210 3530870-1, Arrivals Level: All Users’ Area
Eninedo Agi&ewv: MNeproxn EAelBepng Mpdofaong

Massage Chairs | [ToAuBpéveg Maod
Departures Level: All Passengers’ Area - Extra
Schengen Passengers’ Area Departures Gates B22
—-23&B12 - 13| Eninedo Avaxwpnoewv: MNeptoxi yia
EnBdreqg - MNeploxn yia EniBdreq exktdg Xevykev

‘E€odot Avaxwpnong B22 - 23 & B12 - 13

For the Children
Iadi & Aepodpdpo

Children’s Creative Entertainment
() Area

+30 210 3532414 & +30 210 3532445,
Departures Level: All Users Area

Xapog Anproupyiking AnacxéAnong Mawdiav

210 3532414 & 210 3532445, Eninedo Avaxwproe-
wv: Meploxn EAetBepng MNpdofaong

Baby Rooms
Xapot Mepinoinong Bpepov

Medical Services
latpwkn BonOewa

EKAV
(National Centre for Emergency
Care)

Thanks to its fully equipped first aid station, AIA
provides prompt medical support in emergency
situations. The station operates on a 24-hour
basis. For further assistance, please inquire
directly at the Airport Information Counters
EKAB (EBvik6 Kévipo Apeong BonBelag)

[l TNV avIPETWNION EKTAKTWY NEPLOTATIKWY, 0 AAA
daBetel Evav nAnpwg e&onAtopgvo LtaBud Mpw-
Twv BonBelwv. O otaBudg Asttoupyel o 24wpn Bd-
on. Na neploodtepeg nAnpopopieg napakaloUpe
enkowvwvnote pe ta Mpageia MAnpogoplwv tou
agpodpopiou.

Pharmacy | ®appakeio
Opening hours: 06:00-24:00, +30 210

3533333, Arrivals Level: All Users Area

Npeg Aettoupyiag: 06.00-24.00, 210 3533333,

Eninedo Api&ewv: Meploxn EAetBepng MNpdofaong

AED | AED (Automated External

v Defibrillators)
AIA has installed several defibrillators,
stored in special cabinets, located at both of the

airport’s buildings. Relevant signage has also been
mounted for their easy identification.

For further assistance, please inquire directly at
the Airport Information Counters.

Anwvidwtég O AeBvig AepoAipévag ABnvwyv €xet
€YKATAOTACEL AMVIOWTEG (POPNTEG CUTKEUEG Kap-
dlakng avavAyewg) o€ entheyuéva onpeia ota Ktipla
Tou Kuptou kat AopugoptkoU AepoataBpou.

[la Tov eUkoAo evioniopd Toug €xel TonoBetnBel
oXeTKNA onApavon. Ma neploodtepeg NANpogopieg
napakaloUpe enikowvwvAote Ye ta Mpageia MAn-
POWOPLWV Tou agpodpopiou

Visitors’ Services
Ipoypdppata Zevdynong

Site Tour Programmes

Tel. +30 210 3537229, mail: visitors@aia.gr

The two-hour Site Tour Programmes are free and
held Monday to Friday.

Aiwpa MNpoypdppata Zevdaynong

Mpoogépovtal dwpedy, Katd TLG EpYACLUEG HEPEC.

Assistance for disabled persons and
persons with reduced mobility
E'éunnpérnon aTtop®V pe avarmpia
KAU ATOp®VY PE PELOREVI
KIVNTIKOTNTA

A prime concern for Athens International

Airport is to provide the best possible

services & facilities to disabled persons
and persons with reduced mobility making their stay
pleasant. Passengers requiring special assistance
should notify their airline at the time of ticket
reservation and carry with them all necessary medical
documentation. You can find more information in
the brochure «Disabled persons and persons with
reduced mobility».
0 AeBvng AepoAipévag ABnvav (AAA) npoogépet
ota dtopa Pe avannpia Kat dtopa Pe JELwPEVN KL-
vntikétnta €va neptBdAlov dptia opyavwpévo oe
eningdo uNodoPWV Kal UNNPECLWY. NPELWVETAL
o1t oL enPdteg nou ¢ntolv edkn e§unnpgtnon Ba
MPENEL VO EVNPEPWVOUV TNV AEPOMOPLKA €TaLpEeia
Katd v Kpdtnon r v ayopd tou lottnpiou Kat va
€xouv padi toug ta anapaitnta LaTpLkd €yypaga o
nepintwaon nou toug {ntnBouv. EvnuepwBeite and
10 évtuno «Atopa pe avannpia kat dtopa pe Yelw-
HEVN KIVNTIKOTNTA».

Art & Culture
Téyvn xat IToAttiopdg

Museum | Mouceio

Permanent Exhibition - Eleftherios Venizelos
Movipn ‘ExkBeon — EAeuBéprog Bevidéhog
Departures Level: 2nd floor — All Users’ Area
Eninedo Avaxwprioewy: 20¢ 6po@og —

Meploxn EAeUBepng MpdoBaocng
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Duty Free & Travel Value 2nd Floor/20¢ 0pogog Main Terminal Building

Ktnpio Kupiou AepoataBuou

Kataotripata °
Apopoloyritwy Eibwv

Hellenic Duty Free Shops-Perfumes &
Cosmetics/Apwpata & Kaluvtika

Hellenic Duty Free Shops-Spirits/llotd

Hellenic Duty Free Shops
Tobacco/lpoidvta Kamvou

Hellenic Duty Free Shops
Humidor/Moupa

Hellenic Duty Free Shops
Confectionery/SokoAdteg

Hellenic Gourmet

Hellenic Duty Free Shops Last-minute Shopping Depa rtures Level

Arrival Shop Enimedo Avaxwprioewv

Fashion & Accessories

Evéuan & Aéeaoudp

Sugarfree
Tie Rack
Bijoux Terner
Accessorize
Nike
Optical Papadiamantopoulos Restaurants & Cafés Car Rentals
Porsche Design Eoniatopia & Café Evoikidogig Autokivitwv
Bag Stories [41] Budget
Lacoste (19  Acafe [12] sixt
Hermes 72134 Puro Gusto [13] avis
Burberry [37.139] Ccaffe Ritazza [44  Alamo National
Swatch |52 108  Gregory's/Coffeeright [45]  Europcar
Longchamp [86] The otive Tree [16] Hertz
Massimo Dutti [87]  McDonald’s Travel Agencies/
Boss Hugo Boss [88] Food village Ta&i61wtikd lpageia
Juicy Couture |ARS  Segafredo 6" Amphitrion Travel
Armani Jeans B8] T7ravel For Everest 70 Pacific Travel
Boggi Milano [STB café Express .
Folli Follie / Watches & Accessories 15911881 Gloria Jean’s ;g?’%el 2}'{3{ gg%ggggpopﬂs ¢
Bulgari B8l right Time Café N .
. ~ - The official City of Athens Info Point
Diamonds Shop B EE oy care Snpgio IAnpopopnang emoKemtay g
Lalaounis - Butterfly Café Evaipeiag Toupiomikric kai Oikovopkic
Hellenic Duty Free Shops / - Grab & Fly Avdrtuéng .Anllou AGn!{awv Arrivals Level
Fashion & Accessories / Evéuon & Aésooudp - Greek Natron/al Tourism Enineso A(of EEOJV
. Organization/EOT
Hellenic Duty Free Shops
Kids Fashion / lai6ikri Evéuon - Public Transport Information
Hellenic Duty Free Shops Luxury Booth/0A2A Tpageio Mnpogopiv
. X Pharmacy/®appakeio
ElethOﬂlCS,& Music / Services 28] Pharmacy/9apuaxeio
HAektpovika & Mouaikn Yrnpeoiec OPAP S.A./OTATI ALE.
Germanos - Company of Lotteries and Sports
. Baggage Services Betting Games/ApiBuodaxsia kar
Metropolis Ynnpeoieg Amookeudy Mpoyvwatikd AGATTIKGY yeyovitwy
Hellenic Duty Free Shops s
Electronics / HAektpovikd [ ;""f’g";ﬂ’a’gf PR Your Personalised Services
o SchSk ; ‘ Fexwpiotéc Yanpeaiec yia Eadg
Press, Books & Gifts EE o ;lcap ervvr/ces N 4  Konstantinos Xatzis/Hair Salon
, 7 p acific Baggage Wrapping Poin i
Tumog, BiBAia & Awpa ggage Hrapping - g‘:gﬁi"é‘;m
The Flowers’ Club Post Office/Taxubpoueio |89 children’s Creative Entertaiment Area
. . - Post Office/EATA Xwpog Anpoupyikric AnaoxéAnang Maibiev
Leomda.s ) Terkenhs. . Massage Chairs Body Lounging/
Presspoint Papasotiriou Banks/Tpdne(ec MoAuBpoves Maod{ Body Lounging
Triton 9" Alpha Bank Business Lounges
The Cartoon St - Emporiki Bank AiBouoeg Avapiovric Alakexpiévwv EmBatwv
e Cartoon Store . s - )
Mastiha Shop - Olympic Handling/“Melina Merkouri Boarding Card Control / EAcyxog Kaptwv EmBiBaong
Newsstand Eleftheroudakis Currency Exchange M5l  Lufthansa/“Senator” @ 5aggage Rectaim Area / Neproxii Mapaladiic Amooreuav All Users Area/lTepioxti EAedOepng lpéoBaong |
Avtadaktripia ZuvaAddyuatog 8] Aegean/“Club” )
Korres .Natural Products 1137147141 182 [88] Eurochange Il Gcoldair @ Elevator / AveAuotripag All Passengers Area/[lspioxn yia EmBdteg .
gellz;ncr DutysFree Sl_rops ----- - Swissport/“Executive Lounge” @ Moving Escalators / Skideg
ooks, Toys, Souvenirs -
BiBAia, Maixviéia, Avapvnotikd VAT Refund BB  sritish Airways/“Terraces” 0 Passport Control / EAeyxog AiaBatnpiav ;th a Slchenger; I)’ass:ngc}ars;rea .
. PN . . n EPIOXN y1a EMDATEG CLKTOG 2EVYKEV
Power Teams [82/[92] Global Refund - Olympic Handling/“Aristotelis Onassis @ Stamps Vending Machine / Autéuatog Mwintri¢ [paupatooripwy p ¥ ¢ § 26
il  satellite Terminal Building/Kripro Aopupopikos Aspootabioi o Airport Information Counter / [pageio Anpopopicv Aepodiuéva \Gates - Baggage Recla7r?1 Area / ,
- Airport Railway Station/Tepuatikog 216npobpopikos Etabucs @ ATMs Eéobor Avaxwprioewy - Xwpog MaparaBri¢ Amookeuwy .
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e-Services

Free Internet Access Points
Found in various locations: Departures
Level: AllUsers’ Area, All passengers
area, Extra Schengen Passengers’ Area —

Arrivals Level: All Users’ Area, Gate
Lounges A7-8 & B11

Business Centre: +30 210 3530533,
Arrivals Level: All Users’ Area

Wireless

= Internet Zone
(WIZ): enables
you to access the Internet using your laptop
or palm computer from any location within
the Terminal. The service is provided for 45,
FREE of charge.

e-Check in

Internet Access Points dedicated to e-check
in. Departures Level: Entrance 1 & 4 - All
Users’s Area

6C/HECK-III

SAVE TIME! KEPAIZTE XPONO!

20 ~7

Airport Retail Park | Euynopiko lNdpko Aspodpopiou

The Airport’s Retail Park is located 2km south of the Main Terminal Building and can
easily be accessed via the Attiki Odos highway (Exit to Airport Retail Park) and the airport
bus lines. | To Epnopikd lNdpko tou Aepodpopiou Bpioketal 2 xAu vota tou Ktipiou tou Ku-
plou AgpootaBuou. H npdofacn eivat eUkoAn peow Attknig 0dou (‘EEodog Retail Park Ae-
podpopiov), evw e€unnpeteital Kat and TG YPAaPHES Aew@opeiou Tou agpoALUEVa.

® P IKEA .\4, » Leroy Merlin
Opening Hours Q~° 6‘4( Opening Hours | QOpeg Act-
& /4, toupyiac Monday-Friday |

Npec Aettoupyiag
Monday-Friday | Acut.-[Nap. 10.00-21.00 e foom Aeut.-lTap. 09.00-21.00
. kaoe a’?g 61!7«71! .
Saturday | >dBBato 10.00-20.00 g k4% == Saturday | >dppato 09.00-
Tel. 210 3543400, 801 11 22722, www.ikea.gr 20.00 Tel. 210 3542500, www.leroymerlin.gr

» Factory Outlet
I:A““RY Opening Hours | Opeg Acttoupyiag ZA-hogrs,
except for the car wash, which

Monday-Friday | Acut.-[lap. ;
10.00-21.00 operates daily from 07:00 — 24:00
Saturday | ZdBBato 10.00-20.00 | 24wpn Aettoupyia, €KTOG yia To NAUCLUO QUTO-
Tel. 210 3541800, www.factory.gr KvATwv nou Aettoupyei kaBnuepvd and 07.00-
' ' ' ' 24.00 Tel. 210 3542380, www.shell.com

"MEGA » MEGA Kotsovolos
Aettoupylag

Monday-Friday | Acut.-[Tap. 10.00-21.00
Saturday | 2dBBato 10.00-20.00
Tel. 210 2891000, www.kotsovolos.gr

» Olympus Plaza

Opening Hours | Opec Acttoupyiag

Monday-Sunday | Acut.-Kuplakn

OLYMPUS | 06.00-01.00 Tel. 210 3538880,
""""""""" www.olympusplaza.gr

Metropolitan Expo

METROPOLITAN EXPO is located 2km north
to the Main Terminal Building (MTB). The [
complex comprises of 50.000sq.m indoor
space, 3.500 parking spaces and it's the biggest and most modern Exhibition Centre in Athens. Access
to METROPOLITAN EXPO is feasible by all means of public transport serving Athens International
Airport. An internal shuttle bus free service is offered to visitors from/to the MTB during exhibitions.
METROPOLITAN EXPO, Tel: 210 3542900, www.metropolitanexpo.gr | To METROPOLITAN EXPO Bpioketat
2xA\u Bdpeta tou Ktipiou Tou Kuplou AgpoataBuou. To cuykpdtnua dtaBetet 50.000 T.p. oteyaouévwy
xwpwyv, 3.500 BEoelg otdBueuong Kat eival To peyaAltepo Kat nio auyxpovo EkBeotakd Kévipo tng ABrivag.
H np6oBaon eival e@iktn pe 6Aa 1a péoa Paldlkng peta@opdg nou e&unnpetolv tov AteBvi AepoAipéva
ABnvwv Kat katd tn ddpKela Twv eKBECEWY NAPEXETAL OTOUG ENOKENTEG dwpPEAV pETa@opd and/mpog
Tov Kevipikd AepootaBué. METROPOLITAN EXPO, TnA. 210 3542900, www.metropolitanexpo.gr

- " Five-star Sofitel Airport Hotel
ZevoOoyeio Sofitel 5 actépwv

The luxurious hotel is located exactly opposite the Arrivals and Departures
Building of Athens International Airport and houses the Karavi restaurant,
which offers gourmet explorations accompanied by live piano music and
unrestricted views. Tel. +30 210 3544000, www.sofitelathens.gr

To noAuteA€q Eevodoxeio Bpioketatl angvavit and 1o Ktipto tou Kuplou
AepoataBpou tou AleBvni AgpoAéva ABnvwv pe €va eEALPETIKG £0TLATOPLO,
10 KapdpL 6rou Ti¢ ykouppé neptnhavioelg ouvodeUet live Houatkn Kat
aneptdplotn Ba. TnA. 210 3544000, www.sofitelathens.gr

-
100mi 300" Ricohol
— 100 ml

100 mi

METO@OP& UYPWV OTIG
XEIPOTTOOKEUEG VG EMPATN:
MpoidvTa €w¢ 100ml
TOo KaBéva, evrog MIAZ
Ol PAVOUC CUGKEURTING
1 Aitpou.

Liquids to be carried
on board per passenger:
Products up to 100ml each,
placed in ONE transparent,
re-sealable 1t bag.

Oxt oXpnES aVTIKEIPEVD
OTLG XELPOTTOOKEUEC OUC.
20C EUXOIPLOTOUPE.

No sharp objects
in your hand luggage.
Thank you.

o(

ATHENS

INTERNATIONAL AIRPORT
ELEFTHERIOS VENIZELOS

www.aia.gr
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USEFUL TIPS | NMPAKTIKEX YYMBOYAEX

TIPS FOR HEALTHY TRAVEL

Shoulder Rotation |
Meplotpopn Opwv

Raise shoulders up and rotate back to
front. Repeat several times, then reverse
direction, rotating front to back.
AvaonK®GTE TOUG GHOUG Kat NEPLOTPEY -
1€ TOUG Npog ta nicw. EnavaAdBete apke-
T€G POPEG, HeTd aAAd&Te kKateGBuvon, ne-
PLOTPEPOVTAG NPOG TA UNPOoTd.

Finger/Toe Stretch |
Téviwpa daktuAwv

Clench fingers inward toward palms, then
stretch outward. Repeat several times. Do
the same with your toes.

AwnAdote ta ddxtuAa npog Ta p€oa GTnv na-
Adpn oag Kat HETA TEVINGTE NPoG Ta EEW.
EnavaAdBete apketég @opeg. Enavaidpe-
1€ PE Ta dAXTUAa TV NOdLAV.

Neck Roll |

Mepilotpopn tou auxéva
Drop chin to chest. Slowly and carefully
rotate head clockwise several times. Stop
and repeat counter-clockwise.

A@note 10 cayovi cag va nEceL oo otnbog
0ag. Apyd Kat npocEKTIKG yUpioTE APKETEG
(POPEG 0N POPA TWV SELKTAV TOU poAoyLou.
Kdvre 1o {810 kat otnv avtiBetn @opd.

299 ~=

Foot Flex |

Abywopa néAparog

With heels on floor, lift toes upward as
far as possible. Hold for several seconds,
then relax feet. Repeat.

Me 11g pTépveg oT0 £8a(POG, ONKAGTE Ta
ddxtula 600 pnopeite NEPLGOGTEPO NPOG
1a ndve. Kpatnote yla apketd deutepoie-
nta Kat petd xaAapwote. Enavaldpere.

&

Ankle Rotation |
Meplotpopn actpaydAwv
Lift one foot slightly off floor; keeping leg
stationary. Make several small circular motions
in each direction. Repeat with other foot.
Avacnkaote eAa@p®g 1o €va nodi. Mpay-
Hatonouicte enavaAapBavopeVEG KUKAL-
KEG KIVNOELG Npog KABe kateUBuvon. Kd-
VETE T0 810 Kat ue 1o dAAo n6di.

Heel Lift |
Avacnkwpa takouviou

Lift one heel as high as possible while keeping
toes on floor, then relax heel to floor. Repeat
while alternating right and left heel.
Avaconkaote tn pia @tépva 660 10 duvatov
nw PnAd, Kpatadvrag ta ddaxtuAa oto £da-
@oG. Xahapwote. EnavaAdpete evaAldooo-
Vvtag Thv aplotepn e tn 3e§ud @tépva.

WHERE TO BUY IT

AVAX 233 Kifissias Av., +30 210 6236630 BOKJA
+20 74201700 DIATHLASIS SHOWROOM 2
Kifissias Av. GANT 3 Kapsali St., Kolonaki GOLDEN
HALL 37 Kifissia Av. MISS SIXTY 29 Skoufa St.,
Kolonaki PRASINO BALONI 31 Karamanlis
Av., Anavyssos RALPH LAUREN BOUTIQUE 11
Voukourestiou St. REPLAY Central distibution
+30 210 2717757 ROCHE BOBOIS 248 Kifissias
Av., Halandri TOUS BOUTIQUE 23-25 Ermou
St. UNITED COLORS OF BENETTON Central
distibution +30 2103226531

IN THE AIRPORT |

ACCESSORIZE: +30210 3533895 ARMANI JEANS:
+30210 3533506 BAG STORIES: +30210 3531047,
3534206 BIJOUX TERNER: +30210 3532885 BOGGI
MILANO: +30210 3533536 BOSS HUGO BOSS: +30210
3532422 BURBERRY: +30210 3533947 BULGARI:
+30210 3533944 FOLLI FOLLIE: +30210 3530795
GERMANOS: +30210 3534956 HELLENIC DUTY
FREE SHOPS/CIGAR HUMIDOR: +30210 3531035
HELLENIC DUTY FREE SHOPS/FASHION: +30210
3532721 HELLENIC DUTY FREE SHOPS/COSMETICS:
+30210 3531024 HELLENIC DUTY FREE SHOPS/
SPIRITS & TOBACCO: +30210 3531023 HELLENIC
DUTY FREE SHOPS/GOURMET: +30210 3533787
HELLENIC DUTY FREE SHOPS/LUXURY +30210
3532889 HERMES: +30210 3534307 K. XATZIS
HAIRDRESSING SALON: +30210 3530870 JUICY
COUTURE +30210 3532422 KORRES NATURAL
PRODUCTS: +30210 3533002 LACOSTE: +30210
3531536 LALAOUNIS: +30210 3531035, +30210
3534331 LEONIDAS - TERKENLIS: +30210 3533402
LONGCHAMP: +30210 3534360 MASSIMO DUTTI:
+30210 3533305 MASTIHA SHOP: +30210 3532969
METROPOLIS: +30210 3533781 NEWSSTAND
ELEFTHEROUDAKIS: +30210 3534959 OPTICAL
PAPADIAMANTOPOULOS: +30210 3533940
PHARMACY: +30210 3533333 PORCHE DESIGN:
+30210 3534205 POWER TEAMS: +30210 3532885
PRESSPOINT PAPASOTIRIOU: +30210 3531080
NIKE: +30210 3534305 SUGARFREE: +30210
3530330 SWATCH: +30210 3533301 THE CARTOON
STORE: +30210 3533540 THE DIAMONDS SHOP:
+30210 3530792 THE FLOWER'’S CLUB: +30210
3533337 TIE RACK: +30210 3531043 TRITON:
+30210 3532885

r
YOUR OPINION COUNTS!

Your comments are valuable in our continuous
effort to enhance the level of services offered to you.
Please take the time to fill in and submit the special
form distributed at the airport premises, navigate
the airport's web site http://www.aia.gr/contact.
asp?langid=2 or contact us at cqidept@aia.gr

KdBe ox6A6 oag eival noAUTo otn ouvexn npo-
ondBeld pag va BeAtiooupe To eninedo twv unn-
PECLLOV Mo 0ag NPoo@époupe. MNapakaAoUpe ou-
HNANPWOTE TO EIOIKG £VIUNO NOU BLAVEUETAL OTOUG
XWPOUG Tou agpodpopiou, nAonynBeite otnv Loto-
oehida Tou agpodpopiou http://www.aia.gr/contact.
asp?langid=2 A enikowwvnaote an’ euBeiag padi pag

oto cqidept@aia.gr
L
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IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS

2HMANTIKA THAEDQONA

Greek National Tourism Organisation(GNTO) | EAAnvikdg Opyaviopdg TouptopouU (EOT) 1571-2, +30 210 8707001
Hellenic Police (Athens Call Centre) | EMnviki Aotuvopia (ThA. Kévipo ABrivac) 1033
Traffic Police Department (Athens) | Tpoxaia ABrivag +30 210 5284000
Traffic Police Department (Piraeus) | Tpoxaia Metpatwg +30 210 4139263, -4
Municipality of Athens (Information) | Aripog ABnvaiwv (IMAnpogopieq) 1595
National Directory Inquiries (OTE) | MAnpogopieg TnAepwvikoU KataAdyou (OTE) 11888
National Calls through an operator (OTE) | EBv. KAioelg péow TnA. Kévipou (OTE) 129
Intl. Calls through an operator (OTE) | AieBveiq KAnoelg péow TnA. Kévtpou (OTE) 139
Tourist Police (GNTO Information) | Touplotikit Aatuvopia (MAnpogopieg EOT) 7
Coast Guard | Awpeviki Aatuvopia 108
Greece Weather Forecast | Metewpohoyikd Aeitio EANGOag 14944
Consumer Help Line Ministry of Development | lpapui KatavaAwtn 1520

Transportation Means |

Intercity Bus Schedules (Recorded in Greek) | ApopoAdyia Acwpopeiwv KTEA

14505

Liner Schedules (Recorded in Greek) | ApopoAdyta MAoiwv

14944

Attico Metro | Attiké Metpd

+30 210 5194012

Railway Organisation (OSE)-(Information) | Opyaviopég Zidnpodpdpwv EANGSog (OXE)

210-5297777. 1110

Athens Urban Bus Transport Organisation (OASA) |
Opyaviopdg Aotk Zuykowvwviwy ABrivag (OAXA)

185

Electric Railways (ISAP) | HAektpikol Zidnpddpopot (HZAM)

+ 30210 3293152, -4

Trolley (Electric Bus) | HAektpokivnta Acwgopeia (HAMATT)

+30 210 2583300-6

Tram | Tpap

+30 210 9978000

Pireas Port Authority | Aievapxeio Metpatwg

14571, +30 210 4147800

Rafina Port Authority | Aipevapxeio Pagrivag

+30 22940 22300, 22481

Lavrio Port Authority | Aipuevapxeio Aaupiou

+30 22920 25249, 26859

TAXI Complaint and information centre |
TnAewviké KEVIpo napandvwy kat nAnpoopl@v yia TA=I

1019

Hospitals & Pharmacies on Duty | E@nuepetovta Noookopeia & Qappakeia

Health Care |

14944

Poison Control Centre | Kévipo AnAntnptdoswv

+30 210 7793777-8

Emergency Telephone Numbers |

Police Emergency Service | Auean Apdon Actuvopiag

Ambulance Service | Kévipo Aueong BorBetag (EKAB) 166
European Emergency Call Number | Eupwnaikég AptBudg KAnong ‘Extaktng Avdykng 112
Fire Brigade | MupooBeotikn Ynnpeaia 199
Forest Fire Protection Department | Aaoonpootacia 191

NOT TO MISS AT AIA

MIRO OF MAJORCA
Arrival Level | until May 31

A photographic tour of the great Catalan artist's atelier.
The exhibition is part of the greatest Miro exhibition ever
to take place in Greece, and is organised by the Telogleio

Foundation in Thessaloniki. |

ATRIP TO WILD LIFE
Environmental Information Centre |

until April 30
A new “ecological journey” has been launched at the
airport in cooperation with ARCTUROS, the civil society
for the protection and management of wildlife and the
environment. Airport visitors and passengers can take
a journey through this photography exhibition, which
presents the wild life and mountainous areas where
ARCTUROS focuses its action. |

INTERNATIONAL YEAR
OF BIODIVERSITY
Arrival & Departure level |
until May 31
A film by the Goulandris Natural History Museum
will be projected on the airport’s 10 IPTV screens,

inaugurating the collaboration between AIA and the
museum to promote Greek biodiversity and public
awareness of environmental issues. |

223
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FACES & EVENTS |

The winners of the Airline Awards 2009: 1. Mr. Dimitris Gerogiannis, Managing Director of Aegean Airlines, & Mr. Yiannis Paraschis, CEO of AIA 2. Mr. Mladen Ivanov. Representative for
Greece of Bulgaria Air, & Mrs. loanna Papadopoulou, Director, Communications & Marketing of AIA 3. Mrs. Argyro Passa, Sales & Marketing Manager of Delta Air Lines, & Mrs. Katerina
Pollatou, Head, Airline Marketing of AIA &. Mr. Terence Flynn, General Manager for Greece of Emirates, & Mr. Leonidas Raftopoulos, Senior Developer, Airline Development of AIA 5. Mr.
Giovanni Matassa, Commercial Director of Aegean Airlines, & Mrs. Maripola Kotsi, Supervisor, Market Research of AIA 6. Mr. John Zermas, Commercial Director of Swissport Hellas on behalf
of Baboo, & Mrs. Katerina Zalavra, Head, Corporate Information & Market Intelligence of AIA 7. Mrs. Stavroula Saloutsi, PR & Press Manager of Aegean Airlines, Mr. Yiakos Tsimpidis, Senior
Specialist, Press Office, & Mrs. Teta Petroula, Senior Specialist, Public Relations of AIA 8. Mr. Terence Flynn & Mr. George Kallimasias, Director, Corporate Planning of AIA 9. Mrs. Yolanda
Lewandowska, Station Manager of LOT Polish Airlines, & Mrs. loanna Papadopoulou 10. Mrs. Laura Tjuksa, Ambient Media Marketing Assistant of Air Baltic, & Mr. George Zervoudis, Manager,
Terminal Services of AIA 11. Mr. Tasos Raftopoulos, Manager, Network Planning of Aegean Airlines, & Mr. George Eleftherakos, Chief Development Officer of AIA

10 years “on air”

Strengthening bonds and communication between Athens International
Airport and airlines is the central aim of the Airline Marketing Conference,
organised every year by AlA. Thus, on February 10, in celebration of the
conference’s 10-year anniversary, a highly inventive and original approach
was chosen. The catchphrase, “10 Years in the Air”, inspired organisers to
give the presentation a TV/entertainment slant. This year the programme
included the established 2009 market review, a summary of AlA’s economic
contribution to the Greek economy and research findings regarding
passenger reward programmes by airlines, among others. The programme
definitely sustained the interest of the airline representatives who positively
responded to AlA’s invitation at the City of Athens’ “Technopolis”. The annual
award ceremony, recognising and rewarding air carriers with the most
successful developmental course in 2009 concerning routes to and from
Athens, brought the successful evening to a close. &
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H evioxvorn twv Seoudv Kat TG ETUKOVWVIAG LIE TIG AEPOTIOPIKES EToUPELES eivou Bor-
O1KOG 0TOX0G Tov Zuvedpiov Mdpketivyk Agponopikwv Etatpelwv mov Stopyavwvel
kdBe xpovo o AAA.'Etay, otig 10 OePpovapiov, yio tn 10n enéteto tov Oeopov, ent-
A&XONKe Lot TTLO EVPTULATIKT| K EVPAVTATTN TIPootyyton TG Oepatooyiag. To ovv-
Onpa «10 Xpovia 0TOV agpar EVETVELGE TOVG SLopyavwTéG va dwoovy TnAeomTikr) St
aotaon oty apovaiaon g Oepatohoyiag. To Tpdypappa Aoy @ETog mepAayl-
Bowve, peta&d M wv, T kablepwpévn avaokOmmor TG Kiviong Tov agpodpoptiov To
2009, Tv oovopukr enidpact Tov AAA otny eAnviki otkovopia aAA Ko To aro-
TEAEOLATA EPEVVAG CXETIKA [UE TAL TPOYPAHHATA AVTAUOLBNG TWV eMBATWV amd TIG
agpomopikéG eTaupeieg. To concept KpATNOE afLElWTO TO EVOLAPEPOV TWV EKTIPOCWTIWV
NG aepOSPOLKIG KOLVOTITAG TIOL avTamoKpifnkay oty mpdokAnon tov AAA ot
aibovoa TexvomoAts Tov Afpov ABnvaiwy, evid onpavTiKr oTLypr) fTay Kat @ETog 1)
BpaPevon Twv agpomopikwy eTaUPELDY TTOL TO 2009 KATEYPAYQY TV TIO EMUTUXIUE-
v avantuEiaks Topeia oTa SpopoAdyta antd kat pog v ABrva. o

PARKING

I'lIA OAH THN
EBAOMAAA

Parking v .« OAOKANPN
gepoouada

OTO P3 (Makpdac AlGpKeIac) UOVO e € 50

o(

www.aia.gr

Parking
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THE GLOBETROTTING PHILOSOPHER

The exoticism of camels

In his bestseller, “The Art of Travel”, Alain de Botton discusses exoticism through
the eyes of famous author Flaubert. | 210 best seller tou H texvn tou taéidiod,
o0 Alain De Botton npooeyyiel tov e€wtiopd péoa and ta Budpata tou Flaubert.

[ —

Why did Flaubert admire the
camel so much? Because he
identified with its stoicism and
ungainliness

26 7

ne of the finest things is the camel,” wrote Flaubert from
Cairo. “I never tire of watching this strange beast that
lurches like a donkey and sways its neck like a swan. lts
cry is something that | wear myself out trying to imitate—I
hope to bring it back with me—but it’s hard to reproduce
a rattle with a kind of tremulous gargling as an accompaniment.” A
few months after leaving Egypt, he wrote to a family friend listing
all that had most impressed him in the country: the Pyramids, the
Temple of Karnak, the Valley of the Kings, some dancers in Cairo, a
painter called Hassan el Bilbeis. “But my real passion is the camel
(please don’t think I’'m joking); nothing has a more singular grace
than this melancholic animal. You have to see a group of them in
the desert when they advance in single file across the horizon like
soldiers; their necks stick out like those of ostriches, and they keep
going, going...”
Why did Flaubert admire the camel so much? Because he identified with
its stoicism and ungainliness. He was touched by its sad expression,
and the combination of awkwardness and fatalistic resilience. The
people of Egypt seemed to share some of the qualities of the camel:
a silent strength and humility that contrasted with the bourgeois
arrogance of Flaubert’s Normand neighbours.

pnép ané 1o Kdipo. «Aev koupdgopat noté va napakoAoubad au-

16 10 napa&evo {wo nov talavieletat ocav ydidapog Kat Atkvi-
CelL tov Aatpo oav KUKvog. H pwvn tou givat Kdt nov €xw €§avtAnBei
ané tnv npoondBela va HipnBa® -eAnidw va Ta Kata@Epw HEXPL Va ENL-
otpéPw-, d16TL eivat 3UoKoAo va TV NETUXW: £va KPOTAAIGHA avapEL-
KTO0 HE KATL gav yapydpa».
MepikoUg pfiveg petd tnv entotpogn ané tnv Aiyunto, £éypaye o€ Evav
OLKOYEVELAKO @ilo avapépovtag 6Aa 66a Tov €ixav EVIUNWOLAGEL 6T
XQpa: TG nupapideg, tov vas tou Kapvdk, tnv Kotddda twv BaciAéwy,
Kdnotleg xopeUtpleg and to Kdipo, évav {wypdgo ovopatt Xacdv €A
MnuApnéig. «AAAd to aAnBuwvo pou ndBog eival n kapnAa (kat, 6 napa-
KAA®, pn vopigelg 6t actelebopat), tinote dev €xet tnv avenavdAnntn
xdpn autoU Tou peAayxoAikoU {oou. Mpénel va 1ig deLg KApnooeg pa-
Ci otnv £pnpo, va npoxwpolv n pia nicw ané tnv GAAn otov opiovta,
oav oTPATIATEG o€ PdAayya Kat' dvipa- o AalHoG Toug NETETAL gav tng
otpouBokapnlou Kat dev otapatouv va Badifouv, va Badifouv...»
lNati 8abpale 1660 NoAU tnv KapnAa; Engdn tavti{étav pe 1ov 6TWIKL-
OH6 TG KAt Tnv dKopPn ePPAvich tng. Tov GuyKivoUoe n BALPHEVN TG
€K@paon, To peiypa ayappnoolvng Kat HolpoAatpikig avioxng. Micteve
OTL HEPIKG ano Ta XapaKTNPLOTLKG TnG Stakateixav Kat tov Aaé tng At-
yintou: n ciwnnAn dUvapn Kat pla tanswvétnta, oAdteAa aviibeteg pe
wnv alaloveia TV aoT@V yeLT6vwY Tou oth Noppavdia.

E va ané ta wpaiétepa npdypata ival n KapnAa, éypage o ®Ao-

EXCERPT FROM ALAIN DE BOTTON'S BOOK: THE ART OF TRAVEL (PENGUIN BOOKS) | H TEXNH TOY TAZIAIOY (EKAOZEIT MATAKHE), ILLUSTRATION: ELENI TSAKMAKI

Tiyen mow |'|‘|"|I-cing Hellas cymomedin Jl.:ln:_h.rl:rlrh g pe 3 anoublooec mionig Ty :.ﬂﬁ-upl:'lb-u-
pa Mavtoeotep and SPE®, Ba nryaivete owwexein! HYiking Hellas, pehog touViking Group,
o npoopdar of wdBe muqon odpfic tdnhdy mpoSaypopuy ooy cakdtegn Swsan) tpr.
Ko o Moviorotep siven pdva n apar...

www.vikinghellas.com

® H npe opopd gnil pesiifoon son cugnupihopilinm dioe; Toer @apou

VIKIN

Hellas
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COSMOTE

o otvo nod Ses vo pelds oo cEwooped dnos wo oy ERfdSa. vio npamonopiosh
unnpeoia COSMOTE Traveller,
[rotd tipo (enopCis. wa

« Kailels, xpnenponostvens oy Aupedy Xpdve Oyafdos tou npoypdigiads sou
o oo eEmepesd, e pdve D81 E enmefiéoy ot wilhan.
» ffxcon) mithons Depeoios dlos wo B0 fovdy ovd wifon, e pdvo 081TE owd withon

MaBc neproodtepa yio o COSMOTE Travellar s

ovEppanningt to thipa, kotavias oo 1212, ro—

ov eleai sidtns, 4 oo 1200, ov cooi c1oipeHds nefdns co .S mGTE o KeaUoS ue
0 KOOWOS Ha






